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Class II product : This symbol 
indicates that it does not require 
a safety connection to electrical 
earth (ground).

AC voltage : This symbol 
indicates that the rated voltage 
marked with the symbol is AC 
voltage.

DC voltage : This symbol 
indicates that the rated voltage 
marked with the symbol is DC 
voltage.

Caution, Consult instructions for 
use : This symbol instructs the 
user to consult the user manual 
for further safety related 
information.

 • The slots and openings in the cabinet and in 
the back or bottom are provided for necessary 
ventilation. To ensure reliable operation of this 
apparatus, and to protect it from overheating, 
these slots and openings must never be blocked or 
covered.
 - Do not place this apparatus in a confined space, such 

as a bookcase, or built-in cabinet, unless proper 
ventilation is provided.

 - Do not place this apparatus near or over a radiator 
or heat register, or where it is exposed to direct 
sunlight.

 - Do not place vessels (vases etc.) containing water 
on this apparatus. A water spill can cause a fire or 
electric shock.

 • Do not expose this apparatus to rain or place it 
near water (near a bathtub, washbowl, kitchen 
sink, or pool, etc.). If this apparatus accidentally 
gets wet, unplug it and contact an authorised 
Samsung dealer or service centre immediately.

 • This apparatus uses batteries. In your community, 
there might be environmental regulations that 
require you to dispose of these batteries properly. 
Please contact your local authorities for disposal 
or recycling information.

 • Do not overload wall outlets, extension cords or 
adaptors beyond their capacity, since this can 
result in fire or electric shock.

 • Route power-supply cords so that they are not 
likely to be walked on or pinched by items placed 
on or against them. Pay particular attention to 
cords at the plug end, at wall outlets, and the point 
where they exit from the apparatus.

 • To protect this apparatus from a lightning storm, 
or when it is left unattended and unused for long 
periods of time, unplug it from the wall outlet and 
disconnect the antenna or cable system. This will 
prevent damage to the set due to lightning and 
power line surges.

 • Before connecting the AC power cord to the DC 
adaptor outlet, make sure the voltage designation 
of the DC adaptor corresponds to the local 
electrical supply.

 • Never insert anything metallic into the open parts 
of this apparatus. Doing so may create a danger of 
electric shock.

 • To avoid electric shock, never touch the inside of 
this apparatus. Only a qualified technician should 
open this apparatus.

Warning

This symbol indicates that high 
voltage is present inside. It is 
dangerous to make any kind of 
contact with any internal part of this 
product.

This symbol indicates that important 
literature concerning operation and 
maintenance has been included with 
this product.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN.

CAUTION : TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT REMOVE THE COVER (OR BACK). 

THERE ARE NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. 
REFER ALL SERVICING TO QUALIFIED PERSONNEL.

1 Safety Information



English3

 • Make sure to plug the power cord in until it is firmly 
seated. When unplugging the power cord from a 
wall outlet, always pull on the power cord’s plug. 
Never unplug by pulling on the power cord. Do not 
touch the power cord with wet hands.

 • If this apparatus does not operate normally - 
in particular, if there are any unusual sounds or 
smells coming from it - unplug it immediately and 
contact an authorised Samsung dealer or service 
centre.

 • Maintenance of Cabinet.
 - Before connecting other components to this 

product, be sure to turn them off.
 - If you move your product suddenly from a cold 

place to a warm place, condensation may occur 
on the operating parts and lens and cause 
abnormal disc playback. If this occurs, unplug 
the product, wait for two hours, and then 
connect the plug to the power outlet. Then, 
insert the disc, and try to play back again.

 • Be sure to pull the power plug out of the outlet 
if the product is to remain unused or if you are 
leaving the house for an extended period of time 
(especially when children, elderly, or disabled 
people will be left alone in the house).
 - Accumulated dust can cause an electric shock, 

an electric leakage, or a fire by causing the 
power cord to generate sparks and heat or the 
insulation to deteriorate.

 • Contact an authorised service centre for 
information if you intend to install your product 
in a location with heavy dust, high or low 
temperatures, high humidity, chemical substances, 
or where it will operate 24 hours a day such as in 
an airport, a train station, etc. Failing to do so may 
lead to serious damage to your product.

 • Use only a properly grounded plug and wall outlet.
 - An improper ground may cause electric shock or 

equipment damage. (Class 1 Equipment only)
 • To turn this apparatus off completely, you must 

disconnect it from the wall outlet. Consequently, 
the wall outlet and power plug must be readily 
accessible at all times.

 • Do not allow children to hang on the product.
 • Store the accessories (battery, etc.) in a location 

safely out of the reach of children.

 • Do not install the product in an unstable location 
such as a shaky self, a slanted floor, or a location 
exposed to vibration.

 • Do not drop or strike the product. If the product is 
damaged, disconnect the power cord and contact a 
Samsung service centre.

 • To clean this apparatus, unplug the power cord 
from the wall outlet and wipe the product using 
a soft, dry cloth. Do not use any chemicals such 
as wax, benzene, alcohol, thinners, insecticide, 
air fresheners, lubricants, or detergent. These 
chemicals can damage the appearance of the 
product or erase the printing on the product.

 • Do not expose this apparatus to dripping or 
splashing. Do not put objects filled with liquids, 
such as vases on the apparatus.

 • Do not dispose of batteries in a fire.
 • Do not plug multiple electric devices into the same 

wall socket. Overloading a socket can cause it to 
overheat, resulting in a fire.

 • There is danger of an explosion if you replace 
the batteries used in the remote with the wrong 
type of battery. Replace only with the same or 
equivalent type.

 • WARNING - TO PREVENT THE SPREAD 
OF FIRE, KEEP CANDLES AND OTHER 
ITEMS WITH OPEN FLAMES AWAY 
FROM THIS PRODUCT AT ALL TIMES.

 • WARNING
 - To reduce the risk of fire or electric shock, do not 

expose this appliance to rain or moisture.

 ▷ CLASS 1 LASER product
This Compact Disc player is classified as a CLASS 
1 LASER product. Use of controls, adjustments 
or performance of procedures other than those 
specified herein may result in hazardous radiation 
exposure.

CAUTION :
 • THIS PRODUCT USES AN INVISIBLE LASER BEAM 

WHICH CAN CAUSE HAZARDOUS RADIATION 
EXPOSURE IF DIRECTED. BE SURE TO OPERATE 
PRODUCT CORRECTLY AS INSTRUCTED.
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 • THIS PRODUCT UTILIZES A LASER. USE OF 
CONTROLS OR ADJUSTMENTS OR PERFORMANCE 
OF PROCEDURES OTHER THAN THOSE SPECIFIED 
HEREIN MAY RESULT IN HAZARDOUS RADIATION 
EXPOSURE. DO NOT OPEN COVERS AND DO 
NOT REPAIR YOURSELF. REFER SERVICING TO 
QUALIFIED PERSONNEL. 
This product satisfies CE regulations when shielded 
cables and connectors are used to connect the unit 
to other equipment. To prevent electromagnetic 
interference with electric appliances, such as 
radios and televisions, use shielded cables and 
connectors for connections.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ If the Region number of an Ultra HD Blu-ray 
Disc/Blu-ray Disc/DVD does not correspond to 
the Region number of this product, the product 
cannot play the disc.

IMPORTANT NOTE

The mains lead on this equipment is supplied with a 
molded plug incorporating a fuse. The value of the 
fuse is indicated on the pin face of the plug. 
If it requires replacing, a fuse approved to BS1362 of 
the same rating must be used.  
Never use the plug with the fuse cover omitted if 
the cover is detachable. If a replacement fuse cover 
is required, it must be of the same colour as the pin 
face of the plug. Replacement covers are available 
from your dealer. 
If the fitted plug is not suitable for the power points 
in your house or the cable is not long enough to reach 
a power point, you should obtain a suitable safety 
approved extension lead or consult your dealer for 
assistance.

However, if there is no alternative to cutting off the 
plug, remove the fuse and then safely dispose of 
the plug. Do not connect the plug to a mains jack, as 
there is a risk of shock hazard from the bared flexible 
cord.

To disconnect the apparatus from the mains, the plug 
must be pulled out from the mains socket, therefore 
the mains plug shall be readily operable. 
The product unit accompanying this user manual is 
licenced under certain intellectual property rights of 
certain third parties.
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Check for the supplied accessories shown below.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Batteries (AA Size)

Power Cable

User Manual Remote Control

 ✎ For further instructions, refer to the Web Manual. 
Web manual :  www.samsung.com ; Product name search : UBD-M7500

2 Accessories
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3 Remote Control
 ✎ The TV volume, source, and on/off buttons inside the TV section on the remote only work with Samsung TVs. 
To use these buttons with another TV brand, enter the appropriate TV Control Code on the next page.

 ✎ When the player displays an Ultra HD Blu-ray or standard Blu-ray Disc’s menu, you cannot start the movie 
by pressing the p button on the remote control. To play the movie, you must select Play Movie or Start in 
the disc’s menu, and then press the  (OK) button on the remote control. 

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Turns the player on and off.

Turns the TV on and off.

Press to open and close the disc 
tray.

Return to the previous menu.

Use to display the number, colour,  
or information keypad on the 

screen.
The colour buttons are used both 
for menus on the player and also 
several Ultra HD Blu-ray Disc or 

Blu-ray Disc functions.

 (OK) : Use to select menu items.
 (Up/Down/Left/Right) : Move 

the cursor up, down, left, or right.

Display the home screen.

Press to use the Tools menu.

Use to enter the Popup menu.

Use to enter the disc menu.

TV volume adjustment.

After setup, allows you to set the 
input source on your TV.

Press to play disc or files.
or 
Press to pause playing.

Press to stop a disc or file.

Press to skip chapters.

Press to search backwards or 
forwards.

 ▶ Inserting Batteries (AA Battery x2)

Slide the battery cover in the direction of the arrow until it is completely removed.
Insert 2 AA batteries (1.5V) in the correct +/- polarity configuration. Slide the battery cover back 
into position.



English7

 ▶  Using Remote Control Buttons to 
Enter TV Codes

1. Press and hold the  
 (TV Power) button.

2. While holding the  
 (TV Power) button, 

press the buttons on the 
remote that correspond to 
a two-digit TV Code from 
the list below. Use the 
illustration to the right as 
a guide. 
For example: To enter 01, press the TOOLS 
button and then press the 123 button. 
Note that some TV brands have more than 
one 2-digit code. If the first code does not 
work, try the next. 

 ▶  TV Control Codes

Brand Codes

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Brand Codes

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Front Panel and Rear Panel
Front Panel

POWER

POWER

REMOTE CONTROL 
SENSOR

USB HOST

POWER BUTTON

STOP BUTTON
PLAY/PAUSE BUTTON

DISC TRAY

OPEN/CLOSE BUTTON

POWER INDICATOR
Red: Power off

Green: Power on
Green blinking: Remote control or Front 

Key input, Software update.

Rear Panel

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Connections
Connecting to a TV

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Audio 
Video

 ✎ UHD TVs support only the HDMI OUT port.

 ✎ To view video in the HDMI 720p, 1080p, or 2160p output mode, you must use a high speed (category 2) HDMI 
cable.

Connecting to an Audio Device

 ▶ Method 1: Connecting to an HDMI (HDR) compatible Soundbar / AV receiver that supports 
pass through

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Video

Soundbar / AV receiver
 ✎ Your receiver must have 4K pass through 
capability to pass through UHD video 
content.

Audio/Video

 ✎ You must set up HDMI UHD Color to enable HDR on your Samsung TV manually if your player is not directly 
connected to the TV. (For example, through a Soundbar or AV receiver.)

 ✎ HDR : High Dynamic Range is a technique used to reproduce a greater dynamic range of luminosity than is 
possible with conventional imaging devices.
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 ▶ Method 2: Connecting to a Soundbar / AV receiver with a Digital Optical cable

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar / AV receiver

Audio

Connecting to a Network

 ▶ Wired Network

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Router or wall connection

 ✎ Use Cat 7 (*STP Type) cable for the connection. (* Shielded Twist Pair)
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6 The Initial Settings Procedure
1. Plug in the Ultra HD Blu-ray Player, turn on your TV, and then turn on the Ultra HD Blu-ray 

Player by pressing the  (Power) button on the remote.
2. Follow the directions for the initial setup displayed on the screen.

 ▶ Home Screen

App1 App2 App3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disc

1

(Functions)

 •   Settings : Press the  (OK) button to open the product’s menu. In the 
menu, you can set various functions to suit your personal preferences. 
With the  Settings menu displayed, press the Up button on the remote 
control to display the Quick Settings menu items. Use the Left/Right 
buttons on the remote control to jump to the desired menu and configure 
settings with ease.

 •   Source : Select an inserted disc or USB storage device, or a connected 
network device.

 •   Search : Lets you search for content in Apps and YouTube by entering 
corresponding search words. 

 •   APPS : Access various for pay or free-of-charge applications.

2
Disc

Displays the selected source.
3

Downloaded 
Apps

Displays downloaded 
apps. Apps displayed here 
can be deleted, edited, or 
rearranged, if necessary.

4
Internet

You can access the Internet. 5
Use the Add to Home option 
to add frequently used menu 
items to the bottom of the 
Home screen.
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7 Playing Media Content
Playing  a Commercial Disc

Select HOME >  Source > Disc.

Disc
USB Storage

Sources

Source App1 App2 App3 InternetDisc

Playing Media Contents Saved on a USB Memory Device

Select HOME >  Source > USB Storage.

USB Storage
Disc

Source

Sources

App1 App2 App3 InternetDisc

 ✎ When connected to a USB device, the screen displays a message at the top.
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8 Additional Functions
APPS

You can download applications from the Internet, 
and access various applications and view them on 
your TV. To access some applications, you need to 
have a Samsung account. 

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Download a video app to play video.

2

Log in with your Samsung account.  
Use a variety of Samsung-
provided functions. If you do not 
have a Samsung account, create 
one here.

Enter the name of a specific app to 
search for it.

Configure settings for a 
downloaded app. 

3
Available apps are displayed at the 
bottom. Use the Up/Down/Left/Right 
buttons to download or use a desired 
app.

Upgrading Software

1. Select HOME >  Settings > Support > 
Software Update > Update Now.

2. The product searches on line for the latest 
software version.

3. If it finds a new version, the Update 
Request pop-up appears. Select  (OK).

Software Update

Update Now

Auto update

Update software by 
downloading update files. 

Current version: XXXX

 ✎ Never turn the product off or back on manually 
during the update process.

 ✎ Make sure there is no disc in the player before you 
start the update process.

 ✎ You can set the Auto update function so that 
the product downloads new update software 
automatically.

 ✎ You can also download the latest firmware file 
from the Samsung website, copy the files from the 
PC to a USB memory stick, insert the stick into the 
front USB port, and then select Update Now.
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9 Specifications

General

Weight 1.8 kg
Dimensions 406.0 (W) X 44.7 (H) X 230.0 (D) mm
Operating Temperature Range +5°C to +35°C
Operating Humidity Range 10 % to 75 %

USB
Type A USB 2.0
DC output 5V 500mA Max.

HDMI
Video 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Audio PCM, Bitstream 

Audio Output Digital Audio Output Optical
Network Ethernet 100BASE - TX Terminal

 • Network speeds equal to or below 10Mbps are not supported.
 • Design and specifications are subject to change without prior notice.
 • For the power supply and power consumption, refer to the label attached to the product.
 • Weight and dimensions are approximate.

Overall Standby Power Consumption (W) 1.0W

Ethernet Port deactivation method HOME >  Settings > General > System Manager >  
WoL On/Off

 • An administration fee may be charged if either 
(a) an engineer is called out at your request and there is no defect in the product (i.e. where you have 
failed to read this user manual). 
(b) you bring the unit to a repair centre and there is no defect in the product (i.e. where you have failed to 
read this user manual).

 • The amount of such administration charge will be advised to you before any work or home visit is carried 
out.
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Licences

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).  
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.  
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your 
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.  
This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx). 
DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are used under licence. 
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; 
RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle and Java are registered trademarks of Oracle and/or its affiliates. Other names may be 
trademarks of their respective owners.

 • Open Source Licence Notice
 - In the case of using open source software, Open Source Licences are available on the product menu.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ and the logos are trademarks of the 
Ultra HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENCE AND 
IS AUTHORISED TO BE USED ONLY IN CONNECTION 
WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE 
FOLLOWING QUALIFICATIONS: (1) HEVC CONTENT ONLY 
FOR PERSONAL USE; (2) HEVC CONTENT THAT IS NOT 
OFFERED FOR SALE; AND (3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. 
THIS PRODUCT MAY NOT BE USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD 
PARTY, WHICH THE USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS 
SEPARATELY GRANTED RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE 
CONTENT. 
YOUR USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF 
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTED ABOVE.
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 ▶ Disc types and contents your product can play

Media Disc Type Details

VIDEO

Ultra HD  
Blu-ray Disc Ultra HD BD-ROM format.

Blu-ray Disc BD-ROM format.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, recorded DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R that have 
been recorded and finalised, or a USB storage media containing 
DivX, MKV, MP4 contents.

MUSIC

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Audio CD (CD-DA), music recorded on CD-RW/-R, DVD-RW/-R,
BD-RE/-R or a USB storage media containing MP3 or WMA 
contents.

PHOTO
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Photos recorded on CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R or a USB 
storage media containing JPEG contents.

 ▶ Supported Video Formats

File  
Extension Container Video Codec Resolution Frame rate 

(fps)
Bit rate 
(Mbps) Audio Codec

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, Main10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ The DivX codec is not supported by models made for the U.S. or Canada.

10 Supported Formats
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 ▶ Supported Subtitle File Formats

Name File 
Extension

External

MPEG-4 Timed text .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub or .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Internal

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 Timed text MP4

TTML in smooth 
streaming MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Supported Music File Formats

File 
Extension Type Codec Support Range

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24bit/192kHz 

Supports up to 
two channels.

*.ogg OGG Vorbis Supports up to 
two channels.

File 
Extension Type Codec Support Range

*.wma WMA WMA

For WMA 10 Pro 
supports up to 

M2 profile and 5.1 
channels. WMA 
lossless audio is 
not supported.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Type 0, type 1  
and Seek is not 

supported.
Only available  

with USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Supported Picture File Formats

File Extension Type Resolution
*.jpg 

*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Region Code
Both products and discs are coded by region. These regional codes must match for a disc to play. 
If the codes do not match, the disc will not play. 
The region number for this product is displayed on the rear panel of the product.

Disc Type Region Code Area

Blu-ray Disc

a North America, Central America, South America, Korea, 
Japan, Taiwan, Hong Kong and South East Asia.

B Europe, Greenland, French territories, Middle East, 
Africa, Australia and New Zealand.

C India, China, Russia, Central and South Asia.

DVD-VIDEO

1 The U.S., U.S. territories and Canada

2 Europe, Japan, the Middle East, Egypt, Africa, Greenland

3 Taiwan, Korea, the Philippines, Indonesia, Hong Kong

4 Mexico, South America, Central America, Australia, New 
Zealand, Pacific Islands, Caribbean

5 Russia, Eastern Europe, India, North Korea, Mongolia

6 China
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Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in the European Union and other European countries with separate battery return 
systems.)
This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should 
not be disposed of with other household waste at the end of their working life. Where marked, the 
chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead above 
the reference levels in EC Directive 2006/66.  
If batteries are not properly disposed of, these substances can cause harm to human health or the 
environment. 
To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other 
types of waste and recycle them through your local, free battery return system.

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic 
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste 
at the end of their working life.  
To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly to promote the 
sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local 
government office,  
for details of where and how they can take these items for environmentally safe recycling. 
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase 
contract.  
This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for 
disposal.

For information on Samsung’s environmental commitments and product specific regulatory obligations e.g.  
REACH, WEEE, Batteries, visit:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Продукт от клас II: Този символ 
показва, че не е необходима 
връзка за безопасност към 
земята (заземяване).

AC напрежение: Този символ 
показва, че номиналното 
напрежение, маркирано с този 
символ, е AC напрежение.

DC напрежение: Този символ 
показва, че номиналното 
напрежение, маркирано с този 
символ, е DC напрежение.

Внимание, направете справка 
в инструкциите за използване: 
Този символ инструктира 
потребителя да направи 
справка в ръководството на 
потребителя за допълнителна 
информация за безопасността.

 • Слотовете и отворите в корпуса, на гърба и отдолу 
служат за вентилация. За да се гарантира надеждната 
работа на уреда и да се избегне прегряване, никога 
не закривайте и не блокирайте тези слотове и отвори.
 - Не поставяйте уреда в затворени пространства 

като шкаф за книги или вградена библиотека, ако 
не е осигурена подходяща вентилация.

 - Не поставяйте уреда близо до или над радиатор 
или топлинен регулатор, нито на пряка слънчева 
светлина.

 - Не поставяйте върху уреда съдове с вода (напр. 
вази). Разливането на вода може да причини пожар 
или токов удар.

 • Пазете уреда от дъжд и не го поставяйте в близост до 
вода (напр. вана, мивка, кухненска мивка, басейн и 
т.н.). Ако този уред случайно се намокри, изключете 
го от захранването и незабавно се свържете с 
оторизиран търговец или сервизен център на 
Samsung.

 • Този уред използва батерии. Във вашата страна 
вероятно има закони за опазване на околната среда, 
които изискват батериите да се изхвърлят правилно. 
Обърнете към местните власти за информация 
относно изхвърлянето и рециклирането.

 • Не претоварвайте електрическите контакти, 
удължителните кабели и адаптерите над техния 
капацитет, тъй като това може да доведе до пожар 
или токов удар.

 • Разполагайте захранващите кабели така, че да не 
бъдат настъпвани или притискани от предмети, 
поставени върху или близо до тях. Бъдете особено 
внимателни с кабелите откъм края с щепсела, в 
електрическия контакт и на мястото, където излизат 
от уреда.

 • За да предпазите уреда по време на гръмотевични 
бури или когато няма да се използва дълго време, 
го изключете от контакта и разкачете антената или 
кабелната система. Така ще предотвратите повреда в 
уреда в случай на светкавица или пренапрежение в 
мрежата.

 • Преди да включите кабела за променливотоково 
захранване в гнездото на постояннотоковия адаптер 
се уверете, че означенията върху адаптера отговарят 
на параметрите на местната електрическа мрежа.

 • Никога не пъхайте метални предмети в отворените 
части на този уред. Това може да създаде опасност от 
токов удар.

 • За да избегнете токов удар, никога не бъркайте 
в уред а Уредът може да бъде отварян само от 
квалифициран техник.

Предупреждение

Този символ показва, че във 
вътрешността на продукта има 
високо напрежение. Опасно е да се 
прави какъвто и да било контакт с 
вътрешните части на този продукт.

Този символ показва, че с този 
продукт е включена важната 
документация, описваща работата 
и поддръжката на продукта.

ВНИМАНИЕ

РИСК ОТ ЕЛЕКТРИЧЕСКИ УДАР – НЕ ОТВАРЯЙ

ВНИМАНИЕ: ЗА ДА НАМАЛИТЕ РИСКА ОТ ТОКОВ 
УДАР, НЕ СВАЛЯЙТЕ КАПАКА (ИЛИ ЗАДНИЯ 

КАПАК). ВЪТРЕ НЯМА ЧАСТИ, ПРЕДНАЗНАЧЕНИ 
ЗА ОБСЛУЖВАНЕ ОТ ПОТРЕБИТЕЛЯ. ЗА 

СЕРВИЗНО ОБСЛУЖВАНЕ СЕ ОБРЪЩАЙТЕ КЪМ 
КВАЛИФИЦИРАН ПЕРСОНАЛ.

1 Информация за безопасност
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 • Уверете се, че захранващият кабел е вкаран докрай 
в контакта. Когато изключвате захранващия кабел 
от контакта, винаги издърпвайте щепсела. Никога 
не дърпайте самия кабел. Не пипайте захранващия 
кабел с мокри ръце.

 • Ако този уред не функционира нормално, по-
специално ако от него се чуват необичайни звуци 
или се отделят миризми – незабавно го изключете от 
захранването и се свържете с оторизиран търговец 
или сервизен център на Samsung.

 • Поддръжка на корпуса.
 - Преди да свържете други компоненти към този 

продукт се уверете, че всички те са изключени.
 - Ако преместите продукта от студено на топло 

място, може да се образува конденз по работещите 
части и лещите, който да причини неестествено 
възпроизвеждане на диска.В такъв случай 
изключете уреда от контакта и изчакайте два 
часа, преди да го включите отново в. След това 
поставете диска и опитайте да го пуснете отново.

 • Непременно изключете уреда от контакта, ако няма 
да го използвате или няма да сте в дома си дълго 
време (особено ако в това време там има възрастни 
хора, деца или хора с увреждания, оставени без 
надзор).
 - Натрупаният прах може да причини токов удар, 

утечка или пожар в резултат от прегряване или 
искра от захранващия кабел, или от влошаване на 
изолацията.

 • Свържете се с оторизиран сервиз за информация, 
ако искате да разположите продукта на място с 
много прах, високи или ниски температури, висока 
влажност, химикали или където той ще работи 24 
часа на ден, например на летище, гара и др. 
В противен случай може да възникне сериозна 
повреда в продукта.

 • Използвайте само правилно заземени адаптер и 
контакт.
 - Неправилното заземяване може да причини токов 

удар или повреда на уреда. (Само за оборудване от 
Клас 1.)

 • За да изключите напълно уреда, трябва да 
извадите щепсела от контакта. Затова контактът 
и щепселът на захранващия кабел трябва да са 
лесно достъпни по всяко време.

 • Не позволявайте на деца да се катерят върху 
уреда.

 • Съхранявайте аксесоарите (батерия и др.) на 
място, недостъпно за деца.

 • Не разполагайте уреда на нестабилни места, като 
клатеща се лавица или наклонен под, нито на 
места с вибрации.

 • Не изпускайте и не удряйте уреда. Ако продуктът 
е повреден, изключете захранващия кабел и се 
свържете със сервизен център на Samsung.

 • За да почистите уреда, изключете щепсела от 
контакта и го забършете с мека, суха кърпа. Не 
използвайте химикали като восък, бензен, спирт, 
разредители, инсектициди, освежители за въздух, 
смазочни масла или почистващи препарати. Тези 
химикали може да повредят повърхността на 
продукта или да изтрият означенията върху него.

 • Пазете уреда от капки или пръски. Не поставяйте 
върху уреда предмети, пълни с течност, например 
вази.

 • Не изхвърляйте батериите в огън.
 • Не включвайте няколко електрически уреда в 

един контакт. Претоварването на контакта може 
да доведе до прегряване, което да причини пожар.

 • Не включвайте няколко електрически уреда в 
един контакт. Претоварването на контакта може 
да доведе до прегряване, което да причини пожар.

 • ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ЗА ДА 
ИЗБЕГНЕТЕ ИЗБУХВАНЕТО НА ПОЖАР, 
ВИНАГИ ДРЪЖТЕ СВЕЩИТЕ ИЛИ 
ДРУГИ ИЗТОЧНИЦИ НА ОТКРИТ ОГЪН 
ДАЛЕЧЕ ОТ ТОЗИ ПРОДУКТ.

 • ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
 - За да ограничите риска от пожар или токов удар, 

не излагайте устройството на дъжд или влага.

 ▷ ЛАЗЕРЕН продукт КЛАС 1
Този компактдиск плейър е класифициран като 
ЛАЗЕРЕН ПРОДУКТ КЛАС 1. Използването на органи 
за управление, настройки или изпълнението на 
процедури, различни от описаните в настоящото, 
може да доведе до опасно излагане на излъчване.

ВНИМАНИЕ :
 • ТОЗИ ПРОДУКТ ИЗПОЛЗВА НЕВИДИМ ЛАЗЕРЕН 

ЛЪЧ, КОЙТО МОЖЕ ДА ПРИЧИНИ ОПАСНО 
РАДИАЦИОННО ИЗЛАГАНЕ, АКО БЪДЕ НАСОЧЕН. 
УВЕРЕТЕ СЕ, ЧЕ ИЗПОЛЗВАТЕ ПРАВИЛНО 
ПРОДУКТА СПОРЕД ИНСТРУКЦИИТЕ.
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 • ТОЗИ ПРОДУКТ ИЗПОЛЗВА ЛАЗЕР. 
ИЗПОЛЗВАНЕТО НА КОНТРОЛИ ИЛИ 
НАСТРОЙКИ ИЛИ ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПРОЦЕДУРИ, 
РАЗЛИЧНИ ОТ ОПРЕДЕЛЕНИТЕ ТУК, МОЖЕ 
ДА ДОВЕДЕ ДО ОПАСНО РАДИАЦИОННО 
ОБЛЪЧВАНЕ. НЕ ОТВАРЯЙТЕ КАПАЦИТЕ И 
НЕ РЕМОНТИРАЙТЕ САМИ. ЗА СЕРВИЗНО 
ОБСЛУЖВАНЕ СЕ ОБРЪЩАЙТЕ КЪМ 
КВАЛИФИЦИРАН ПЕРСОНАЛ. 
Този продукт отговаря на разпоредбите относно 
маркировката CE, когато се свързва към 
друго оборудване посредством екранирани 
кабели и съединители. За предотвратяване на 
електромагнитни смущения от електроуреди, 
като радиоапарати и телевизори, използвайте 
за свързване екранирани кабели и съединители 
за свързвания.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Ако номерът на регион на Ultra HD Blu-ray/
Blu-ray/DVD диск не съответства на номера на 
регион на този продукт, той няма да може да 
възпроизвежда диска.

ВАЖНА БЕЛЕЖКА

Мрежовият кабел на това оборудване е снабден 
с формован щепсел с предпазител. Номерът на 
предпазителя е указан на стената на щепсела, на която 
са щифтовете. При необходимост от смяна използвайте 
предпазител, одобрен съгласно BS1362, със същата 
номинална мощност. 
Не използвайте щепсел, в който липсва капачето на 
предпазителя, ако капачето може да се свали. Ако е 
необходимо капаче на предпазителя за смяна, то трябва 
да бъде със същия цвят, както и стената на щепсела, на 
която са щифтовете. Резервни капачета се предлагат от 
вашия доставчик. 
Ако монтираният щепсел не е подходящ за контактите 
във вашия дом или кабелът не е достатъчно дълъг, за 
да достигне до електрическия контакт, използвайте 
подходящ удължителен кабел, одобрен от гледна 
точка на безопасността, или се консултирайте с вашия 
доставчик.

Ако обаче няма друг начин, освен отрязване на 
щепсела, свалете предпазителя и след това по 
безопасен начин свалете щепсела. Не включвайте 
щепсела към мрежови изход, тъй като съществува риск 
от токов удар от оголения гъвкав кабел.

За да изключите уреда от електрическата мрежа, 
трябва да извадите щепсела от контакта, затова 
щепселът трябва да е лесно достъпен. 
Продуктът, за който се отнася това ръководство за 
потребителя, е лицензиран съгласно определени права 
върху интелектуална собственост на определени трети 
страни.
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Проверете за приложените аксесоари по-долу.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Батерии (тип AA)

Захранващ кабел

Ръководство за потребителя Дистанционно управление

 ✎ За повече информация вж. интернет ръководството. 
Интернет ръководство :  www.samsung.com ; Търсене на продуктово име : UBD-M7500

2 Аксесоари
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3 Дистанционно управление
 ✎ Бутоните за силата на звука, за източника и за включване/изключване на телевизора в частта за 
телевизора на дистанционното управление работят само с телевизори Samsung. За да използвате тези 
бутони за телевизори от друга марка, въведете контролния код за съответния телевизор, посочен на 
следващата страница.

 ✎ Когато на плейъра се покаже менюто на Ultra HD Blu-ray или на стандартен Blu-ray диск, не 
можете да стартирате филма чрез натискане на бутона p на дистанционното управление. За 
да възпроизведете филма, трябва да изберете Възпроизвеждане на филм или Старт от менюто 
на диска и след това да натиснете бутона  (OK) на дистанционното управление.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV
Включва и изключва телевизора.

Включване и изключване на 
телевизора.

За отваряне и затваряне на 
тавичката на диска.

Връщане към предишното меню.

Използвайте за показване 
на номера, цвета или 

информационна клавиатура 
на екрана. Цветните бутони се 

използват както за менютата 
на плейъра, така и за някои 

функции на Ultra HD Blu-ray 
дискове или Blu-ray дискове.

 (OK) : Използвайте за избиране 
на елементи от менюто.

  (Нагоре/Надолу/
Наляво/Надясно) : Придвижете 
курсора нагоре, надолу, наляво 

или надясно.

Показва началния екран.

Натиснете това, за да използвате 
меню Инструменти.

Използвайте за влизане в меню 
Изскачащо.

Използвайте го, за да влезете в 
менюто за диск.

Регулиране на силата на звука 
на телевизора.

След настройката ви дава 
възможност да изберете 
източника на входящия сигнал 
за вашия телевизор.

Натиснете, за да възпроизведете 
диск или файлове.
или
Натиснете за пауза на 
възпроизвеждането.

Натиснете, за да спрете диск или 
файлове.

Натиснете за прескачане на 
глави. 

Натиснете, за да търсите назад 
или напред.

 ▶ Поставяне на батерии (2 батерии тип AA)

Плъзнете капачето на батерията по посока на стрелката, докато го извадите изцяло.
Поставете 2 батерии тип AA (1,5 V), като спазвате конфигурацията на полюсите +/-.
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 ▶  Използване на бутоните на 
дистанционното управление и въвеждане 
на кодове за телевизор

1. Натиснете и задръжте 
бутона  (Вкл. телевизор) .

2. Докато държите натиснат 
бутона  (Вкл. телевизор)  
натиснете бутоните 
на дистанционното 
управление, които 
съответстват на 
двуцифрения код за 
телевизор в списъка  
по-долу. Използвайте илюстрацията вдясно 
като указание. 
Например: За да въведете 01, натиснете 
бутона TOOLS и после натиснете бутона 123. 
Обърнете внимание, че някои марки имат 
повече от един двуцифрен код. Ако първият 
код не работи, опитайте следващия.

 ▶  Кодове за управление на телевизора

Марка Кодове

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Марка Кодове

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57
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4 Преден и заден панел
Преден панел

POWER

POWER

СЕНЗОР ЗА  
ДИСТАНЦИОННО 

УПРАВЛЕНИЕ

Дясна страна

БУТОН ЗА 
ВКЛЮЧВАНЕ

БУТОН СТОП
БУТОН ВЪЗПРОИЗ-ВЕЖДАНЕ/ПАУЗА

ТАВИЧКА ЗА ДИСК

БУТОН ОТВАРЯНЕ/ЗАТВАРЯНЕ

ИНДИКАТОР НА ЗАХРАНВАНЕТО
Червено: Изключен

Зелено: Включен
Мига в зелено: Натискане на клавиш на 

дистанционното управление или отпред 
на устройството, актуализиране на 

софтуера.

Заден панел

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Връзки
Свързване към телевизор

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Аудио 
Видео

 ✎ UHD телевизорът поддържа само порта HDMI OUT.

 ✎ За да гледате видеоматериал в изходен режим HDMI 720p, 1080p или 2160p, трябва да използвате 
високоскоростен (категория 2) HDMI кабел.

Свързване към аудио устройство

 ▶ Метод 1: Свързване към HDMI (HDR) съвместим Soundbar/AV приемник, който 
поддържа пропускане на HDMI сигнали

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Видео

Soundbar/AV приемник
 ✎ Вашият приемник трябва да има функция 
за 4K пропускане, за да пропуска UHD 
видеосъдържание.

Аудио/Видео

 ✎ Трябва да настроите HDMI UHD Color, за да активирате HDR на Вашия телевизор Samsung ръчно, ако 
плеърът Ви не е свързан директно към телевизора. (Например чрез Soundbar или AV приемник.)

 ✎ HDR : High Dynamic Range (Висок динамичен обхват) е техника, използвана за възпроизвеждане на по-
голям динамичен обхват на осветеността в сравнение с предлагания от конвенционалните устройства 
за обработка на изображения.
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 ▶ Метод 2: Свързване към Soundbar/AV приемник чрез цифров оптичен кабел

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar/AV приемник

Аудио

Свързване към мрежа

 ▶ Кабелна мрежа

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Свързване към рутер или 
стенно свързване

 ✎ За връзката използвайте кабел Cat 7 (тип *STP). (*Екранирана усукана двойка)
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6 Процедура по първоначални настройки
1. Свържете Ultra HD Blu-ray плейъра, включете вашия телевизор и после включете Ultra HD 

Blu-ray плейъра, като натиснете бутона  (Включване) на дистанционното управление. 
2. Следвайте указанията за начална настройка, показани на екрана.

 ▶ Началният екран

Приложение 1 Приложение 2 Приложение 3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Диск

1

(Функции)

 •   Настройки : Натиснете бутона  (OK), за да отворите менюто на 
продукта. В менюто можете да настроите различни функции, така че 
да съответстват на предпочитанията ви. Когато менюто  Настройки 
е показано на екрана, натиснете бутона Нагоре на дистанционното 
управление, за да се покажат елементите на менюто Бързи 
настройки. Използвайте бутоните Ляво/Дясно на дистанционното 
управление, за да преминете към желаното меню, и конфигурирайте 
настройките с лекота.

 •   Източник : Изберете поставен диск или устройство за съхранение, 
или свързано мрежово устройство.

 •   Търсене : Позволява да търсите съдържание в “Приложения” и YouTube, 
като въведете съответните ключови думи.

 •   APPS : Получете достъп до различни платени или безплатни 
приложения.

2
Диск

Показва избрания 
източник.

3
Изтеглени 

приложения

Показва изтеглените 
приложения. 
Приложенията, показвани 
тук, могат да бъдат 
изтривани, редактирани 
или преподреждани, ако е 
необходимо.

4
Internet

Можете да получите 
достъп до интернет. 5

Използвайте опцията 
Добавяне в Начало, за да 
добавите често използвани 
елементи от менюто в 
долната част на екрана 
Начало.
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7 Възпроизвеждане на мултимедийно съдържание
Възпроизвеждане на диск, предлаган в търговската мрежа

Изберете НАЧАЛО >  Източник > Диск.

Диск
USB Storage

Източници

Източник Приложение 1 Приложение 2 Приложение 3 InternetДиск

Възпроизвеждане на мултимедийно съдържание, записано върху USB памет

Изберете НАЧАЛО >  Източник > USB Storage.

USB Storage
Диск

Източник

Източници

Приложение 1 Приложение 2 Приложение 3 InternetДиск

 ✎ Когато е свързано USB устройство, в горната част на екрана се показва съобщение.
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8 Допълнителни функции
APPS

Можете да изтегляте приложения от интернет, да 
получите достъп до различни приложения и да ги 
гледате на вашия телевизор. За достъп до някои 
приложения ви е необходим акаунт на Samsung.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1
Изтеглете приложение за 
видеофайлове, за да възпроизвеждате 
видео материали.

2

Влезте с профила си в Samsung. 
Използвайте разнообразните 
функции, предоставени от 
Samsung. Ако нямате профил в 
Samsung, създайте го тук.

Въведете името на конкретно 
приложение, за да го потърсите.

Конфигурирайте настройките за 
изтеглено приложение.

3

Наличните приложения се показват в 
долната част. Използвайте бутоните 
Нагоре/Надолу/Наляво/Надясно, за да 
изтеглите или използвате желаното 
приложение.

Актуализиране на софтуера

1. Изберете НАЧАЛО >  Настройки >  
Поддръжка > Аkmyaʌuзuране на 
софmуер > Аkmyaʌuзuране сега.

2. Продуктът търси онлайн най-новата 
версия на софтуера.

3. Ако намери нова версия, се показва 
изскачащият прозорец Заявка за 
актуализиране. Изберете  (OK).

Аkmyaʌuзuране на софmуер

Аkmyaʌuзuране сега

Автоматично актуализиране

АкmyaлизиpаHe Hа 
софmуерa чpeз 
изmeгляHe Hа фаŭловe 
зa aкmyaлизиpаHe.

Текуща версия : XXXX

 ✎ Никога не изключвайте продукта ръчно по 
време на процеса на актуализация.

 ✎ Уверете се, че в плейъра няма диск, преди да 
започнете процедурата за актуализация.

 ✎ Можете да настроите функцията 
Автоматично актуализиране така, че 
продуктът да изтегля автоматично новия 
софтуер за актуализация.

 ✎ Можете също да изтеглите най-новия 
фърмуер от уеб сайта на Samsung, да копирате 
файловете от компютъра на USB устройство с 
памет, което да поставите в USB порта и после 
да изберете Аkmyaʌuзuране сега.
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9 Спецификации

Общи

Тегло 1,8 кг
Размери 406,0 (Ш) X 44,7 (В) X 230,0 (Д) мм
Диапазон на работна 
температура +5°C до +35°C

Диапазон на работна влажност 10 % до 75 %

USB
Тип A USB 2,0
DC изход 5 V 500 mA макс.

HDMI
Видео 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Аудио PCM, побитов поток

Аудио изход Цифров аудио изход Оптичен
Мрежа Ethernet 100BASE-TX терминал

 • Не се поддържат скорости на мрежата равни на или по-ниски от 10Mbps. 
 • Конструкцията и спецификациите подлежат на промяна без предизвестие.
 • За спецификациите на мощността и консумацията проверете етикета на плейъра.
 • Теглото и размерите са приблизителни.

Общо потребление на енергия в режим на
готовност (W)

1,0W

Ethernet Режим на деактивиране на 
порт

НАЧАЛО >  Настройки > Общи > Диспечер на 
системата > WoL Вкл./Изк

 • Може да се начисли такса за администриране, ако: 
(a) е извикан техник по ваше настояване и няма дефект в продукта (т.е. не сте прочели 
ръководството за потребителя) 
(b) занесете уреда в сервизен център и няма дефект в продукта (т.е. не сте прочели ръководството 
за потребителя).

 • Сумата за тази такса за администриране ще ви бъде съобщена, преди да се извърши каквато и да е 
било работа или посещение вкъщи.
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Лиценз

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Това DivX Certified® устройство може да възпроизвежда DivX® HD видеофайлове 
(включително .avi, .divx). Изтеглете безплатен софтуер от www.divx.com, за да 
създавате, възпроизвеждате и извършвате стрийминг на цифрови видеоклипове. За 
да възпроизвеждате закупени филми с формат DivX, първо регистрирайте  
устройството си на vod.divx.com. Можете да намерите регистрационния код в раздела DivX VOD на 
менюто за настройка на устройството. Това DivX Certified® устройство може да възпроизвежда DivX® 
HD видеоклипове (включително .avi, .divx). DivX®, DivX Certified® и свързаните с тях логотипове са 
търговски марки на DivX, LLC и се използват под лиценз. Покритие от един или няколко от следните 
патенти на САЩ: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle и Java са регистрирани търговски марки на Oracle и/или нейни филиали. Други имена 
може да са търговски марки на съответните притежатели

 • Бележката за лиценза за отворен код
 - В случай на използване на софтуер с отворен код, лицензите за отворен код са налични от менюто на 

продукта.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ са логота и търговски марки на Ultra 
HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • ТОЗИ ПРОДУКТ СЕ ПРОДАВА С ОГРАНИЧЕН ЛИЦЕНЗ И 
Е РАЗРЕШЕНО ИЗПОЛЗВАНЕТО МУ САМО ВЪВ ВРЪЗКА 
С HEVC СЪДЪРЖАНИЕ, КОЕТО ОТГОВАРЯ НА ВСЯКО 
ОТ СЛЕДНИТЕ ТРИ УСЛОВИЯ: (1) HEVC СЪДЪРЖАНИЕ 
САМО ЗА ЛИЧНА УПОТРЕБА; (2) HEVC СЪДЪРЖАНИЕ, 
КОЕТО НЕ СЕ ПРЕДЛАГА ЗА ПРОДАЖБА; И (3) HEVC СЪДЪРЖАНИЕ, СЪЗДАДЕНО ОТ СОБСТВЕНИКА НА 
ПРОДУКТА. 
ЗАБРАНЕНО Е ТОЗИ ПРОДУКТ ДА СЕ ИЗПОЛЗВА ВЪВ ВРЪЗКА С HEVC КОДИРАНО СЪДЪРЖАНИЕ, 
СЪЗДАДЕНО ОТ ТРЕТА СТРАНА, КОЕТО ПОТРЕБИТЕЛЯТ Е ПОРЪЧАЛ ИЛИ  ЗАКУПИЛ ОТ ТРЕТА СТРАНА, 
ОСВЕН АКО ПОТРЕБИТЕЛЯТ ОТДЕЛНО НЕ Е ПОЛУЧИЛ ПРАВА ДА ИЗПОЛЗВА ПРОДУКТА С ТАКОВА 
СЪДЪРЖАНИЕ ОТ ЛИЦЕНЗИРАН ПРОДАВАЧ  НА СЪДЪРЖАНИЕТО. 
ИЗПОЛЗВАНЕТО НА ПРОДУКТА ОТ ВАС ВЪВ ВРЪЗКА С HEVC КОДИРАНО СЪДЪРЖАЕНИЕ СЕ СЧИТА ЗА 
ПРИЕМАНЕ НА ОГРАНИЧЕНОТО ПРАВО ЗА ИЗПОЛЗВАНЕ СПОРЕД ИЗЛОЖЕНОТО ПО-ГОРЕ.
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 ▶ Видове дискове и съдържание, които могат да бъдат възпроизвеждани от 
вашия плейър

Носител Вид на диска Детайли

ВИДЕО

Ultra HD Blu-ray 
диск Формат Ultra HD BD-ROM.

Blu-ray диск Формат BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, записани DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R, които 
са записани и финализирани, или USB устройство за памет, 
съдържащо DivX, MKV или MP4 съдържание.

МУЗИКА

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Аудио компактдиск (CD-DA), музика, записана върху CD-RW/-R, 
DVD-RW/-R, BD-RE/-R диск или USB устройство за съхранение, 
съдържащи MP3 или WMA съдържание.

СНИМКИ
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Снимки, записани на CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R диск или 
USB устройство за памет с JPEG съдържание.

 ▶ Поддръжка на видео файлове

Разширение 
на файла Контейнер Видео кодек Разделителна 

способност
Скорост на 
кадри (fps)

Побитова 
скорост 
(Mbps)

Аудио 
кодек

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP

4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby 
Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, 
μ-Law)

HEVC  
(H.265 - основен, 

основен 10)
60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Кодекът DivX не се поддържа от модели, произведени за САЩ или Канада.

10 Поддържани формати
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 ▶ Поддържани формати субтитри

Име Разширение 
на файла

Външен

MPEG-4 текст, 
синхронизиран с времето .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub или .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Вътрешен

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 текст, 
синхронизиран с времето MP4

TTML при Smooth 
Streaming MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Поддържани файлови формати за 
музика

Разширение 
на файла Тип Кодек Диапазон на 

поддръжка

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24 бита/192 kHz, 

поддържа до 
два канала.

*.ogg OGG Vorbis Поддържа до 
два канала.

Разширение 
на файла Тип Кодек Диапазон на 

поддръжка

*.wma WMA WMA

За WMA 10 Pro 
се поддържа 

до профил M2 
и 5.1 канала. 

Не поддържа 
WMA аудио без 

загуби.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Тип 0, тип 1 и 
“Търсене” не се 

поддържат.
Налично само с 

USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Поддържани файлови формати за 
снимки

Разширение 
на файла Тип Разделителна 

способност
*.jpg 

*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Регионален код
Плейърите и дисковете са кодирани според региона. Тези регионални кодове трябва да 
съвпадат, за да се възпроизведе дискът. Ако кодовете не съответстват, дискът няма да бъде 
възпроизведен. 
Регионалният номер за този продукт се намира на задното табло на продукта.

Вид на диска Регионален код Зона

Blu-ray диск

a
Северна Америка, Централна Америка, Южна 
Америка, Корея, Япония, Тайван, Хонконг и 
Югоизточна Азия.

B Европа, Гренландия, Френски територии, Близък 
Изток, Африка, Австралия и Нова Зеландия.

C Индия, Китай, Русия, Централна и Южна Азия.

DVD-VIDEO

1 САЩ, територии на САЩ и Канада

2 Европа, Япония, Близък изток, Египет, Африка, 
Гренландия

3 Тайван, Корея, Филипините, Индонезия, Хонг Конг

4 Мексико, Южна Америка, Централна Америка, 
Австралия, Нова Зеландия, Тихоокеания, Карибите

5 Русия, Източна Европа, Индия, по-Северна Корея, 
Монголия

6 Китай
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Правилно изхвърляне на батериите в този продукт
(Приложимо в Европейския съюз и други европейски държави със самостоятелни системи за 
връщане на батерии.)
Това обозначение върху батерията, ръководството или опаковката, показва, че батериите в 
този продукт не бива да се изхвърлят с другите битови отпадъци в края на техния полезен 
живот. Където са маркирани, химическите символи Hg, Cd или Pb показват, че батерията 
съдържа живак, кадмий или олово над контролните нива в Директива 2006/66 на ЕО. Ако 
батериите не се изхвърлят правилно, тези вещества могат да предизвикат увреждане на 
човешкото здраве или на околната среда.
За да предпазите природните ресурси и за да съдействате за многократната употреба на 
материалните ресурси, моля отделяйте батериите от другите видове отпадъчни продукти и ги 
рециклирайте посредством Вашата локална система за безплатно връщане на батерии.

Пкрсапвлиолантоа цтироентинриаян меу н жа иивзодте л ието след края на (Отпадъци, 
представляващи електрическо и електронно оборудване)
(Важи за държавите на Европейския съюз и други европейски държави със системи за 
разделно сметосъбиране)
Този знак, поставен върху изделието, негови принадлежности или печатни материали, 
означава, че продуктът и принадлежностите (например зарядно устройство, слушалки, USB 
кабел) не бива да се изхвърлят заедно с другите битови отпадъци, когато изтече 
експлоатационният му живот. Отделяйте тези устройства от другите видови отпадъци и ги 
предавайте за рециклиране. Спазвайки това правило не излагате на опасност здравето на 
други хора и предпазвате околната среда от замърсяване, предизвикано от безконтролно 
изхвърляне на отпадъци. Освен това, подобно отговорно поведение създава възможност за 
повторно (екологично съобразно) използване на материалните ресурси.
Домашните потребители трябва да се свържат с търговеца на дребно, от когото са закупили 
изделието, или със съответната местна държавна агенция, за да получат подробни инструкции 
къде и кога могат да занесат тези устройства за рециклиране, безопасно за околната среда.
Корпоративните потребители следва да се свържат с доставчика си и да проверят условията 
на договора за покупка.Това изделие и неговите електронни принадлежности не бива да се 
сместват с другите отпадъци на търговското предприятие.

За информация относно ангажиментите на Samsung по отношение на околната среда и специфичните за 
продукта регулаторни задължения, например REACH, WEEE, батерии, посетете: 
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Proizvod II. razreda: Ovaj simbol 
označava da nije potrebna 
sigurnosna veza s uzemljenjem.

AC napon: Ovaj simbol 
označava da nazivni napon 
označen navedenim simbolom 
predstavlja AC napon.

DC napon: Ovaj simbol 
označava da nazivni napon 
označen navedenim simbolom 
predstavlja DC napon.

Oprez, pogledajte upute za 
upotrebu: Ovaj simbol upućuje 
korisnika da potraži dodatne 
informacije u pogledu sigurnosti 
u korisničkom priručniku.

 • Utori i otvori na ormariću na stražnjoj strani 
ili na dnu potrebni su za ventilaciju. Da biste 
osigurali pouzdan rad ovog uređaja i zaštitili ga od 
pregrijavanja, ti se utori i otvori nikada ne smiju 
blokirati ili pokrivati.
 - Nemojte postavljati ovaj uređaj u skučeni 

prostor, kao što su police za knjige ili ugradbeni 
ormarić, ako nemaju odgovarajuću ventilaciju.

 - Nemojte postavljati ovaj uređaj u blizinu ili iznad 
radijatora ili grijalice, odnosno na mjesto na 
kojem je izložen izravnoj sunčevoj svjetlosti.

 - Nemojte stavljati posude (vaze i sl.) s vodom na 
ovaj uređaj. Izlijevanje vode može izazvati požar 
ili strujni udar.

 • Nemojte izlagati ovaj uređaj kiši ili postavljati ga 
u blizini vode (blizu kade, umivaonika, sudopera, 
bazena i slično.). Ako se ovaj uređaj slučajno 
navlaži, isključite ga iz napajanja i odmah se 
obratite ovlaštenom distributeru proizvoda 
Samsung ili servisnom centru.

 • Ovaj uređaj koristi baterije. U mjestu gdje živite 
mogu postojati propisi o zaštiti okoliša koji 
zahtijevaju pravilno odlaganje baterija. Dodatne 
informacije potražite od lokalnih nadležnih tijela 
za zbrinjavanje ili recikliranje.

 • Nemojte preopteretiti zidne utičnice, produžne 
kablove ili adaptere iznad njihovog kapaciteta jer 
to može dovesti do požara ili strujnog udara.

 • Postavite kablove za napajanje tako da se po 
njima ne gazi i da ih ne pritišću predmeti postavite 
na njih. Obratite posebnu pozornost na krajeve 
kablova s utikačem, na zidne utičnice te na mjestu 
iz kojeg izlaze iz uređaja.

 • Da biste zaštitili uređaj od grmljavinske oluje ili 
kada ga se ostavi bez nadzora i ne upotrebljava 
dulje vrijeme, isključite ga iz zidne utičnice te 
odspojite antenski ili kabelski sustav. To će 
spriječiti oštećenje kompleta zbog grmljavine i 
prenaponskog udara.

 • Prije spajanja kabela za izmjeničnu struju na 
adapter istosmjerne struje provjerite odgovara 
li napon adaptera istosmjerne struje lokalnom 
električnom napajanju.

 • Nikada ne stavljajte ništa metalno u otvorene 
dijelove ovog uređaja. Na taj se način može stvoriti 
opasnost od strujnog udara.

 • Da biste izbjegli strujni udar, nikada nemojte 
dodirivati unutrašnjost ovog aparata. Samo bi 
kvalificirani tehničar trebao otvarati ovaj uređaj.

Upozorenje

Ovaj simbol označava da se unutar 
uređaja nalazi visoki napon. Bilo 
kakav kontakt s unutarnjim dijelovima 
ovog uređaja je opasan.

Ovaj simbol označava da su uz 
proizvod isporučeni važni dokumenti 
koji se odnose na rad i održavanje.

OPREZ

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA, NE OTVARAJ.

OPREZ : DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD STRUJNOG 
UDARA, NEMOJTE SKIDATI POKLOPAC (STRAŽNJU 

STRANU). UNUTRA NEMA DIJELOVA KOJE BI KORISNICI 
MOGLI SERVISIRATI. SERVISIRANJE PREPUSTITE 

KVALIFICIRANOM OSOBLJU.

1 Sigurnosne informacije



Hrvatski3

 • Gurnite kabel napajanja sve dok ne sjedne na 
mjesto. Kad isključujete kabel napajanje iz zidne 
utičnice, uvijek povucite kabel za utikač. Nikada 
nemojte isključivati povlačenjem samog kabela za 
napajanje. Ne dodirujte kabel napajanja mokrim 
rukama.

 • Ako ovaj uređaj ne radi normalno, posebice 
ako se pojave neuobičajeni zvukovi ili iz njega 
dolaze neuobičajeni mirisi, odmah ga isključite iz 
napajanja i obratite se ovlaštenom distributeru 
proizvoda Samsung ili servisnom centru.

 • Održavanje ormarića.
 - Obavezno isključite druge komponente prije 

nego što ih priključite na ovaj proizvod.
 - Ako iznenada premjestite proizvod s hladnog 

na toplo mjesto, na radnim dijelovima i lećama 
može se stvoriti kondenzat te izazvati nepravilnu 
reprodukciju diska. Dođe li to toga, isključite 
proizvod i pričekajte dva sata prije nego što 
priključite utikač u utičnicu. Potom umetnite 
disk i pokušajte ga ponovno reproducirati.

 • Isključite utikač iz utičnice ako se proizvod neće 
neko vrijeme upotrebljavati ili ako odlazite iz 
kuće na dulje vrijeme (pogotovo, ako djeca, starije 
osobe, ili osobe s invaliditetom ostaju same u kući).
 - Nakupljena prašina može uzrokovati strujni udar, 

električno curenje ili požar uzrokujući da kabel 
napajanja proizvede iskre i toplinu odnosno da 
ošteti izolaciju.

 • Namjeravate li instalirati proizvod na izrazito 
prašnjavo mjesto, odnosno na mjesto s visokim ili 
niskim temperaturama, visokom vlagom, izloženog 
kemijskim tvarima ili ako će raditi 24 sata na 
mjestima kao što su zračne luke ili željeznički 
kolodvori i sl. obratite se ovlaštenom servisu za 
dodatne informacije. U protivnom može doći do 
ozbiljnih oštećenja vašeg proizvoda.

 • Koristite samo pravilno uzemljen utikač i utičnicu.
 - Nepravilno uzemljenje može dovesti do strujnog 

udara ili oštećenja opreme. (Samo oprema Klase 1).
 • Za potpuno isključivanje uređaja, morate ga 

isključite iz utičnice. Prema tome, zidna utičnica i 
utikač uvijek moraju biti lako dostupni.

 • Nemojte dopustiti djeci da se vješaju proizvod.
 • Spremite dodatni pribor (baterije, itd.) na mjesto 

izvan dohvata djece.

 • Nemojte postavljati proizvod na nestabilna mjesta 
kao što je slabo pričvršćena polica, ukošen pod, ili 
mjesto izloženo vibracijama.

 • Nemojte ispustiti ili udarati proizvod. Ako je 
proizvod oštećen, iskopčajte kabel za napajanje i 
obratite se servisnom centru tvrtke Samsung.

 • Da biste očistili uređaj, izvucite kabel za napajanje 
iz zidne utičnice i obrišite proizvod mekom, suhom 
krpom.  
Nemojte koristiti nikakve kemikalije poput voska, 
benzina, alkohola, razrjeđivača, insekticida, 
osvježivača zraka, maziva ili deterdženata. Te 
kemikalije mogu narušiti izgled proizvoda ili 
obrisati ispis na proizvodu.

 • Nemojte izlagati ovaj uređaj kapanju ili prskanju. 
Na uređaj ne stavljajte predmete napunjene 
tekućinom, poput vaza.

 • Nemojte bacati baterije u vatru.
 • U jednu zidnu utičnicu ne uključujte više električnih 

uređaja. Preopterećenje utičnice može uzrokovati 
njezino pregrijavanje i, posljedično, požar.

 • Ako baterije koje se upotrebljavaju u daljinskom 
upravljaču zamijenite pogrešnom vrstom baterija, 
postoji opasnost od eksplozije. Zamijenite baterije 
samo s jednakom ili istom vrstom.

 • UPOZORENJE - DA BI SE SPRIJEČILO 
ŠIRENJE POŽARA, SVIJEĆE I DRUGE 
PREDMETE S OTVORENIM PLAMENOM 
DRŽITE PODALJE OD OVOG UREĐAJA 
U SVAKOM TRENUTKU.

 • UPOZORENJE
 - Da biste umanjili rizik od vatre ili električnog 

udara, uređaj nemojte izlagati kiši ni vlazi.

 ▷ LASERSKI proizvod KLASE 1
Ovaj player kompaktnih diskova klasificiran je kao 
LASERSKI proizvod KLASE 1. Uporaba kontrola, 
prilagodbe ili izvođenje procedura koji nisu navedeni 
u ovim uputama mogu rezultirati opasnim izlaganjem 
zračenju.
OPREZ :

 • OVAJ PROIZVOD UPOTREBLJAVA NEVIDLJIVU 
LASERSKU ZRAKU KOJA MOŽE IZAZVATI OPASNU 
IZLOŽENOST ZRAČENJU AKO SE USMJERI PREMA 
OSOBI. ZA PRAVILAN RAD S PROIZVODOM 
SLIJEDITE UPUTE.
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 • OVAJ PROIZVOD KORISTI LASER. UPORABA 
KONTROLA, PRILAGODBE ILI IZVOĐENJE 
PROCEDURA KOJI NISU NAVEDENI U OVIM 
UPUTAMA MOGU REZULTIRATI OPASNIM 
IZLAGANJEM ZRAČENJU. NE OTVARAJTE 
POKLOPCE I NE POKUŠAVAJTE SAMOSTALNO 
POPRAVLJATI PROIZVOD. SERVISIRANJE 
PREPUSTITE KVALIFICIRANIM DJELATNICIMA. 
Ovaj proizvod udovoljava CE propisima ako se 
zaštićeni kabeli i poveznici rabe za povezivanje 
jedinice s drugom opremom. Kako biste spriječili 
elektromagnetsku smetnju kod električnih 
uređaja, kao što su radijski i televizijski prijamnici, 
za povezivanje upotrebljavajte zaštićene kabele i 
poveznike.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Ako regionalni broj za Ultra HD Blu-ray disk/ 
Blu-ray disk/DVD ne odgovara regionalnom broju 
ovog proizvoda, proizvod neće moći reproducirati 
disk.

VAŽNA NAPOMENA

Mrežni kabel na ovoj opremi isporučuje se s lijevanim 
utikačem koji ima ugrađeni osigurač. Jačina osigurača 
navedena je strani utikača s priključcima. 
Ako je potrebna zamjena, mora se koristiti osigurač 
iste jačine odobren za BS1362. 
Nikad ne rabite utikač bez odvojive oplate osigurača. 
Bude li potrebna zamjena oplate osigurača, ona 
mora imati istu boju kao i igličasta strana utikača. 
Zamjenske oplate dostupne su kod trgovca. 
Ako ugrađeni utikač ne odgovara utičnicama u vašem 
domu ili kabel nije dovoljno dug za utičnicu, trebali 
biste nabaviti prikladni produžni kabel s odobrenom 
sigurnošću ili se obratiti svom trgovcu radi pomoći.

Ako, međutim, za skraćivanje utikača ne postoji 
alternativa, uklonite osigurač te sigurno odložite 
utikač. Ne priključujte utikač u utičnicu jer postoji 
opasnost od električnog udara od ogoljene fleksibilne 
žice.

Kako biste iskopčali uređaj s mrežnog napajanja, 
utikač morate izvući iz utičnice i stoga će biti 
spreman za uporabu. 
Proizvod koji je priložen uz ovaj korisnički priručnik 
licenciran je određenim pravima intelektualnog 
vlasništva određenih trećih strana.
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Provjerite dolje prikazanu isporučenu dodatnu opremu.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Baterije (veličine AA)

Kabel za napajanje

Korisnički priručnik Daljinski upravljač

 ✎ Više uputa potražite u internetskom priručniku za uređaj. 
Internetski priručnik :  www.samsung.com ; Pretraživanje naziva proizvoda : UBD-M7500

2 Dodatna oprema
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3 Daljinski upravljač
 ✎ Gumbi za jačinu zvuka televizora, izvor i uključivanje/isključivanje u odjeljku daljinskog upravljača 
namijenjenom televiziji rade samo sa televizorima Samsung. Da biste mogli upotrebljavati te gumbe s 
nekom drugom markom televizora, unesite odgovarajući kontrolni kod televizora na sljedećoj stranici. 

 ✎ Kada se na reproduktoru prikaže izbornik Ultra HD Blu-ray ili standardnog Blu-ray diska, pritiskom 
gumba p na daljinskom upravljaču nećete moći pokrenuti reprodukciju filma. Da biste reproducirali film, 
na izborniku diska morate odabrati Reproduciraj film ili Pokreni, a zatim pritisnuti gumb  (U redu) na 
daljinskom upravljaču.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Uključite i isključite player

Uključite i isključite televizor

Pritisnite za otvaranje i zatvaranje 
ladice diska.

Povratak na prethodni izbornik.

Upotrijebite za prikaz tipkovnice 
za unos brojeva, boja ili 

informacija. 
Gumbi u boji koriste se za 

izbornike na reproduktoru, kao i 
za nekoliko funkcija Ultra Blu-ray 

ili Blu-ray diska.

 (U redu) : Upotrijebite za odabir 
stavki izbornika.

 (Gore/dolje/lijevo/desno) : 
Pomaknite pokazivač gore, dolje, 

lijevo ili desno.

Prikaz početnog zaslona.

Pritisnite za uporabu izbornika 
alata.

Upotrijebite za ulazak u skočni 
izbornik.

Uporabite za ulazak u izbornik 
diska.

Podešavanje glasnoće televizora.

Nakon postavljanja omogućuje 
odabir izvora ulaznog signala na 
televizoru.

Pritisnite da biste reproducirali 
disk ili datoteke.
ili 
Pritisnite da biste pauzirali 
reprodukciju.

Pritisnite da biste zaustavili disk ili 
datoteke.

Pritisnite da biste preskočili 
poglavlja.

Pritisnite za pretraživanje prema 
naprijed ili natrag.

 ▶ Umetanje baterija (2 AA baterije) 
Povucite poklopac baterije u smjeru strelice dok se u potpunosti ne otvori. 
Umetnite 2 AA baterije (1,5 V) pazeći na +/- polove. Povucite poklopac baterije natrag na mjesto.
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 ▶  Unos TV kodova pomoću tipki 
daljinskog upravljača

1. Pritisnite i držite tipku 
 (Napajanje TV-a).

2. Uz istovremeno pritisnutu 
tipku  (Napajanje 
TV-a) pritisnite 
tipke na daljinskom 
upravljaču istovjetne 
dvoznamenkastim TV 
kodovima navedenima na 
popisu u nastavku. 
Slijedite sliku kao primjer. 
Primjerice: da biste unijeli 01, pritisnite 
tipku TOOLS, a zatim 123. Neke marke TV-a 
mogu imati više dvoznamenkastih kodova. 
Ako prvi kod ne funkcionira, pokušajte sa 
sljedećim.

 ▶  Kontrolni kodovi za TV

Marka Kodovi

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Marka Kodovi

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Prednja ploča i stražnja ploča
Prednja ploča

POWER

POWER

SENZOR DALJINSKOG 
UPRAVLJAČA

USB HOST 
PRIKLJUČAK

GUMB ZA 
NAPAJANJE

GUMB ZA ZAUSTAVLJANJE
TIPKA REPRODUCIRAJ/PAUZIRAJ

LADICA ZA DISK

TIPKA OTVORI/ZATVORI

INDIKATOR NAPAJANJA 
Crveno: isključeno napajanje
Zeleno: uključeno napajanje

Trepće zeleno: pritisnuta tipka na 
daljinskom upravljaču ili neka od prednjih 

tipki, ažuriranje softvera.

Stražnja ploča

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Veze
Povezivanje s televizorom

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Zvuk 
Video

 ✎ UHD TV podržava samo priključak HDMI OUT.

 ✎ Kako biste prikazali videozapis u izlaznoj HDMI razlučivosti od 720p, 1080p ili 2160p, morate upotrijebiti 
HDMI kabel za brzi prijenos podataka (2. kategorije).

Povezivanje s audiouređajem

 ▶ 1. način: Povezivanje sa Soundbar/AV prijamnikom kompatibilnim s HDMI (HDR) sadržajem 
koji podržava prolaz

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Video

Soundbar/AV prijamnik
 ✎ Vaš prijamnik mora imati sposobnost 4K 
prolaza kako bi mogao prolaziti kroz UHD 
videosadržaj.

Zvuk/Video

 ✎ Ako vaš reproduktor nije izravno povezan s televizorom, morate postaviti opciju HDMI UHD Color kako 
biste ručno omogućili HDR na svojem televizoru tvrtke Samsung (primjerice, putem sustava Soundbar ili AV 
prijemnika.)

 ✎ HDR : High Dynamic Range tehnika je koja se upotrebljava za reprodukciju većeg dinamičkog opsega 
osvijetljenosti nego što je to moguće postići na klasičnim slikovnim uređajima.
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 ▶ 2. način: Povezivanje sa Soundbar/AV prijamnikom pomoću digitalnog optičkog 
kabela

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar/AV prijamnik

Zvuk

Povezivanje s mrežom

 ▶ Žičana mreža

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Usmjerivač ili zidni priključak

 ✎ Za vezu koristite kabel kategorije 7 (vrste STP*). (*Oklopljene upredene parice)
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6 Postupak početnog podešavanja postavki
1. Povežite Ultra HD Blu-ray reproduktor, uključite TV, a zatim uključite Ultra HD Blu-ray 

reproduktor pritiskom na tipku  (Napajanje) na daljinskom upravljaču.
2. Slijedite upute za početno postavljanje prikazane na zaslonu.

 ▶ Početni zaslon

App1 App2 App3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disk

1

(Funkcije)

 •   Postavke : Pritisnite gumb  (U redu) da biste otvorili izbornik 
proizvoda. Putem izbornika možete postaviti različite funkcije koje 
odgovaraju vašim preferencama. Dok je prikazan izbornik s  Postavke, 
pritisnite gumb Gore na daljinskom upravljaču kako biste prikazali 
stavke izbornika Brze postavke. Gumbima za Lijevo/desno na daljinskom 
upravljaču možete preskočiti na željeni izbornik i jednostavno konfigurirati 
postavke.

 •   Izvor : Odaberite umetnuti disk ili USB uređaj za pohranu podataka ili 
povezani mrežni uređaj.

 •   Pretraživanje : Omogućuje pretraživanje sadržaja u Aplikacijama i na 
YouTubeu unosom odgovarajućih riječi za pretraživanje.

 •   APPS : Pristupajte različitim aplikacijama uz plaćanje naknade ili 
besplatno.

2
Disk

Prikazuje odabrani izvor.
3

Preuzete 
aplikacije

Prikazuje preuzete 
aplikacije. Ovdje prikazane 
aplikacije mogu se prema 
potrebi izbrisati, urediti ili 
prerasporediti.

4
Internet

Možete pristupiti internetu. 5

Mogućnost Dodaj na početni 
zaslon upotrijebite za 
dodavanje stavaka izbornika 
koje često upotrebljavate na 
dno zaslona Home (Početni 
zaslon).
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7 Reprodukcija medijskog sadržaja
Reproduciranje komercijalnih diskova

Odaberite POČETNA STRANICA >  Izvor > Disk.

Disk
USB Storage

Izvori

Izvor App1 App2 App3 InternetDisk

Reprodukcija medijskih sadržaja spremljenih na USB uređaju za pohranu

Odaberite POČETNA STRANICA >  Izvor > USB Storage.

USB Storage
Disk

Izvor

Izvori

App1 App2 App3 InternetDisc

 ✎ Kada je proizvod povezan s USB uređajem za pohranu, na vrhu zaslona prikazat će se poruka. 
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8 Dodatne funkcije
APPS

Možete preuzeti aplikacije s interneta i pristupiti 
raznim aplikacijama koje možete gledati na svojem 
TV-u. Za pristup pojedinim aplikacijama potreban 
vam je Samsung račun.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Za reprodukciju videozapisa preuzmite 
aplikaciju za video.

2

Prijavite se putem svojeg računa 
Samsung. Upotrijebite različite 
funkcije koje pruža Samsung. Ako 
nemate račun Samsung, ovdje ga 
možete izraditi. 

Unesite naziv određene aplikacije 
kako biste je potražili. 

Konfigurirajte postavke za 
preuzetu aplikaciju.

3
Dostupne aplikacije prikazat će se 
na dnu. Gumbima sa strelicama za 
gore/dolje/lijevo/desno preuzmite ili 
upotrijebite željenu aplikaciju.

Nadogradnja softvera

1. Odaberite POČETNA STRANICA > 
 Postavke > Podrška > Ažuriranje 

softvera > Ažuriraj sada.
2. Proizvod na internetu traži najnoviju 

verziju softvera.
3. Ako pronađe novu verziju, pojavljuje se 

skočni prozor zahtjeva za ažuriranje. 
Odaberite  (U redu).

Ažuriranje softvera

Ažuriraj sada

Automatsko ažuriranje.

Softver ažurirajte tako da 
preuzmete datoteke za 
ažuriranje. 

Trenutačna verzija: XXXX

 ✎ Nikada ručno ne isključujte ili ponovno uključujte 
player tijekom postupka ažuriranja.

 ✎ Prije pokretanja postupka ažuriranja uvjerite se 
da u reproduktoru nema diska.

 ✎ Funkciju Automatsko ažuriranje. možete postaviti 
tako da proizvod preuzima novo ažuriranje 
softvera kada je u načinu automatskog ažuriranja 
programa.

 ✎ Preuzmite i najnoviju datoteku Programska 
oprema s web-mjesta Samsung, kopirajte 
datoteke s računala na USB memorijski uređaj 
u USB priključak na prednjoj strani, a potom 
odaberite Ažuriraj sada.
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9 Specifikacije

Općenito

Težina 1,8 kg
Dimenzije 406,0 (Š) X 44,7 (V) X 230,0 (D) mm
Raspon radne temperature Od +5°C do +35°C
Raspon vlažnosti Od 10 % do 75 %

USB
Tip A USB 2.0
DC izlaz Maks. 5 V 500 mA

HDMI
Video 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Zvuk PCM, podatkovni tok

Audioizlaz Digitalni audioizlaz Optički
Mreža Ethernet 100BASE - TX terminal

 • Brzine mreže od 10Mb/s ili sporije nisu podržane.
 • Dizajn i specifikacije podložni su promjenama bez prethodne obavijesti.
 • Više o napajanju i potrošnji energije pročitajte na etiketi na playeru.
 • Težina i dimenzije su približni.

Ukupna potrošnja električne energije u
stanju mirovanja (W)

1,0W

Ethernet Metoda deaktivacije priključka POČETNA STRANICA >  Postavke > Općenito > 
Upravitelj sustava > WoL Uključeno/Isključeno

 • Moguća je naplata administrativne pristojbe u slučaju 
(a) poziva inženjera na vaš zahtjev, a nema oštećenja na proizvodu (tj. ako niste pročitali korisnički 
priručnik) 
(b) da donesete jedinicu na popravak u servis, a nema oštećenja na proizvodu (tj. ako niste pročitali 
korisnički priručnik)

 • S visinom administrativne pristojbe bit ćete upoznati prije poduzimanja bilo kakvih radnji ili kućnog posjeta.
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Licenca

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Ovaj uređaj s certifikatom DivX Certified® može reproducirati HD videodatoteke DivX® 
(uključujući .avi, .divx). Besplatni softver možete preuzeti na www.divx.com da biste 
stvarali i reproducirali digitalne videozapise. Za kupnju DivX filmova najprije registrirajte 
svoj uređaj na vod.divx.com. Pronađite registracijsku šifru u dijelu DivX VOD u izborniku za postavljanje 
uređaja. Ovaj uređaj s certifikatom DivX Certified® može reproducirati HD videozapise DivX® (uključujući .avi, 
.divx). DivX®, DivX Certified® i pridruženi logotipi trgovački su znakovi tvrtke DivX, LLC i rabe se uz licencu. 
Obuhvaćeno je jednim ili više sljedećih američkih patenata: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 
8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle i Java registrirani su zaštitni znakovi tvrtke Oracle i/ili njezinih podružnica.  
Ostala imena mogu biti zaštitni znakovi svojih vlasnika.

 • Obavijest o licenci za uporabu softvera otvorenog koda
 - U slučaju uporabe softvera slobodnog koda, licence za uporabu takvog softvera dostupne su 

u izborniku proizvoda.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ i logotipi zaštitni su 
znakovi tvrtke Ultra HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • OVAJ SE PROIZVOD PRODAJE SA OGRANIČENOM 
LICENCOM I OVLAŠTEN JE SAMO ZA UPOTREBU U VEZI 
S HEVC SADRŽAJEM KOJI ISPUNJAVA SVAKU OD TRI 
NAVEDENE KVALIFIKACIJE: (1) HEVC SADRŽAJ SAMO 
ZA OSOBNE SVRHE; (2) HEVC SADRŽAJ KOJI NIJE NA 
PRODAJU; I (3) HEVC SADRŽAJ KOJI JE STVORIO VLASNIK PROIZVODA. OVAJ SE PROIZVOD MOŽDA NEĆE 
UPOTREBLJAVATI U VEZI SA HEVC ŠIFRIRANIM SADRŽAJEM KOJI JE STVORILA TREĆA STRANA, KOJEG JE 
KORISNIK NARUČIO ILI KUPIO OD TREĆE STRANE, OSIM AKO KORISNIK IMA POSEBNO DOZVOLJENA PRAVA 
ZA UPOTREBU PROIZVODA S TAKVIM SADRŽAJEM OD STRANE LICENCIRANOG PRODAVAČA SADRŽAJA. 
VAŠA SE UPOTREBA OVOG PROIZVODA U VEZI S HEVC KODIRANIM SADŽAJEM SMATRA PRIHVATLJIVOM U 
OKVIRU OGRANIČENOG OVLAŠTENJA KAO ŠTO JE I NAVEDENO IZNAD.
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 ▶ Vrste diskova i sadržaja koje vaš player može reproducirati

Mediji Vrsta diska Pojedinosti

VIDEOZAPISI

Ultra HD 
Blu-ray disk Oblik Ultra HD BD-ROM.

Blu-ray disk Oblik BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, snimljeni DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R diskovi 
koji su snimljeni i finalizirani ili USB medij za pohranu na kojem se 
nalazi sadržaj u formatu DivX, MKV, MP4.

GLAZBA

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Audio CD (CD-DA), glazba snimljena na CD-RW/-R, DVD-RW/-R, 
BD-RE;/-R diskovima ili USB uređaju za pohranu na kojima se 
nalazi sadržaj u formatu MP3 ili WMA.

FOTOGRAFIJE
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Fotografije snimljene na CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R 
diskovima ili USB mediju za pohranu na kojima se nalazi sadržaj u 
formatu JPEG.

 ▶ P odrška za videodatoteke

Nastavak 
datoteke Spremnik Videokodek Razlučivost

Brzina 
kadrova (broj 

kadrova u 
sekundi)

Brzina 
prijenosa 
podataka 

(Mb/s)
Audiokodek

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, Main10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Kodek DivX ne podržavaju modeli za tržište SAD-a i Kanade.

10 Podržani formati
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 ▶ Podržani formati datoteka podnaslova

Naziv Nastavak 
datoteke

Vanjski

MPEG-4 Timed text .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub ili .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Unutarnji

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 Timed text MP4

TTML u besprijekornom 
strujanju MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Podržani formati glazbenih datoteka

Nastavak 
datoteke Tip Kodek Raspon podrške

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
Opcija 24 bita/ 

192 kHz podržava 
do dva kanala.

*.ogg OGG Vorbis Podržava do dva 
kanala.

Nastavak 
datoteke Tip Kodek Raspon podrške

*.wma WMA WMA

Za WMA 10 Pro 
podržava do profi 
la M2 i 5.1 kanala. 
WMA bez gubitka 

zvuka nije 
podržan.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Tip 0, Tip 1 i Seek 
nisu podržani. 

Dostupni samo s 
USB-om.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Podržani formati slikovnih datoteka

Nastavak 
datoteke Tip Razlučivost

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Regionalni kod
Playeri i diskovi kodirani su prema regiji. Ti se regionalni kodovi moraju podudarati kako bi se disk 
reproducirao. Ako se kodovi ne podudaraju, disk neće biti moguće reproducirati. 
Regionalni kod ovog playera naveden je na stražnjoj ploči playera.

Vrsta diska Regionalni kod Područje

Blu-ray disk

a Sjeverna Amerika, Centralna Amerika, Južna Amerika, 
Koreja, Japan, Tajvan, Hong Kong i jugoistočna Azija.

B Europa, Grenland, Francuski teritoriji, Bliski Istok, Afrika, 
Australija i Novi Zeland.

C Indija, Kina, Rusija, središnja i južna Azija.

DVD-VIDEO

1 SAD, Američki teritoriji i Kanada

2 Europa, Japan, Bliski Istok, Egipat, Afrika, Grenland

3 Tajvan, Koreja, Filipini, Indonezija, Hong Kong

4 Meksiko, Južna Amerika, Centralna Amerika, Australija,
Novi Zeland, Pacifički otoci, Karibi

5 Rusija, Istočna Europa, Indija, Sjeverna Koreja, Mongolija

6 Kina
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Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvoda
(Primjenjivo u Europskoj uniji i drugim europskim državama sa sustavima odvojenog vraćanja 
baterija)
Ova oznaka na bateriji, priručniku ili pakiranju ukazuje na to da se istrošene baterije iz ovog 
proizvoda ne smiju odlagati s ostalim kućanskim otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb označuju da 
baterija sadrži živu, kadmij ili olovo u količinama višim od referentnih razina navedenih u dokumentu 
Europske unije “EC Directive 2006/66”. Ukoliko baterije nisu ispravno odložene, navedene tvari mogu 
narušiti zdravlje ljudi ili oštetiti okoliš.
Radi zaštite prirodnih resursa i promicanja ponovne upotrebe materijala, molimo vas da odvojite 
baterije od ostalih vrsta otpada i reciklirajte ih putem lokalnog, besplatnog sustava za vraćanje 
baterija.

Ispravno odlaganje proizvoda (Električni i elektronički otpad)
(Primjenjivo u Europskoj Uniji i drugim europskim državama sa sustavima odvojenog prikupljanja)
Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje na to da se proizvod i njegova 
elektronička oprema (npr., punjač, slušalice, USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim kućanskim 
otpadom na kraju radnog vijeka. Da biste spriječili moguću štetu za okoliš ili ljudsko zdravlje 
nekontroliranim odlaganjem otpada, odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno 
reciklirajte kako biste promicali održivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici u 
kućanstvima trebali bi kontaktirati prodavača kod kojega su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti za 
pojedinosti o tome gdje i kako se ovaj predmet može odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno za 
okoliš.
Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljača i provjeriti uvjete i odredbe kupovnog ugovora. 
Ovaj proizvod i njegova elektronička oprema ne smije se miješati s drugim omercijalnim otpadom.

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u pogledu zaštite okoliša i određenim zakonskim obvezama u vezi s proizvodom, 
npr. REACH, WEEE, baterije, možete potražiti na adresi:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Výrobek třídy II: Tento symbol 
indikuje, že zařízení nevyžaduje 
ochranné elektrické uzemnění.

Střídavé napětí (AC): Tento 
symbol indikuje, že jmenovité 
napětí označené tímto symbolem 
je střídavé napětí.

Stejnosměrné napětí (DC): Tento 
symbol indikuje, že jmenovité 
napětí označené tímto symbolem 
je stejnosměrné napětí.

Upozornění, nahlédněte do 
pokynů k použití: Tento symbol 
radí uživateli, aby nahlédl do 
uživatelské příručky, kde najde 
další informace související 
s bezpečností.

 • Štěrbiny a otvory na zadní nebo spodní straně 
skříně slouží k nezbytnému větrání. Za účelem 
zajištění spolehlivého provozu tohoto přístroje 
a jeho ochrany před přehřátím nesmí být tyto 
štěrbiny a otvory nikdy blokovány ani zakryty.
 - Neumísťujte tento přístroj do stísněných prostor, 

jako jsou knihovničky nebe vestavěné skříně, není-li 
zajištěno dostatečné větrání.

 - Neumísťujte tento přístroj do blízkosti topných 
těles nebo na místa, kde by byl vystaven přímému 
slunečnímu světlu.

 - Neumisťujte na tento přístroj nádoby s kapalinou, 
jako například vázy. Při vniknutí vody do přístroje 
hrozí úraz elektrickým proudem.

 • Nevystavujte tento přístroj dešti a neumisťujte 
jej do blízkosti vody (do blízkosti vany, umyvadla, 
kuchyňského dřezu, bazénu atd.). Pokud se tento 
přístroj nechtěně namočí, vypojte jej ze zásuvky a 
okamžitě se obraťte na autorizovaného prodejce 
nebo na servisní středisko společnosti Samsung.

 • Tento přístroj používá baterie. V místě, kde žijete, 
mohou platit předpisy na ochranu životního 
prostředí, které upravují postupy likvidace baterií. 
Informace o likvidaci nebo recyklaci vám sdělí 
místní úřady.

 • Nepřetěžujte zásuvky ve zdi, prodlužovací kabely 
ani adaptéry. Hrozí požár nebo úraz elektrickým 
proudem.

 • Napájecí kabel veďte tak, aby nehrozilo, že na něj 
někdo stoupne nebo jej sevřou předměty položené 
na něm nebo opírající se o něj. Věnujte obzvláštní 
pozornost kabelům na straně zástrčky, u síťových 
zásuvek a v místě, kde opouštějí přístroj.

 • Za účelem ochrany tohoto přístroje při elektrické 
bouři nebo v situaci, kdy není delší dobu používán 
a je bez dohledu, odpojte přístroj od napájení a 
odpojte i kabel antény nebo kabelové televize. Tím 
předejte poškození přístroje v důsledku blesku a 
napěťových špiček.

 • Před připojením kabelu pro napájení střídavým 
proudem ke konektoru adaptéru stejnosměrného 
proudu se ujistěte, že napětí uvedené na adaptéru 
odpovídá napětí v místní elektrické síti.

 • Nikdy nevkládejte kovové předměty do otvorů v 
přístroji. Hrozí úraz elektrickým proudem.

 • V zájmu zabránění úrazu elektrickým proudem se 
nedotýkejte vnitřních součástí přístroje. Přístroj 
smí otevírat jen kvalifikovaný technik.

Varování

Tento symbol upozorňuje na 
přítomnost vysokého napětí uvnitř 
přístroje. Dotýkat se vnitřních 
součástí přístroje je nebezpečné.

Tento symbol upozorňuje na 
informace o ovládání a údržbě 
přístroje obsažené v dokumentaci 
dodané s tímto přístrojem.

UPOZORNĚNÍ

MOŽNOST ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM! 
NEOTVÍREJTE.

UPOZORNĚNÍ : ABYSTE SNÍŽILI RIZIKO ÚRAZU 
ELEKTRICKÝM PROUDEM, NEODSTRAŇUJTE 

KRYT (ZADNÍ KRYT). UVNITŘ PŘÍSTROJE NEJSOU 
ŽÁDNÉ SOUČÁSTKY, KTERÉ BY UŽIVATEL MOHL 

OPRAVIT. PŘENECHEJTE SERVIS KVALIFIKOVANÉMU 
PERSONÁLU.

1 Bezpečnostní informace
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 • Napájecí kabel zapojujte tak, aby v zásuvce pevně 
držel. Při odpojování napájecího kabelu od síťové 
zásuvky vždy táhněte za zástrčku napájecího 
kabelu. Nikdy netahejte za kabel. Nedotýkejte se 
napájecího kabelu mokrýma rukama.

 • Pokud tento přístroj nefunguje normálně, zejména 
pokud vydává nějaké neobvyklé zvuky nebo zápach 
– vypojte jej ze zásuvky a okamžitě se obraťte na 
autorizovaného prodejce nebo na servisní středisko 
společnosti Samsung.

 • Údržba skříně.
 - Před připojováním dalších zařízení k přístroji se 

ujistěte, že jsou vypnuta.
 - Pokud přístroj náhle přesunete ze studeného 

místa na teplé, může se na provozních 
součástkách a čočkách vytvořit kondenzace a 
způsobit abnormální přehrávání disku. Pokud k 
tomu dojde, odpojte přístroj ze zásuvky, počkejte 
dvě hodiny a potom jej znovu zapojte do zásuvky. 
Poté vložte disk a pokuste se jej přehrát znovu.

 • Pokud se chystáte přístroj nepoužívat nebo 
opouštíte domácnost na delší dobu, vždy odpojte 
napájecí kabel od síťové zásuvky. To je obzvláště 
důležité, pokud mají v domácnosti zůstat bez 
dozoru děti, starší osoby nebo osoby se sníženou 
schopností pohybu nebo orientace.
 - Nahromaděný prach může způsobit, že napájecí 

kabel začne jiskřit nebo se zahřívat, nebo se 
naruší jeho izolace, což může vést k úrazu 
elektrickým proudem, probíjení nebo požáru.

 • Chcete-li instalovat tento přístroj do místa s velkou 
prašností, extrémními teplotami, vysokou vlhkostí, 
nebo výskytem chemikálií, nebo hodláte-li 
provozovat přístroj nepřetržitě například na letišti 
nebo nádraží, požádejte o informace autorizované 
servisní středisko.Neučiníte-li tak, hrozí vážné 
poškození přístroje.

 • Používejte pouze správně uzemněnou zástrčku a 
síťovou zásuvku.
 - Nesprávné uzemnění může způsobit úraz 

elektrickým proudem nebo poškození zařízení. 
(Pouze zařízení třídy I.)

 • Chcete-li přístroj úplně vypnout, je nutné jej 
odpojit od síťové zásuvky. Proto musí být napájecí 
zásuvka i zástrčka vždy snadno přístupná.

 • Nedovolte dětem, aby se přístroj věšely.
 • Příslušenství (baterie atd.) skladujte mimo dosah 

dětí.

 • Neinstalujte přístroj na nestabilní místa jako 
například nepevné police, nakloněnou podlahu 
nebo místa vystavená vibracím.

 • Chraňte přístroj před nárazy a pády. V případě 
poškození přehrávače odpojte napájecí kabel 
a kontaktujte servisní středisko společnosti 
Samsung.

 • Při čištění přístroje odpojte napájecí kabel od 
síťové zástrčky a otřete přístroj měkkým suchým 
hadříkem. Nepoužívejte žádné chemikálie, jako je 
vosk, benzen, líh, ředidla, insekticidy, osvěžovače 
vzduchu, maziva nebo čisticí prostředky. Tyto 
chemikálie mohou poškodit vzhled přístroje nebo 
odstranit potisky na přístroji.

 • Nevystavujte tento přístroj kapající nebo stříkající 
vodě. Nepokládejte na přístroj předměty obsahující 
kapaliny, například vázy.

 • Nevhazujte baterie do ohně.
 • Nepřipojujte více elektrických zařízení k jedné 

zásuvce. Přetížení elektrické zásuvky může vést k 
jejímu přehřátí a požáru.

 • V případě výměny baterií dálkového ovládání 
za baterie nesprávného typu hrozí nebezpečí 
výbuchu. Nahrazujte pouze stejnou nebo 
ekvivalentní baterií.

 • WAROVÁNÍ – V ZÁJMU ZABRÁNĚNÍ 
POŽÁRU SE NEPŘIBLIŽUJTE K 
PŘÍSTROJI S OTEVŘENÝM PLAMENEM.

 • WAROVÁNÍ
 - V zájmu snížení nebezpečí požáru nebo úrazu 

elektrickým proudem nevystavujte tento přístroj 
dešti nebo vlhkosti.

 ▷ LASEROVÝ produkt TŘÍDY 1
Tento přehrávač kompaktních disků je klasifikován 
jako LASEROVÝ produkt TŘÍDY 1. Použití ovládacích 
prvků, nastavení nebo postupů jiných než v tomto 
dokumentu specifikovaných může mít za následek 
vystavení nebezpečnému záření.

UPOZORNĚNÍ :
 • TENTO PŘÍSTROJ POUŽÍVÁ NEVIDITELNÝ 

LASEROVÝ PAPRSEK, KTERÝ MŮŽE ZPŮSOBIT 
NEBEZPEČNÉ VYSTAVENÍ ZÁŘENÍ, POKUD 
JE NASMĚROVÁN. VŽDY POUŽÍVEJTE TENTO 
PŘÍSTROJ V SOULADU S POKYNY.
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 • TENTO PŘÍSTROJ POUŽÍVÁ LASER. POUŽITÍ 
OVLÁDACÍCH PRVKŮ, NASTAVENÍ NEBO 
POSTUPŮ JINÝCH NEŽ V TOMTO DOKUMENTU 
SPECIFIKOVANÝCH MŮŽE MÍT ZA NÁSLEDEK 
VYSTAVENÍ NEBEZPEČNÉMU ZÁŘENÍ. 
NEOTEVÍREJTE KRYTY A NEOPRAVUJTE PŘÍSTROJ 
SAMI. PŘENECHEJTE SERVIS KVALIFIKOVANÉMU 
PERSONÁLU. 
Tento produkt vyhovuje předpisům CE, pokud 
se pro připojení k jiným zařízením použijí 
stíněné kabely a konektory. Aby se zabránilo 
elektromagnetickému rušení elektrických 
přístrojů, jako jsou radiopřijímače a televizory, 
používejte pro připojení stíněné kabely a 
konektory.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Pokud číslo regionu na disku Ultra HD Blu-ray, 
Blu-ray nebo DVD neodpovídá číslu regionu 
na tomto přístroji, přístroj nemůže takový disk 
přehrát.

DŮLEŽITÁ POZNÁMKA

Napájecí kabel tohoto přístroje je dodáván se 
zalisovanou zástrčkou, která obsahuje pojistku. 
Hodnota této pojistky je vyznačena na straně 
zástrčky s kolíky. 
Pokud vyžaduje výměnu, musí se použít pojistka 
schválená dle BS1362 stejných parametrů. 
Nikdy nepoužívejte zástrčku bez krytu pojistky, 
pokud je kryt odnímatelný. Pokud je vyžadován kryt 
pojistky, musí mít stejnou barvu jako strana zástrčky 
s kolíky. Náhradní kryty jsou k dispozici u vašeho 
prodejce. 
Jestliže dodávaná zástrčka není vhodná pro zásuvky 
ve vašem domě nebo kabel není dost dlouhý, aby 
dosáhl do zásuvky, měli byste si obstarat vhodné 
bezpečnostně schválené prodlužovací vedení nebo 
se poradit se svým prodejcem.

Nicméně, pokud neexistuje alternativa k ustřižení 
zástrčky, vyjměte pojistku a následně zástrčku 
bezpečně zlikvidujte. Nepřipojujte zástrčku k 
síťovým konektorům, protože existuje riziko úrazu 
elektrickým proudem z odhaleného vodiče.

Pro odpojení přístroje od napájení je třeba vytáhnout 
zástrčku ze zásuvky. Proto by napájecí zástrčka měla 
být vždy dostupná. Na přístroj, který doprovází tato 
uživatelská příručka, je poskytnuta licence v rámci 
určitých práv k duševnímu vlastnictví určitých třetích 
stran.
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Zkontrolujte, zda jste obdrželi následující příslušenství.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Baterie (AA)

Napájecí kabel

Uživatelská příručka Dálkové ovládání

 ✎ Další informace naleznete v příručce na Internetu. 
Příručka na Internetu :  www.samsung.com ; vyhledejte název produktu : UBD-M7500

2 Příslušenství
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3 Dálkové ovládání
 ✎ Tlačítka hlasitosti, výběru zdroje a vypnutí/zapnutí v části TV na dálkovém ovladači fungují jen s televizory 
Samsung. Chcete-li tato tlačítka používat u televizoru jiné značky, zadejte na následující stránce kontrolní 
kód příslušného televizoru.

 ✎ Pokud se na přehrávači zobrazí nabídka disku Ultra HD Blu-ray nebo standardního disku Blu-
ray, nebude možné spustit film tlačítkem p na dálkovém ovladači. Chcete-li přehrát film, 
musíte v nabídce disku vybrat možnost Přehrát film nebo Spustit a pak stisknout na dálkovém 
ovladači tlačítko  (OK).

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Zapne a vypne přehrávač.

Zapnutí a vypnutí televizoru.

Stiskem otevřete a uzavřete 
přihrádku disku.

Návrat k předchozí nabídce.

Slouží k zobrazení klávesnice s 
čísly, barvami nebo informacemi 

na obrazovce.
Barevná tlačítka se používají 

pro nabídky na přehrávači i pro 
některé funkce disků Ultra HD 

Blu-ray nebo Blu-ray.
 (OK) : Slouží k výběru položek 

nabídky.
 (Nahoru/Dolů/Vlevo/Vpravo): 

Posune kurzor nahoru, dolů, vlevo 
nebo vpravo.

Zobrazí domovskou obrazovku.

Stiskem otevřete nabídku 
Nástroje.

Slouží k otevření místní nabídky.

Stiskem tlačítka vstoupíte do 
nabídky disku.

Nastavení hlasitosti televizoru.

Po nastavení umožňuje výběr 
zdroje vstupu televizoru.

Stiskem přehrajete disk nebo 
soubory.
nebo
Stiskem pozastavíte přehrávání.

Stiskem zastavíte přehrávání disku 
nebo souborů.

Stiskněte pro přechod na jinou 
kapitolu. 

Tlačítka pro rychlý přesun zpět 
nebo vpřed.

 ▶ Vložení baterií (baterie AA x2)
Sundejte kryt baterií ve směru šipky. Vložte 2 baterie AA (1,5 V) se správnou polaritu +/-. Zasuňte 
kryt baterií zpět na místo.
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 ▶  Použití tlačítek dálkového ovládání k 
zadání kódu televizoru

1. Stiskněte a přidržte 
tlačítko  (Napájení 
televizoru).

2. Držte stisknuté tlačítko 
 (Napájení televizoru) a 

současně stiskněte tlačítka 
dálkového ovládání, která 
odpovídají dvoumístnému 
kódu ze seznamu níže. 
Postupujte podle ilustrace 
napravo. 
Příklad: Chcete-li zadat kód 01, stiskněte 
tlačítko TOOLS a poté stiskněte tlačítko 123. 
Mějte na paměti, že některé značky televizorů 
mohou mít více dvoumístných kódů. Pokud 
některý kód nefunguje, zkuste další.

 ▶  Ovládací kódy televizorů

Značka Kódy

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Značka Kódy

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Přední panel a zadní panel
Přední panel

POWER

POWER

SENZOR  
DÁLKOVÉHO  

OVLÁDÁNÍ

KONEKTOR USB

TLAČÍTKO 
NAPÁJENÍ

TLAČÍTKO ZASTAVENÍ
TLAČÍTKO PŘEHRÁVÁNÍ/POZASTAVENÍ

PŘIHRÁDKA DISKU

TLAČÍTKO OTEVŘENÍ/UZAVŘENÍ

INDIKÁTOR NAPÁJENÍ
Červená: Napájení je vypnuto

Zelená: Napájení je zapnuto
Bliká zeleně: Ovládání dálkovým ovladačem 

nebo tlačítky na přední straně, aktualizace 
softwaru.

Zadní panel

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Připojení
Připojení k televizoru

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Zvuk 
Obraz

 ✎ Televizor UHD podporuje pouze port HDMI OUT.

 ✎ Chcete-li přehrát video v režimu výstupu HDMI 720p, 1080p nebo 2160p, musíte použít vysokorychlostní 
kabel HDMI (kategorie 2).

Připojení ke zvukovému zařízení

 ▶ Způsob 1: Připojení k zařízením Soundbar / AV přijímačům, které jsou kompatibilní s HDMI 
(HDR) a podporují propojení signálu 4K

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Obraz

Zařízení Soundbar / AV přijímač
 ✎ Pro přehrání UHD videa musí váš přehrávač 
podporovat propojení signálu 4K.

Zvuk/Obraz

 ✎ Pokud chcete ručně aktivovat HDR na televizoru Samsung, ke kterému není přehrávač přímo připojen (např. 
prostřednictvím Soundbaru nebo AV přijímače), musíte nastavit možnost HDMI UHD Color.

 ✎ HDR : High Dynamci Range je technologie, která umožňuje větší dynamický rozsah expozice, než jaký 
umožňují běžná zobrazovací zařízení.
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 ▶ Způsob 2: Připojení k zařízení Soundbar / AV přijímači pomocí digitálního optického 
kabelu

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Zařízení Soundbar / AV přijímač

Zvuk

Připojení k síti

 ▶ Kabelová síť

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Směrovač nebo připojení do zdi

 ✎ Pro připojení použijte kabel Cat 7 (typ STP*). (*Stíněná kroucená dvojlinka)
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6 Postup počátečního nastavení
1. Zapojte přehrávač disků Ultra HD Blu-ray, zapněte televizor a poté zapněte přehrávač disků 

Ultra HD Blu-ray stiskem tlačítka  (Napájení) na dálkovém ovládání.
2. Postupujte podle pokynů na obrazovce pro počáteční nastavení.

 ▶ Hlavní obrazovka

Aplikace1 Aplikace2 Aplikace3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disk

1

(Funkce)

 •   Nastavení : Po stisknutí tlačítka  (OK) se otevře nabídka přehrávače. 
V této nabídce můžete nastavit různé funkce podle svých potřeb. Je-li 
zobrazena nabídka  Nastavení, stisknutím tlačítka Nahoru na dálkovém 
ovladači zobrazte položky nabídky Rychlé nastavení. Pomocí tlačítek 
Levá/Pravá na dálkovém ovladači můžete přeskočit na požadovanou 
nabídku a snadno nakonfigurovat nastavení.

 •   Zdroj : Vyberte vložený disk, paměťové zařízení USB nebo připojené 
síťové zařízení.

 •   Hledat : Vyhledávání obsahu v aplikacích a ve službě YouTube pomocí 
zadání vyhledávaných výrazů.

 •   APPS : Umožňuje přístup k různým placeným nebo bezplatným 
aplikacím.

2
Disk

Zobrazuje vybraný zdroj.
3

Stažené 
aplikace

Zobrazuje stažené aplikace. 
Aplikace, které jsou zde 
zobrazeny, lze v případě 
potřeby odstraňovat, 
upravovat nebo je možné 
měnit jejich uspořádání.

4
Internet

Umožňuje přístup na 
Internet. 5

Pomocí možnosti Přidat na 
domovskou stránku můžete 
přidat často používané 
položky nabídky do spodní 
části Domovské obrazovky.
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7 Přehrávání multimediálního obsahu
Přehrávání komerčních disků

Vyberte položku HLAVNÍ OBRAZOVKA >  Zdroj > Disk.

Disk
USB Storage

Zdroje

Zdroj Aplikace1 Aplikace2 Aplikace3 InternetDisk

Přehrávání mediálního obsahu uloženého na paměťovém zařízení USB

Vyberte položku HLAVNÍ OBRAZOVKA >  Zdroj > USB Storage.

USB Storage
Disk

Zdroj

Zdroje

Aplikace1 Aplikace2 Aplikace3 InternetDisk

 ✎ Po připojení zařízení USB se v horní části obrazovky zobrazí zpráva.
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8 Doplňkové funkce
APPS

Můžete stahovat aplikace z internetu, otevírat je 
a zobrazovat je na televizoru. Přístup k některým 
aplikacím je podmíněn vytvořením účtu Samsung.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Abyste mohli přehrát video, stáhněte si 
aplikaci videa.

2

Přihlaste se pomocí svého účtu 
Samsung. Poté můžete používat 
různé funkce od společnosti 
Samsung. Pokud nemáte účet 
Samsung, vytvořte si jej zde.

Zadejte název určité aplikace, 
kterou chcete vyhledat.

Nakonfigurujte nastavení pro 
staženou aplikaci.

3
Dostupné aplikace jsou zobrazeny ve 
spodní části. Pomocí tlačítek Nahoru/
Dolů/Vlevo/Vpravo můžete stáhnout 
nebo použít požadovanou aplikaci.

Aktualizace softwaru

1. Vyberte položku HLAVNÍ OBRAZOVKA > 
 Nastavení > Podpora > Aktualizace 

softwaru > Aktualizovat.
2. Přehrávač vyhledá na internetu nejnovější 

verzi softwaru.
3. Pokud najde novou verzi, zobrazí se okno 

Žádost o aktualizaci. Zvolte  (OK).

Aktualizace softwaru

Aktualizovat

Automatická aktualizace

Aktualizuje software 
stažením aktualizačních 
souborů.

Aktuální verze : XXXX

 ✎ Během aktualizace nevypínejte a nezapínejte 
přístroj ručně.

 ✎ Před zahájením procesu aktualizace nesmí být v 
přehrávači žádný disk.

 ✎ Funkci Automatická aktualizace můžete nastavit 
tak, aby přehrávač automaticky stahoval nové 
aktualizace softwaru.

 ✎ Dále si můžete stáhnout soubor s nejnovější verzí 
firmwaru z webu společnosti Samsung. Soubor 
poté zkopírujte z počítače na zařízení USB. Poté 
připojte zařízení USB k portu USB na přední straně 
přístroje a vyberte položku Aktualizovat.
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9 Technické údaje

Obecné

Hmotnost 1,8 kg
Rozměry 406,0 (Š) X 44,7 (V) X 230,0 (H) mm
Provozní teplota +5 °C až +35 °C
Provozní vlhkost 10 % až 75 %

USB
Typ A USB 2,0
Výstup stejnosměrného proudu 5V (max. 500mA)

HDMI
Obraz 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Zvuk PCM, Bitový tok

Výstup zvuku Digitální výstup zvuku Optický
Síť Ethernet Koncovka 100BASE-TX

 • Rychlosti sítě 10Mb/s a nižší nejsou podporovány. 
 • Konstrukce a technické údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění.
 • Informace o napájení a příkonu naleznete na štítku přímo na přehrávači.
 • Hmotnost a rozměry jsou přibližné.

Celkový příkon v pohotovostním režimu (W) 1,0W

Ethernet Metoda deaktivace portů HLAVNÍ OBRAZOVKA >  Nastavení > Obecné > 
Správce systému > WoL Zapnuto/Vyp

 • Může být účtován režijní poplatek, pokud 
(a) požádáte o výjezd technika a není zjištěna vada přístroje (např. příčinou potíží bylo to, že jste si 
nepřečetli tuto příručku) 
(b) odevzdáte přístroj v servisním středisku a není zjištěna vada přístroje (např. příčinou potíží bylo to, že 
jste si nepřečetli tuto příručku)

 • Výše režijního poplatku vám bude sdělena před zahájením práce v servisu nebo před návštěvou technika u vás.
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Licence

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Toto zařízení DivX Certified® může přehrávat video soubory DivX® v HD kvalitě (včetně 
souborů .avi a .divx). Stáhněte si z webu www.divx.com bezplatný software, který 
vám umožní vytvářet, přehrávat a streamovat digitální videa. Abyste mohli přehrávat 
zakoupené filmy DivX, musíte své zařízení nejprve zaregistrovat na webu vod.divx.com.  
Svůj registrační kód najdete v nabídce nastavení vašeho zařízení v části DivX VOD.  
Toto zařízení DivX Certified® může přehrávat videa DivX® v HD kvalitě (včetně souborů .avi a .divx).  
DivX®, DivX Certified® a související loga jsou ochranné známky společnosti DivX, LLC a jsou používány na 
základě licence. Na tento výrobek se vztahují některé z následujících patentů registrovaných v USA:  
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle a Java jsou registrované ochranné známky společnosti Oracle nebo jejích dceřiných 
společností. Další názvy mohou být ochrannými známkami svých příslušných vlastníků

 • Upozornění k licenci pro otevřený software
 - Pokud je použit otevřený software, jsou příslušné licence dostupné v nabídce přístroje.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ a loga jsou ochranné 
známky sdružení Ultra HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • TENTO VÝROBEK SE PRODÁVÁ S OMEZENOU LICENCÍ A JE 
MOŽNÉ JEJ POUŽÍVAT JEN VE SPOJENÍ S OBSAHEM HEVC 
SPLŇUJÍCÍM VŠECHNY TŘI NÁSLEDUJÍCÍ PODMÍNKY: (1) 
OBSAH HEVC JEN PRO OSOBNÍ POUŽITÍ; (2) OBSAH HEVC, 
KTERÝ NENÍ NABÍZENÝ K PRODEJI; A (3) OBSAH HEVC 
VYTVOŘENÝ MAJITELEM VÝROBKU. POKUD UŽIVATELI NEBUDOU OPRÁVNĚNÝM PRODEJCEM OBSAHU 
ZAKÓDOVANÉHO VE STANDARDU HEVC VYTVOŘENÝM TŘETÍ STRANOU, KTERÝ SI UŽIVATEL OBJEDNAL 
NEBO ZAKOUPIL OD TŘETÍ STRANY, ZVLÁŠŤ UDĚLENA PRÁVA POUŽÍVAT VÝROBEK SPOLEČNĚ S TAKOVÝMTO 
OBSAHEM, VÝROBEK NELZE VE SPOJENÍ S TÍMTO OBSAHEM POUŽÍVAT. POUŽÍVÁNÍ VÝROBKU VE SPOJENÍ 
S OBSAHEM ZAKÓDOVANÝM VE STANDARDU HEVC SE POVAŽUJE ZA PŘIJETÍ OMEZENÉHO OPRÁVNĚNÍ 
K POUŽÍVÁNÍ, JAK BYLO UVEDENO VÝŠE.
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 ▶ Typy disků a obsahu, které váš přehrávač dokáže přehrát

Médium Typ disku Podrobnosti

OBRAZ

Disk Ultra HD  
Blu-ray Formát Ultra HD BD-ROM.

Disk Blu-ray Formát BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, nahrané a finalizované disky DVD+RW/DVD-RW(V)/
DVD-R/+R, a také paměťová média USB se soubory DivX, MKV a 
MP4.

HUDBA

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Zvukové CD (CD-DA), hudba nahraná na CD-RW/-R, DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R nebo paměťové zařízení USB se soubory MP3 či WMA.

FOTOGRAFIE
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Fotografie uložené na discích CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R 
nebo paměťová média USB, na kterých jsou soubory JPEG.

 ▶ Podpora video souborů

Přípona 
souboru Kontejner Obrazový kodek Rozlišení

Snímková 
frekvence 

(fps)

Datový 
tok  

(Mb/s)
Zvukový kodek

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, Main10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Modely vyrobené pro americký a kanadský trh nepodporují kodek DivX.

10 Podporované formáty
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 ▶ Podporované formáty souborů titulků

Název Přípona 
souboru

Externí

Časovaný text MPEG-4 .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub nebo .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Interní

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

Časovaný text MPEG-4 MP4

TTML in smooth 
streaming MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Podporované formáty hudebních 
souborů

Přípona 
souboru Typ Kodek Rozsah podpory

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24bit/192kHz 

Podporuje až dva 
kanály.

*.ogg OGG Vorbis Podporuje max. 2 
kanály.

Přípona 
souboru Typ Kodek Rozsah podpory

*.wma WMA WMA

Pro WMA 10 Pro 
je podporován 
nejvýše profil 

M2 a 5.1 kanálů. 
Nepodporuje 
bezztrátové 

kódování WMA.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Nepodporuje typ 
0,  

typ 1 a 
prohledávání.

K dispozici pouze 
s USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Podporované formáty souborů 
fotografií

Přípona 
souboru Typ Rozlišení

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Kód regionu
Přehrávače i disky jsou chráněny kódem podle regionu. Aby bylo možné disk přehrát, musí tyto 
regionální kódy souhlasit. Pokud kódy nesouhlasí, disk nepůjde přehrát. 
Číslo regionu pro tento přehrávač je uvedeno na zadním krytu přehrávače.

Typ disku Kód regionu Oblast

Disk Blu-ray

a
Severní Amerika, Střední Amerika, 
Jižní Amerika, Korea, Japonsko, Tchaj-wan, Hongkong a 
jihovýchodní Asie.

B Evropa, Grónsko, francouzská území, Střední východ, 
Afrika, Austrálie a Nový Zéland.

C Indie, Čína, Rusko, Střední a Jižní Asie.

DVD-VIDEO

1 USA, americká teritoria a Kanada

2 Evropa, Japonsko, Střední východ, Egypt, Afrika, Grónsko

3 Tchaj-wan, Korea, Filipíny, Indonésie, Hongkong

4 Mexiko, Jižní Amerika, Střední Amerika, Austrálie, Nový 
Zéland, tichomořské ostrovy, Karibská oblast

5 Rusko, Východní Evropa, Indie, Severní Korea, Mongolsko

6 Čína
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Správná likvidace baterií v tomto výrobku
(Platí v Evropské unii a dalších evropských zemích s vlastními systémy zpětného odběru baterií.)
Tato značka na baterii, návodu nebo obalu znamená, že baterie v tomto výrobku nesmí být na konci 
své životnosti likvidovány společně s jiným domovním odpadem. Případně vyznačené symboly 
chemikálií Hg, Cd nebo Pb upozorňují na to, že baterie obsahuje rtuť, kadmium nebo olovo v množství 
překračujícím referenční úrovně stanovené směrnicí ES 2006/66. Pokud baterie nejsou správně 
zlikvidovány, mohou tyto látky poškodit zdraví osob nebo životní prostředí. 
Pro ochranu přírodních zdrojů a pro podporu opakovaného využívání materiálů oddělte, prosím, 
baterie od ostatních typů odpadu a nechte je recyklovat prostřednictvím místního bezplatného 
systému zpětného odběru baterií.

Správná likvidace výrobku (Elektrický a elektronický odpad)
(Platí v Evropské Unii a dalších evropských zemích se systémy odděleného sběru.)
Toto označení na výrobku, jeho příslušenství nebo dokumentaci znamená, že výrobek a jeho 
elektronické příslušenství (například nabíječku, náhlavní sadu, USB kabel) je po skončení životnosti 
zakázáno likvidovat jako běžný komunální odpad. Možným negativním dopadům na životní prostředí 
nebo lidské zdraví způsobeným nekontrolovanou likvidací zabráníte oddělením zmíněných produktů 
od ostatních typů odpadu a jejich zodpovědnou recyklací za účelem udržitelného využívání 
druhotných surovin. 
Uživatelé z řad domácností by si měli od prodejce, u něhož produkt zakoupili, nebo u příslušného 
městského úřadu vyžádat informace, kde a jak mohou tyto výrobky odevzdat k bezpečné ekologické 
recyklaci. 
Podnikoví uživatelé by měli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat všechny podmínky kupní 
smlouvy. Tento výrobek a jeho elektronické příslušenství nesmí být likvidován spolu s ostatním 
průmyslovým odpadem.

Informace o závazcích společnosti Samsung v oblasti životního prostředí a dodržování zákonných povinností v souvislosti s 
jednotlivými produkty, jako je např. REACH, OEEZ, baterie, najdete na:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Produkt der Klasse-II: Dieses 
Symbol zeigt an, dass das 
Gerät keinen elektrischen 
Erdungsanschluss (Masse) 
benötigt.

Wechselspannung: Dieses Symbol 
zeigt an, dass es sich bei der mit 
diesem Symbol gekennzeichneten 
Nennspannung um eine 
Wechselspannung handelt.

Gleichspannung: Dieses Symbol 
zeigt an, dass es sich bei der mit 
diesem Symbol gekennzeichneten 
Nennspannung um eine 
Gleichspannung handelt.

Achtung! Gebrauchsanweisung 
beachten: Dieses Symbol 
weist den Benutzer an, 
weitere sicherheitsrelevante 
Informationen der 
Gebrauchsanweisung zu 
entnehmen.

 • Die Schlitze und Öffnungen im Gehäuse und in der 
Rückwand oder im Boden sind für die Belüftung 
erforderlich. Um den zuverlässigen Betrieb des 
Geräts zu gewährleisten und es vor Überhitzung 
zu schützen, dürfen diese Öffnungen keinesfalls 
blockiert oder bedeckt werden.
 - Stellen Sie das Gerät nicht in abgeschlossene 

Räume wie z. B. in ein Bücherregal oder einen 
Einbauschrank. Dieser Einbau ist nur dann 
zulässig, wenn für ausreichende Belüftung 
gesorgt wird.

 - Außerdem darf das Gerät keinesfalls in der 
Nähe oder über einem Radiator oder Heizkörper 
aufgestellt werden, oder an Orten, an denen es 
direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist.

 - Stellen Sie keine Behälter (wie z. B. Vasen) mit 
Wasser auf dieses Gerät. Ausgegossenes Wasser 
kann zu Brand und Stromschlag führen.

 • Dieses Gerät darf keinem Regen ausgesetzt werden 
oder in der Nähe von Wasser (in der Nähe einer 
Badewanne, einem Waschbecken, Spülbecken, 
Swimmingpool, usw.) aufgestellt werden. Falls 
dieses Gerät unbeabsichtigterweise nass wird, 
trennen Sie die Stromversorgung und wenden 
Sie sich sofort an einen autorisierten Samsung 
Händler oder an ein Kundendienstzentrum.

 • Für dieses Gerät werden Batterien benötigt. 
Befolgen Sie die bei Ihnen Vorort geltenden 
Vorschriften über die Entsorgung von 
verbrauchten Batterien. Bitte wenden Sie sich bei 
Fragen zur ordnungsgemäßen Entsorgung an Ihre 
örtlichen Behörden.

 • Überlasten Sie Steckdosen, Verlängerungskabel 
und Adapter keinesfalls, da dies zu einem Brand 
oder Stromschlag führen kann.

 • Verlegen Sie die Netzkabel so, dass nicht auf  
sie getreten werden kann oder das keine 
Gegenstände auf ihnen stehen. Achten Sie 
besonders auf Kabel im Bereich der Stecker, 
Steckdosen und den Kabelausgängen am Gerät.

 • Zum Schutz des Geräts bei einem Gewitter 
oder längerem Nichtbetrieb trennen Sie das 
Gerät vom Netz. Trennen Sie darüber hinaus das 
Antennenkabel vom Gerät. Auf diese Weise werden 
Schäden durch Blitzschlag oder Spannungsstöße 
vermieden.

 • Stellen Sie sicher, dass die Nennspannung des 
Netzteils für die örtliche Stromversorgung 
geeignet ist, bevor Sie das Netzkabel an die 
Stromversorgung anschließen.

 • Stecken Sie keine Metallgegenstände in die 
Öffnungen des Geräts. Dies kann zu Stromschlägen 
führen.

 • Berühren Sie keinesfalls Bauteile im Geräteinnern, 
um Stromschläge zu vermeiden. Das Gerät darf 
nur von einem qualifizierten Techniker geöffnet 
werden.

Warnung

Dieses Symbol zeigt an, dass 
im Gerät eine hohe Spannung 
vorliegt. Aufgrund der bestehenden 
Stromschlaggefahr dürfen keine Teile 
im Innern des Geräts berührt werden.

Dieses Symbol zeigt an, dass mit 
dem Gerät wichtige schriftliche 
Anleitungen bezüglich der Bedienung 
und Wartung mitgeliefert wurden.

ACHTUNG

STROMSCHLAGGEFAHR! NICHT ÖFFNEN!

ACHTUNG : NEHMEN SIE DIE ABDECKUNG ODER RÜCKWAND 
AUF KEINEN FA LL AB, UM DAS RISIKO EINES ELEKTRISCHEN 

SCHLAGS ZU VERRINGERN. IM INNEREN BEFINDEN 
SICH KEINE TEILE, DIE VOM BENUTZER GEWARTET 

WERDEN MÜSSEN LASSEN SIE REPARATUREN NUR VON 
QUALIFIZIERTEM FACHPERSONAL DURCHFÜHREN.

1 Sicherheitsinformation
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 • Stellen Sie sicher, dass der Netzstecker fest in der 
Steckdose sitzt. Ziehen Sie das Netzkabel nur am 
Stecker aus der Steckdose. Ziehen Sie niemals am 
Netzkabel, um es aus der Steckdose zu ziehen. 
Berühren Sie das Netzkabel nicht mit nassen 
Händen.

 • Falls dieses Gerät nicht normal funktioniert 
und vor allem wenn ungewöhnliche Töne oder 
Gerüche von ihm ausgehen, trennen Sie es sofort 
von der Stromversorgung und wenden Sie sich an 
einen autorisierten Samsung Händler oder an ein 
Kundendienstzentrum.

 • Wartung des Gehäuses.
 - Wenn Sie andere Komponenten an dieses Gerät 

anschließen, müssen diese vorher abgeschaltet 
werden.

 - Wenn das Gerät plötzlich von einem kalten an 
einen warmen Ort umgestellt wird, kann es zu 
einer Kondensation an den Betriebsteilen und 
der Linse kommen, was zu einer fehlerhaften 
Wiedergabe der Disk führen kann. Falls dieser 
Fall eintritt, den Netzstecker des Geräts ziehen, 
zwei Stunden warten und den Stecker erneut in 
die Steckdose stecken. Anschließend die Disk 
einlegen und die Wiedergabe erneut versuchen.

 • Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, 
wenn Sie das Gerät für längere Zeit nicht benutzen 
oder wenn Sie das Haus verlassen (insbesondere 
wenn sich Kinder, ältere oder behinderte Personen 
allein im Haus befinden).
 - Staubansammlungen können zu Stromschlag, 

Kriechströmen oder einem Brand führen, da es 
am Netzkabel zu Funkenbildung, Überhitzung 
oder einer Verschlechterung der Isolierung 
kommen kann.

 • Wenden Sie sich an einen autorisierten 
Kundendienst, um entsprechende Hinweise zu 
erhalten, wenn Sie das Gerät an einen Ort mit 
extremer Staubbelastung, hohen oder niedrigen 
Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit oder an dem 
chemische Substanzen auftreten aufstellen wollen 
oder wenn es 24 Stunden am Tag betrieben werden 
soll, wie z. B. an Flughäfen, Bahnhöfen, usw. Falls 
Sie dies unterlassen, kann es zu einer ernsthaften 
Beschädigung des Produkts kommen.

 • Verwenden Sie ausschließlich richtig geerdete 
Stecker und Steckdosen.
 - Eine falsche Erdung kann zu Stromschlag oder 

Beschädigung des Geräts führen. (Nur Geräte 
der Klasse 1.)

 • Um das Gerät vollständig abzuschalten, muss der 
Netzstecker aus der Steckdose gezogen werden. 
Aus diesem Grund muss die Steckdose und der 
Netzstecker jederzeit frei zugänglich sein.

 • Halten Sie Kinder vom Gerät fern.
 • Bewahren Sie das Zubehör (Batterien usw.) an 

einem für Kinder nicht zugänglichen Ort auf.

 • Stellen Sie das Gerät nicht an einem unstabilen Ort, 
wie einem unstabilen Regal, auf einer schrägen 
Fläche oder an einem Vibrationen ausgesetzten 
Ort auf.

 • Das Gerät nicht fallen lassen oder Stößen 
aussetzen. Ist das Produkt beschädigt, ziehen 
Sie das Stromkabel und wenden Sie sich an ein 
Samsung-Servicezentrum.

 • Um das Gerät zu reinigen, das Netzkabel aus 
der Steckdose ziehen und das Gerät mit einem 
weichen, trockenen Tuch abwischen. Verwenden 
Sie keine Chemikalien, wie Wachs, Benzin, 
Alkohol, Verdünner, Insektizide, Lufterfrischer, 
Schmiermittel oder Detergentien. Diese 
Chemikalien können die Oberfläche des Geräts 
beschädigen oder die Beschriftung auf dem Gerät 
entfernen.

 • Das Gerät keinem Tropf- oder Spritzwasser 
aussetzen. Keine mit Flüssigkeiten gefüllten 
Behälter, wie Vasen, auf das Gerät stellen.

 • Die Batterien nicht ins Feuer werfen.
 • Schließen Sie nicht mehrere Geräte an die gleiche 

Steckdose an. Eine Überlastung der Steckdose 
kann zu Überhitzung führen und einen Brand 
verursachen.

 • Es besteht Explosionsgefahr, wenn Sie die 
Batterien in der Fernbedienung durch Batterien 
des falschen Typs ersetzen. Verwenden Sie 
ausschließlich Akkus des entsprechenden Typs.

 • WARNUNG - UM DAS AUSBRECHEN 
EINES BRANDES ZU VERHINDERN, 
DÜRFEN SICH KEINE KERZEN 
UND ANDERE GEGENSTÄNDE MIT 
OFFENEM FEUER IN DER NÄHE DES 
GERÄTS BEFINDEN.

 • WARNUNG
 - Schützen Sie das Gerät vor Regen und 

Feuchtigkeit, um die Gefahr von Bränden oder 
Stromschlägen zu verringern.

 ▷ CLASS 1 LASER Produkt
Dieses Compact Disk Gerät ist als CLASS 1 
LASER Produkt eingestuft. Die Verwendung von 
anderen Bedienelementen, Einstellungen oder die 
Durchführung von Prozeduren die von denen hier 
angegebenen abweichen, können zu einer zu einer 
gefährlichen Strahlenbelastung führen.
ACHTUNG :

 • IN DIESEM GERÄT WIRD EIN UNSICHTBARER LASER 
VERWENDET, DER GEFÄHRLICHE STRAHLUNG 
AUSSENDEN KANN. STELLEN SIE SICHER, DASS 
DAS GERÄT GEMÄSS ANLEITUNG BEDIENT WIRD.
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 • DIESES GERÄT VERWENDET EINEN 
LASER. DIE VERWENDUNG VON ANDEREN 
BEDIENELEMENTEN, EINSTELLUNGEN ODER 
DIE DURCHFÜHRUNG VON PROZEDUREN DIE 
VON DENEN HIER ANGEGEBENEN ABWEICHEN, 
KÖNNEN ZU EINER ZU EINER GEFÄHRLICHEN 
STRAHLENBELASTUNG FÜHREN. DAS GEHÄUSE 
NICHT ÖFFNEN UND KEINE REPARATUREN SELBST 
DURCHFÜHREN. QUALIFIZIERTES PERSONAL MIT 
DER WARTUNG BEAUFTRAGEN. 
Dieses Gerät erfüllt die CE-Anforderungen, wenn 
abgeschirmte Kabel und Steckverbinder für den 
Anschluss des Geräts an andere Geräte verwendet 
werden. Um elektromagnetische Interferenzen 
mit anderen elektrischen Geräten, wie Radio- 
oder Fernsehgeräten zu vermeiden, müssen für 
die Verbindungen zwischen Geräten abgeschirmte 
Kabel und Steckverbinder verwendet werden.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Wenn der Regionalcode einer Ultra HD Blu-ray 
Disk/Blu-ray Disk/DVD nicht dem Regionalcode 
dieses Geräts entspricht, kann die Disk nicht vom 
Gerät wiedergegeben werden.

WICHTIGER HINWEIS

Das Netzkabel dieses Geräts ist mit einem Stecker mit 
integrierter Sicherung ausgestattet. Der Wert dieser 
Sicherung ist auf der Stirnseite des Steckers angegeben. 
Wenn die Sicherung ersetzt werden muss, muss eine 
nach BS 1362 geprüfte Sicherung mit den gleichen 
Betriebswerten verwendet werden. 
Den Stecker mit der Sicherung niemals ohne die 
abnehmbare Sicherungsabdeckung verwenden. Wenn die 
Sicherungsabdeckung ausgetauscht werden muss, muss 
sie die gleiche Farbe haben, wie die Stirnseite des Steckers. 
Ersatzabdeckungen sind bei Ihrem Händler erhältlich. 
Wenn der am Gerät angebrachte Stecker nicht zu den 
Steckdosen in Ihrem Haushalt passt oder das Kabel zu kurz 
ist, um das Gerät an die Steckdose anzuschließen, muss 
ein sicherheitsgeprüftes Verlängerungskabel verwendet 
werden. Fragen Sie im Zweifelsfall Ihren Händler um Rat.

Falls jedoch keine andere Möglichkeit besteht, als den 
Stecker zu entfernen, die Sicherung herausnehmen und 
den Stecker sicher entsorgen. Den entfernten Stecker 
niemals an eine Steckdose anschließen, da aufgrund der 
freiliegenden Kabelenden Elektroschockgefahr besteht.

Um das Gerät von der Netzspannung abzutrennen, den 
Stecker aus der Steckdose ziehen. Zu diesem Zweck muss 
der Netzstecker immer unbehindert zugänglich sein. 
Das in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Gerät ist 
durch gewerbliche Schutz- und Urheberrechte bestimmter 
Drittpersonen geschützt.
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Überprüfen Sie, ob das unten aufgelistete Zubehör mitgeliefert wurde.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Batterien (Größe AA)

Netzkabel

Benutzerhandbuch Fernbedienung

 ✎ Weitere Anleitungen finden Sie im Web-Handbuch. 
Web Handbuch : www.samsung.com ; Modell Code und Seriennummer finden : UBD-M7500

2 Zubehör
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3 Fernbedienung
 ✎ Die Tasten TV-Lautstärke, Quelle und ein/aus innerhalb des TV-Bereichs auf der Fernbedienung 
funktionieren nur mit Samsung TV-Geräten. Um diese Tasten auch mit TV-Geräten anderer Hersteller 
verwenden zu können, geben Sie den entsprechenden TV-Steuercode auf der nächsten Seite ein.

 ✎ Wenn ein Ultra-HD-Blu-ray-Menü oder Standard-Blu-ray-CD-Menü vom Player angezeigt wird, kann der Film 
nicht durch Drücken der Taste p auf der Fernbedienung gestartet werden. Zum Abspielen des Films müssen 
Sie im CD-Menü Film abspielen oder Start wählen und dann auf der Fernbedienung die Taste  (OK) drücken.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Ein- und Ausschalten des Players.

Schaltet das Fernsehgerät ein und 
aus.

Drücken, um das Diskfach zu 
öffnen oder zu schließen.

Rückkehr zum vorherigen Menü.

Zur Anzeige von Ziffernblock, 
Farb- oder Informationstastatur 

auf dem Bildschirm.
Die Farbtasten werden für  

Player-Menüs und für 
verschiedene Ultra HD Blu-ray- 

oder Blu-ray-CD-Funktionen 
genutzt.

 (OK) : Zum Auswählen von 
Menüpunkten.

  (Oben/Unten/Links/Rechts) :  
Bewegen Sie den Cursor nach 

oben, unten, links oder rechts.

Anzeige des Homescreens.

Drücken, um das Extras Menü 
aufzurufen.

Zum Aufrufen des Pop-Up-Menüs.

Zugriff auf das Disk-Menü.

Einstellen der Lautstärke am 
Fernsehgerät.
Nach Beendigung der 
Einstellungen, können Sie mit 
dieser Taste an Ihrem Fernseher 
das Quellgerät festlegen.

Drücken, um Disks oder Dateien 
wiederzugeben.
oder 
Drücken, um die Wiedergabe zu 
unterbrechen.

Drücken, um die Wiedergabe einer 
Disk oder Datei zu beenden.

Drücken, um Kapitel zu 
überspringen.

Zum Suchen rück- oder vorwärts.

 ▶ Einlegen der Batterien (AA-Batterien x2)
Schieben Sie den Batteriedeckel in Pfeilrichtung, bis er vollständig entfernt ist.  
Legen sie 2 AA-Batterien (1,5V) mit korrekter +/- Polaritätskonfiguration ein. Schieben Sie den 
Batteriedeckel wieder vollständig zurück.
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 ▶  Eingabe der TV-Codes mithilfe der 
Fernbedienung

1. Halten Sie die  
 (TV-Netzschalter) Taste 

gedrückt.
2. Bei gedrückter  

 (TV-Netzschalter) 
Taste die Tasten auf der 
Fernbedienung drücken, die 
dem zweistelligen  
TV-Code Ihres Fernsehgeräts 
aus der nachfolgend 
abgebildeten Liste entsprechen. Nutzen Sie die 
Abbildung rechts als Orientierung. Beispiel: 
Um 01, einzugeben, die TOOLS Taste und 
anschließend die 123 Taste drücken.  
Beachten Sie bitte, das für einige 
Fernsehgerätehersteller mehrere zweistellige 
Codes eingegeben werden können. Wenn der 
erste Code nicht funktioniert, versuchen Sie 
bitte den nächsten.

 ▶  TV-Steuercodes

Marke Codes

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82
ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57
BLAUPUNKT 71

BRANDT 73
BRIONVEGA 57

CGE 52
CONTINENTAL 

EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64
FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57
FORMENTI 57

FUJITSU 84
GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71
HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52
JVC 61, 79
LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Marke Codes
LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57
MAGNAVOX 40

METZ 57
MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68
NOBLEX 66
NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75
PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57
PHONOLA 72, 73, 75
PIONEER 58, 59, 73, 74
RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57
RCA 45, 46
REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75
SALORA 74
SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06
SELECO 74
SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Vorderseite oder Rückseite des Geräts
Vorderseite

POWER

POWER

FERNBEDIENUNGSSENSOR USB HOST

NETZSCHALTER

STOPP TASTE
TASTE WIEDERGABE/ANHALTEN

DISK-LADE

ÖFFNEN/SCHLIESSEN TASTE

STROMANZEIGE
Rot: Netzspannung aus

Grün: Netzspannung ein
Blinkt grün: Eingabe über die 

Fernbedienung oder eine Bedientaste, 
Software Aktualisierung.

Rückseite

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Anschlüsse
Anschluss an ein Fernsehgerät

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Audio 
Video

 ✎ Das UHD Fernsehgerät unterstützt nur den HDMI OUT Anschluss.

 ✎ Zum Ansehen von Filmen im Ausgabemodus HDMI 720p, 1080p oder 2160p müssen Sie ein High-Speed-
HDMI-Kabel verwenden (Kategorie 2).

Mit einem Audio-Gerät verbinden

 ▶ Method 1: Mit einer HDMI (HDR)-kompatiblen Soundbar / AV-Receiver mit 
Durchgangsunterstützung verbinden

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Video

Soundbar / AV-Receiver
 ✎ Ihr Receiver muss über eine 
4K-Durchgangsunterstützung verfügen, um 
UHD-Videoinhalte weiterzuleiten.

Audio/Video

 ✎ Sie müssen für das Aktivieren von HDR die HDMI UHD Color an Ihrem Samsung-Fernseher manuell 
einstellen, wenn Ihr Player nicht direkt mit dem Fernseher verbunden wird. (Zum Beispiel mit einer 
Soundbar oder einem AV-Receiver.)

 ✎ HDR : High Dynamic Range ist eine Technik, die im Vergleich zu konventionellen Bildgeräten für eine 
größere, dynamische Leuchtintensität sorgt.
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 ▶ Methode 2: Über ein optisches Digitalkabel mit einer Soundbar / einem AV-Receiver 
verbinden

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar / AV-Receiver

Audio

Verbinden mit einem Netzwerk

 ▶ Kabelnetzwerk

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Router- oder Wandanschluss

 ✎ Verwenden Sie ein Cat 7-Kabel (STP*-Typ) für die Verbindung. (* Abgeschirmtes verdrilltes Kabel (Shielded 
Twisted Pair))
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6 Ersteinstellungen konfigurieren
1. Schließen Sie den Ultra HD Blu-ray Player an die Steckdose an, schalten Sie Ihr Fernsehgerät 

und anschließend den Ultra HD Blu-ray Player ein, indem Sie die  (Ein/aus) Taste auf der 
Fernbedienung drücken.

2. Folgen Sie für die Einrichtung den am Bildschirm eingeblendeten Anweisungen.

 ▶ Der Home Bildschirm

App1 App2 App3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disk

1

(Funktionen)

 •   Einstell. : Drücken Sie zum Öffnen des Produktmenüs die Taste  
 (OK). Im Menü können Sie nach Belieben verschiedene Funktionen 

einstellen. Drücken Sie während der Anzeige des  Einstell. die 
Taste Oben auf der Fernbedienung, um die Menüpunkte des Menüs 
Schnelleinstellungen anzuzeigen. Verwenden Sie die Tasten Links/Rechts 
auf der Fernbedienung, um zum gewünschten Menü zu springen und die 
Einstellungen einfach zu konfigurieren.

 •   Quelle : Wählen Sie eine eingelegte Disk, ein USB Speichergerät oder 
ein verbundenes Netzwerkgerät. 

 •   Suchen : Ermöglicht die Suche nach Inhalten in Anwendungen und 
YouTube durch die Eingabe von entsprechenden Suchbegriffen.

 •   APPS : Zugang zu vielen kostenpflichtigen oder kostenlosen 
Anwendungen.

2
Disk

Anzeige der gewählten 
Quelle.

3
Heruntergeladene 

Apps

Anzeige heruntergeladener 
Apps. Die hier angezeigten 
Apps können nach Bedarf 
gelöscht, bearbeitet oder 
neu angeordnet werden.

4
Internet

Sie können ins Internet 
gehen. 5

Verwenden Sie die Option 
Zur Startseite hinzufügen, 
um häufig verwendete 
Menüpunkte unten an den 
Homescreen zu heften.
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7 Wiedergabe von Medieninhalten
Handelsübliche CDs abspielen

Wählen Sie STARTBILDSCHIRM >  Quelle > Disk.

Disk
USB Storage

Quellen

Quelle App1 App2 App3 InternetDisk

Auf einem USB-Speicher gespeicherte Medieninhalte abspielen

Wählen Sie STARTBILDSCHIRM >  Quelle > USB Storage.

USB Storage
Disk

Quelle

Quellen

App1 App2 App3 InternetDisk

 ✎ Bei Anschluss eines USB-Speichers wird oben am Bildschirm eine Benachrichtigung angezeigt.
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8 Zusätzliche Funktionen
APPS

Sie können Anwendungen aus dem Internet 
herunterladen und auf verschiedene Anwendungen 
zugreifen und auf Ihrem Fernsehgerät ansehen.  
Um auf bestimmte Anwendungen zugreifen zu 
können, müssen Sie über ein Samsung-Konto 
verfügen.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Laden Sie eine Video-App zur 
Wiedergabe von Videos herunter.

2

Loggen Sie sich mit Ihrem 
Samsung-Konto ein. Verwenden 
Sie verschiedene von Samsung zur 
Verfügung gestellte Funktionen. 
Falls Sie noch kein Samsung-Konto 
haben, erstellen Sie eines.

Geben Sie dem Namen einer 
bestimmten App ein, um danach 
zu suchen.

Konfigurieren Sie die 
Eigenschaften einer 
heruntergeladenen App.

3
Die verfügbaren Apps werden unten 
angezeigt. Verwenden Sie zum 
Herunterladen oder Verwenden einer App 
die Tasten Oben/Unten/Links/Rechts.

Aktualisieren der Software
1. Wählen Sie STARTBILDSCHIRM >  Einstell. >  

Unterstützung > Software-Update > Jetzt 
aktualisieren.

2. Das Produkt sucht online nach der 
neuesten Softwareversion.

3. Wird eine neue Version gefunden, wird 
das Pop-Up-Fenster zur Aktualisierung 
eingeblendet. Wählen Sie  (OK).

Software-Update

Jetzt aktualisieren

Automatisches Update

Software durch 
Herunterladen der 
Aktualisierungsdaten 
aktualisieren.

Aktuelle Version : XXXX

 ✎ Das Gerät während des Aktualisierungsvorgangs 
niemals manuell ein oder aus schalten.

 ✎ Stellen Sie vor Beginn des Aktualisierungsprozesses 
sicher, dass keine CD im Player ist.

 ✎ Über die Funktion Automatisches Update können 
Sie einstellen, dass die neueste Softwareversion 
automatisch heruntergeladen wird.

 ✎ Sie können ebenfalls die neueste Firmware-Datei 
von der Samsung Webseite herunterladen, die Datei 
vom PC auf einen USB-Speicherstick kopieren, 
diesen an den USB-Anschluss anschließen und 
Jetzt aktualisieren auswählen.
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9 Technische Daten

Allgemein

Gewicht 1,8 kg
Abmessungen 406,0 (B) X 44,7 (H) X 230,0 (T) mm
Betriebstemperaturbereich +5°C bis +35°C
Zulässiger 
Luftfeuchtigkeitsbereich 10 % bis 75 %

USB
Typ A USB 2,0
DC Ausgang Max. 5V 500mA

HDMI
Video 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Audio PCM, Bitstream 

Audioausgang Digitaler Audioausgang Optisch
Netzwerk Ethernet 100BASE - TX Terminal

 • Netzwerkgeschwindigkeiten von 10Mbps oder weniger werden nicht unterstützt. 
 • Gestaltung und Spezifikationen vorbehaltlich Änderungen.
 • Weitere Informationen über Energiespargründe und Energieverbrauch finden Sie am Etiketten-Aufkleber auf 

dem Gerät.
 • Gewicht und Abmessungen können von den Angaben abweichen.

Leistungsaufnahme im Standby-Betrieb (W) 1,0W

Ethernet Port Deaktivierungsmethode STARTBILDSCHIRM >  Einstell. > Allgemein > 
Systemmanager > WoL Ein/Aus

 • Es kann eine Gebühr erhoben werden, wenn: 
(a) Ein Techniker auf Ihre Anfrage bestellt wird und am Gerät kein Defekt vorliegt (z. B. weil Sie diese 
Bedienungsanleitung nicht gelesen haben) 
(b) Sie das Gerät in einer Reparaturwerkstatt abgegeben haben und am Gerät kein Defekt vorliegt (z. B. 
weil Sie diese Bedienungsanleitung nicht gelesen haben).

 • Die Höhe dieser Gebühr wird Ihnen mitgeteilt, bevor irgendwelche Arbeiten durchgeführt werden oder der 
Hausbesuch erfolgt.
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Lizenz

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Dieses DivX Certified®-Gerät kann DivX® HD-Videodateien (einschließlich .avi, .divx) 
abspielen. Laden Sie unter www.divx.com kostenlose Software herunter, um digitale 
Videos zu erstellen, abzuspielen und zu streamen. Zum Abspielen von erworbenen DivX-
Filmen registrieren Sie Ihr Gerät zuerst unter vod.divx.com. Sie finden den Registrierungscode im DivX VOD-
Abschnitt Ihres Geräteeinstellungsmenüs. Dieses DivX Certified®-Gerät kann DivX® HD-Video (einschließlich 
.avi, .divx) abspielen. DivX®, DivX Certified® und zugehörige Logos sind Handelsmarken von DivX, LLC und 
werden unter Lizenz verwendet. Abgedeckt durch eines oder mehrere der folgenden US-Patente: 7,295,673; 
7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle und Java sind eingetragene Markenzeichen von Oracle und/oder deren verbundenen 
Unternehmen. Andere Namen können Marken ihrer entsprechenden Eigentümer sein.

 • Hinweise zu Open Source Lizenzen
 - Wenn Sie Open Source Software verwenden, sind Open Source Lizenzen auf dem Produkt verfügbar.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ und die Logos sind Markenzeichen der 
Ultra HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • DIESES PRODUKT WIRD MIT EINER BESCHRÄNKTEN 
LIZENZ VERKAUFT UND DARF NUR IN VERBINDUNG MIT 
HEVC-INHALTEN VERWENDET WERDEN, DIE FOLGENDE 
DREI BEDINGUNGEN ERFÜLLEN: (1) DIE HEVC INHALTE 
SIND NUR FÜR DIE PRIVATE NUTZUNG BESTIMMT, (2) 
DIE HEVC-INHALTE WERDEN NICHT ZUM VERKAUF ANGEBOTEN, UND (3) DIE HEVC-INHALTE WURDEN VOM 
PRODUKTINHABER ERSTELLT. 
DIESES PRODUKT DARF NICHT IN VERBINDUNG MIT HEVC-VERSCHLÜSSELTEN INHALTEN VERWENDET WERDEN, 
DIE VON EINEM DRITTEN ERSTELLT WORDEN SIND, DIE DER NUTZER VON EINEM DRITTEN GEORDERT ODER 
GEKAUFT HAT, ES SEI DENN, DEM NUTZER SIND VON EINEM LIZENSIERTEN VERKÄUFER DER INHALTE SEPARAT 
GEWÄHRTE RECHTE ZUR VERWENDUNG DES PRODUKTS MIT SOLCHEN INHALTEN EINGERÄUMT. 
INDEM SIE DIESES PRODUKT IN VERBINDUNG MIT HEVC-VERSCHLÜSSELTEN INHALTEN VERWENDEN, STIMMEN 
SIE DER OBEN BESCHRIEBENEN, EINGESCHRÄNKTEN NUTZUNGSBERECHTIGUNG ZU.
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 ▶ Disktypen und Inhalte, die Ihr Player wiedergeben kann

Medium Disktyp Details

VIDEO

Ultra HD  
Blu-ray Disk Ultra HD BD-ROM Format.

Blu-ray Disk BD-ROM Format.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, Aufnahme DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R 
abgeschlossene Aufnahme, oder USB-Speichermedium mit DivX, 
MKV, MP4 Inhalt.

MUSIK

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Audio-CD (CD-DA), Auf CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R 
aufgezeichnete Musik oder ein USB-Speichermedium mit  
MP3- oder WMA-Inhalten.

FOTO
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Auf CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R oder einem USB-
Speichergerät aufgenommene Foto im JPEG Format.

 ▶ Unterstützte Videodatei

Dateierweiterung Container Video Codec Auflösung Bildfrequenz 
(fps)

Bitrate 
(Mbps) Audio Codec

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, Main10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Der DivX Codec wird nicht bei Modellen für den U.S-Amerikanischen Markt oder Kanada unterstützt.

10 Unterstützte Formate
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 ▶ Unterstützte Untertitel Dateiformate

Name Dateierweiterung

Extern

MPEG-4 
Zeitgesteuerter Text .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub oder .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Intern

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4
Zeitgesteuerter Text MP4

TTML in smooth 
streaming MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Unterstützte Musikdateiformate

Dateierweiterung Typ Codec Unterstützter 
Bereich

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC

24bit/192kHz 
Unterstützung 
für bis zu zwei 

Kanäle.

*.ogg OGG Vorbis Unterstützt bis 
zu zwei Kanäle.

Dateierweiterung Typ Codec Unterstützter 
Bereich

*.wma WMA WMA

WMA 10 Pro 
unterstützt das 

M2 Profil und 
5.1 Kanäle. Das 

verlustfreie 
WMA 

Audioformat 
wird nicht 

unterstützt.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Typ 0, Typ 
1 und Seek 

werden nicht 
unterstützt.
Nur mit USB 
verfügbar.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Unterstützte Bilddateiformate

Dateierweiterung Typ Auflösung
*.jpg 

*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Regionalcode
Sowohl Player als auch Disks sind nach Regionen codiert. Diese Regionalcodes müssen für die 
Wiedergabe einer Disk übereinstimmen. Wenn die Codierungen nicht übereinstimmen, kann die 
Disk nicht abgespielt werden. 
Die Nummer der Region für dieses Gerät ist auf der Gehäuserückwand angebracht.

Disktyp Regionalcode Region

Blu-ray Disk

a Nordamerika, Mittelamerika, Südamerika, Korea, Japan, 
Taiwan, Hongkong und Sudostasien.

B Europa, Grönland, Französische Überseegebiete, Naher 
Osten, Afrika, Australien und Neuseeland

C Indien, China, Russland, Zentral- und Südasien.

DVD-VIDEO

1 USA, US-Territorien und Kanada

2 Europa, Japan, Naher Osten, Ägypten, Afrika, Grönland

3 Taiwan, Korea, Philippinen, Indonesien, Hongkong

4 Mexiko, Südamerika, Mittelamerika, Australien, 
Neuseeland, Pazifische Inseln, Karibik

5 Russland, Osteuropa, Indien, Nordkorea, Mongolei

6 China
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Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts
(In den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit einem separaten 
Altbatterie-Rücknahmesystem)
Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehörigen Dokumentation oder Verpackung 
gibt an, dass die Batterie zu diesem Produkt nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem 
normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den chemischen Symbolen Hg, 
Cd oder Pb gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie über 
den in der EG-Richtlinie 2006/66 festgelegten Referenzwerten. Wenn Batterien nicht 
ordnungsgemäß entsorgt werden, können sie der menschlichen Gesundheit bzw. der Umwelt 
schaden.
Bitte helfen Sie, die natürlichen Ressourcen zu schützen und die nachhaltige Wiederverwertung von 
stofflichen Ressourcen zu fördern, indem Sie die Batterien von anderen Abfällen getrennt über Ihr 
örtliches kostenloses Altbatterie-Rücknahmesystem entsorgen.

Korrekte Entsorgung von Altgeräten (Elektroschrott)
(In den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit einem separaten 
Sammelsystem)
Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehörteilen bzw. auf der dazugehörigen Dokumentation gibt 
an, dass das Produkt und Zubehörteile (z. B. Ladegerät, Kopfhörer, USB-Kabel) nach ihrer 
Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden dürfen. Entsorgen 
Sie dieses Gerät und Zubehörteile bitte getrennt von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. der 
menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, 
das Altgerät und Zubehörteile fachgerecht zu entsorgen, um die nachhaltige Wiederverwertung von 
stofflichen Ressourcen zu fördern.
Private Nutzer wenden sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder kontaktieren 
die zuständigen Behörden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerät bzw. Zubehörteile für 
eine umweltfreundliche Entsorgung abgeben können.
Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen des 
Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und elektronische Zubehörteile dürfen nicht zusammen mit 
anderem Gewerbemüll entsorgt werden.

Für Informationen über die Umweltverpflichtungen und produktspezifischen regulatorischen Verpflichtungen von 
Samsung wie z. B. REACH, WEEE, Batterien, besuchen Sie:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html



Auf dieses Samsung-Produkt wird vom Hersteller eine vierundzwanzigmonatige Garantie gegen Material- 
und Verarbeitungsfehler gegeben. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kauf des Gerätes beim Fachhändler. 
Sollte es erforderlich werden, Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen, wenden Sie sich bitte an den 
Fachhändler, bei dem Sie das Gerät erworben haben. Garantieleistungen können jedoch auch von Samsung-
Vertragswerkstätten in anderen Ländern eingefordert werden; dabei gelten die Garantiebedingungen des 
jeweiligen Landes. Bei Fragen zu unseren Vertragswerkstätten wenden Sie sich bitte an folgende Adresse: 

Samsung Electronics GmbH, Am Kronberger Hang 6, 
65824 Schwalbach/Taunus

0180 6 SAMSUNG bzw. 
0180 6 7267864* 

(*0,20 €/Anruf aus dem dt. Festnetz, aus dem Mobilfunk max. 0,60 €/Anruf) 
www.samsung.com

@ GARANTIEBEDINGUNGEN
1.  Bei der Anmeldung von Garantieansprüchen muss der Kunde die vollständig und richtig ausgefüllte 

Garantiekarte sowie die Originalrechnung oder den vom Händler ausgestellten Kassenbeleg oder eine 
entsprechende Bestätigung vorlegen. Die Seriennummer am Gerät muss lesbar sein.

2.  Es liegt im Ermessen von Samsung, ob die Garantie durch Reparatur oder durch Austausch des Gerätes 
bzw. des defekten Teils erfüllt wird. Weitere Ansprüche sind ausgeschlossen.

3.  Garantie-Reparaturen müssen von Samsung-Fachhändlern oder Samsung-Vertragswerkstätten 
ausgeführt werden. Bei Reparaturen, die von anderen Händlern durchgeführt werden, besteht kein 
Anspruch auf Kostenerstattung, da solche Reparaturen sowie Schäden, die dadurch am Gerät entstehen 
können, von dieser Garantie nicht abgedeckt werden.

4.   Soll das Gerät in einem anderen als dem Land betrieben werden, für das es ursprünglich entwickelt und 
produziert wurde, müssen eventuell Veränderungen am Gerät vorgenommen werden, um es an die 
technischen und/oder sicherheitstechnischen Normen dieses anderen Landes anzupassen.  
Solche Veränderungen sind nicht auf Material oder Verarbeitungsfehler des Gerätes zurückzuführen und 
werden von dieser Garantie nicht abgedeckt. Die Kosten für solche Veränderungen sowie für dadurch am 
Gerät entstandene Schäden werden nicht erstattet.

5.  Ausgenommen von der Garantieleistung sind:
 a)  Regelmäßige Inspektionen, Wartung und Reparatur oder Austausch von Teilen aufgrund normaler 

Verschleißerscheinungen;
 b) Transport- und Fahrtkosten sowie durch Auf- und Abbau des Gerätes entstandene Kosten;
 c) Missbrauch und zweckentfremdete Verwendung des Gerätes sowie falsche Installation;
 d)  Schäden, die durch Blitzschlag, Wasser, Feuer, höhere Gewalt, Krieg, falsche Netzspannung, 

unzureichende Belüftung oder andere von Samsung nicht zu verantwortende Gründe entstanden sind.
6.  Diese Garantie ist produktbezogen und kann innerhalb der Garantiezeit von jeder Person, die das Gerät 

legal erworben hat, in Anspruch genommen werden.
7.  Die Rechte des Käufers nach der jeweils geltenden nationalen Gesetzgebung, d. h. die aus dem 

Kaufvertrag abgeleiteten Rechte des Käufers gegenüber dem Verkäufer wie auch andere Rechte, werden 
von dieser Garantie nicht angetastet. Soweit die nationale Gesetzgebung nichts anderes vorsieht, 
beschränken sich die Ansprüche des Käufers auf die in dieser Garantie genannten Punkte.  
Die Samsung Ltd. sowie deren Tochtergesellschaften und Händler haften nicht für den indirekten bzw. in 
Folge auftretenden Verlust von Disks, Daten, Video- und Audiokassetten oder anderem ähnlichen Material 
bzw. Zusatzgeräten.

EUROPÄISCHE GARANTIEKARTE

DEUTSCHLAND



Auf dieses Samsung-Produkt wird vom Hersteller eine Garantie von 24 Monaten gegen Material- und 
Verarbeitungsfehler gegeben.Die Garantiezeit beginnt mit dem Kauf des Gerätes beim Fachhändler. Sollte 
es erforderlich werden, Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen, wenden Sie sich bitte an unser Contact 
Center. Garantieleistungen können jedoch auch von Samsung-Vertragswerkstätten in anderen Ländern 
eing-efordert werden; dabei gelten die Garantiebedingungen des jeweiligen Landes. Bei Fragen zu unseren 
Vertragswerkstätten wenden Sie sich bitte an folgende Adresse:
 Samsung Electronics Switzerland  
 GmbH, Binzalle 4, CH-8055 Zürich

 Tel. : 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG)
 www.samsung.com/ch (German) 
 www.samsung.com/ch_fr (French)

@ GARANTIEBEDINGUNGEN
1.  Bei der Anmeldung von Garantieansprüchen muss der Kunde die vollständig und richtig ausgefüllte 

Garantiekarte sowie die Originalrechnung oder den vom Händler ausgestellten Kassenbeleg oder eine 
entsprechende Bestätigung vorlegen. Die Seriennummer am Gerät muss lesbar sein.

2.  Es liegt im Ermessen von Samsung, ob die Garantie durch Reparatur oder durch Austausch des Gerätes 
bzw. des defekten Teils erfüllt wird. Weitere Ansprüche sind ausgeschlossen.

3.  Garantie-Reparaturen müssen von Samsung-Vertragswerkstätten ausgeführt werden. Bei 
Reparaturen, die von anderen Händlern und Werkstätten durchgeführt werden, besteht kein Anspruch 
auf Kostenerstattung, da solche Reparaturen sowie Schäden, die dadurch am Gerät entstehen können, 
von dieser Garantie nicht abgedeckt werden.

4.  Soll das Gerät in einem anderen als dem Land betrieben werden, für das es ursprünglich entwickelt 
und produziert wurde, müssen eventuell Veränderungen am Gerät vorgenommen werden, um es an die 
technischen und/oder sicherheitstechnischen Normen dieses anderen Landes anzupassen. Solche 
Veränderungen sind nicht auf Material- oder Verarbeitungsfehler des Gerätes zurückzuführen und 
werden von dieser Garantie nicht abgedeckt. Die Kosten für solche Veränderungen sowie für dadurch 
am Gerät entstandene Schäden werden nicht erstattet.

5.  Ausgenommen von der Garantieleistung sind:
 a)  Regelmäßige Inspektionen, Wartung und Reparatur oder Austausch von Teilen aufgrund normaler 

Verschleißerscheinungen;
 b) Transport- und Fahrtkosten sowie durch Auf- und Abbau des Gerätes entstandene Kosten;
 c) Missbrauch und zweckentfremdete Verwendung des Gerätes sowie falsche Installation;
 d)  Schäden, die durch Blitzschlag, Flüssigkeiten, Feuer, höhere Gewalt, Krieg, falsche Netzspannung, 

unzureichende Belüftung oder andere von Samsung nicht zu verantwortende Gründe entstanden sind.
6.  Diese Garantie ist produktbezogen und kann innerhalb der Garantiezeit von jeder Person, die das Gerät 

legal erworben hat, in Anspruch genommen werden.
7.  Die Rechte des Käufers nach der jeweils geltenden nationalen Gesetzgebung, d.h. die aus dem 

Kaufvertrag abgeleiteten Rechte des Käufers gegenüber dem Verkäufer wie auch andere Rechte, 
werden von dieser Garantie nicht angetastet. Soweit die nationale Gesetzgebung nichts anderes 
vorsieht, bes-chränken sich die Ansprüche des Käufers auf die in dieser Garantie genannten Punkte. 
Die Samsung Ltd. sowie deren Tochtergesellschaften und Händler haften nicht für den indirekten bzw. 
in Folge auftretenden Verlust von CDs, Video- und Audiokassetten oder anderem ähnlichen Material 
bzw. Zusatzgeräten.

8.  Falls innerhalb von 90 Tagen ab Kaufdatum ein Defekt der Projektorlampe auftritt, wird die Lampe 
kostenlos ausgetauscht.

9.  Einige Produkte können von diesen Richtlinien abweichen. Weitere Informationen erhalten Sie von 
Ihrem Fachhändler oder auf der Website von Samsung.

EUROPÄISCHE GARANTIEKARTE

Schweiz



Auf dieses Samsung-Produkt wird vom Hersteller eine Garantie von 24 Monaten gegen Material- und 
Verarbeitungsfehler gegeben.  
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kauf des Gerätes beim Fachhändler. Sollte es erforderlich werden, 
Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen, wenden Sie sich bitte an unser Contact Center. 
Garantieleistungen können jedoch auch von Samsung-Vertragswerkstätten in anderen Ländern 
eingefordert werden; dabei gelten die Garantiebedingungen des jeweiligen Landes. Bei Fragen zu unseren 
Vertragswerkstätten wenden Sie sich bitte an folgende Adresse:

Samsung Electronics Austria Gmbh 
Praterstrasse 31, 1020 Vienna, Austria  

Tel.: 0800 - SAMSUNG (0800 - 7267864) 
www.samsung.com

@ GARANTIEBEDINGUNGEN
1.  Bei der Anmeldung von Garantieansprüchen muss der Kunde die vollständig und richtig ausgefüllte 

Garantiekarte sowie die Originalrechnung oder den vom Händler ausgestellten Kassenbeleg oder eine 
entsprechende Bestätigung vorlegen. Die Seriennummer am Gerät muss lesbar sein. 

2.  Es liegt im Ermessen von Samsung, ob die Garantie durch Reparatur oder durch Austausch des Gerätes 
bzw. des defekten Teils erfüllt wird. Weitere Ansprüche sind ausgeschlossen.

3.  Garantie-Reparaturen müssen von Samsung-Vertragswerkstätten ausgeführt werden. Bei Reparaturen, 
die von anderen Händlern und Werkstätten durchgeführt werden, besteht kein Anspruch auf 
Kostenerstattung, da solche Reparaturen sowie Schäden, die dadurch am Gerät entstehen können, von 
dieser Garantie nicht abgedeckt werden.

4.  Soll das Gerät in einem anderen als dem Land betrieben werden, für das es ursprünglich entwickelt und 
produziert wurde, müssen eventuell Veränderungen am Gerät vorgenommen werden, um es an die 
technischen und/oder sicherheitstechnischen Normen dieses anderen Landes anzupassen. Solche 
Veränderungen sind nicht auf Material- oder Verarbeitungsfehler des Gerätes zurückzuführen und 
werden von dieser Garantie nicht abgedeckt. Die Kosten für solche Veränderungen sowie für dadurch am 
Gerät entstandene Schäden werden nicht erstattet.

5. Ausgenommen von der Garantieleistung sind:
 a)  Regelmäßige Inspektionen, Wartung und Reparatur oder Austausch von Teilen aufgrund normaler 

Verschleißerscheinungen;
 b)  Transport- und Fahrtkosten sowie durch Auf- und Abbau des Gerätes entstandene Kosten;
 c)  Missbrauch und zweckentfremdete Verwendung des Gerätes sowie falsche Installation;
 d)  Schäden, die durch Blitzschlag, Flüssigkeiten, Feuer, höhere Gewalt, Krieg, falsche Netzspannung, 

unzureichende Belüftung oder andere von Samsung nicht zu verantwortende Gründe entstanden sind. 
6.  Diese Garantie ist produktbezogen und kann innerhalb der Garantiezeit von jeder Person, die das Gerät 

legal erworben hat, in Anspruch genommen werden.  
7.  Die Rechte des Käufers nach der jeweils geltenden nationalen Gesetzgebung, d.h. die aus dem 

Kaufvertrag abgeleiteten Rechte des Käufers gegenüber dem Verkäufer wie auch andere Rechte, werden 
von dieser Garantie nicht angetastet. Soweit die nationale Gesetzgebung nichts anderes vorsieht, 
bes-chränken sich die Ansprüche des Käufers auf die in dieser Garantie genannten Punkte. Die Samsung 
Ltd. sowie deren Tochtergesellschaften und Händler haften nicht für den indirekten bzw. in Folge 
auftretenden Verlust von CDs, Video- und Audiokassetten oder anderem ähnlichen Material bzw. 
Zusatzgeräten.

8.  Falls innerhalb von 90 Tagen ab Kaufdatum ein Defekt der Projektorlampe auftritt, wird die Lampe 
kostenlos ausgetauscht. 

9.  Einige Produkte können von diesen Richtlinien abweichen. Weitere Informationen erhalten Sie von Ihrem 
Fachhändler oder auf der Website von Samsung.

EUROPÄISCHE GARANTIEKARTE

Österreich
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II klassi toode: selle sümboliga 
tähistatud toode ei nõua ohutuks 
ühendamiseks elektrimaandust.

Vahelduvvoolupinge: selle 
sümboliga tähistatud nimipinge 
on vahelduvvoolupinge.

Alalisvoolupinge: selle sümboliga 
tähistatud nimipinge on 
alalisvoolupinge.

Ettevaatust, vaadake 
kasutusjuhendit: see sümbol 
annab teada, et kasutaja peab 
täpsemat ohutusteavet vaatama 
kasutusjuhendist.

 • Pilud ja avad korpusel ning selle tagumisel või 
alumisel küljel on mõeldud ventilatsiooniks. 
Seadme kindla töötamise tagamiseks ja 
ülekuumenemise eest kaitsmiseks ei tohi neid 
pilusid ning avasid kunagi blokeerida ega kinni 
katta.
 - Ärge asetage seadet suletud ruumi, näiteks 

raamaturiiulisse või sisseehitatud kappi, kui ei 
ole tagatud piisavat ventilatsiooni.

 - Ärge asetage seadet radiaatori või küttekeha 
lähedusse, peale ega kohta, kus see pole 
kaitstud otsese päikesevalguse eest.

 - Ärge pange seadmele veega täidetud anumaid 
(vaasid jne). Kokkupuude veega võib põhjustada 
tulekahju või elektrilöögi.

 • Ärge jätke seadet vihma kätte ega asetage 
seda vee lähedale (vanni, kraanikausi või 
basseini jne lähedale). Kui seade saab kogemata 
märjaks, eemaldage see vooluvõrgust ja võtke 
ühendust Samsungi volitatud edasimüüja või 
teeninduskeskusega.

 • Seade kasutab patareisid. Teie piirkonnas 
võivad olla keskkonnaeeskirjad, mis nõuavad 
nende patareide nõuetekohast kõrvaldamist. 
Kõrvaldamis- või taaskasutusalase teabe 
saamiseks võtke ühendust kohaliku 
omavalitsusega.

 • Ärge koormake seinakontakte, pikendusjuhtmeid 
või adaptereid üle nende võimete, sest see võib 
põhjustada tulekahju või elektrilöögi.

 • Suunake toitejuhtmeid nii, et neile ei astutaks 
peale ja neid ei survestaks nende peale või vastu 
asetatud esemed. Pöörake juhtmetele erilist 
tähelepanu pistiku otsas, seinakontaktides ja 
kohas, kus nad seadmest väljuvad.

 • Seadme kaitsmiseks äikesetormi eest või kui 
see on jäetud järelevalveta ja seda ei kasutata 
pikema aja vältel, eemaldage see vooluvõrgust 
ja ühendage antenni või kaabli süsteem lahti. 
See aitab vältida seadme äikesest ja elektriliini 
voogudest tingitud kahjustusi.

 • Enne vahelduvvoolu toitejuhtme ühendamist 
alalisvooluadapteri pistikupessa kontrollige, 
kas alalisvooluadapteri määratud pinge vastab 
kohalikule elektrivarustusele.

 • Ärge sisestage seadme avatud osadesse metallist 
esemeid. See võib tekitada elektrilöögiohtu.

 • Elektrilöögi vältimiseks ärge puudutage 
seadme sisemist osa. Seadet tohib avada ainult 
kvalifitseeritud tehnik.

Hoiatus

See sümbol näitab, et toote sees on 
kõrgepinge. Mis tahes kokkupuude 
mõne selle toote sisemise osaga on 
ohtlik.

See sümbol näitab, et kasutamist 
ja hooldust puudutav oluline 
lugemismaterjal on selle tootega 
kaasas.

ETTEVAATUST!

ELEKTRILÖÖGIOHT. ÄRGE AVAGE.

ETTEVAATUST! ELEKTRILÖÖGIOHU 
VÄHENDAMISEKS ÄRGE EEMALDAGE KATET (EGA 

TAGUMIST OSA). TOOTE SEES EI OLE KASUTAJA 
HOOLDATAVAID OSI. KÕIKIDES HOOLDUSTÖÖDE 

KÜSIMUSTES PÖÖRDUGE KVALIFITSEERITUD 
PERSONALI POOLE.

1 Ohutusteave
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 • Sisestatud toitejuhe peab olema kindlalt paigal. 
Toitejuhtme eemaldamisel seinakontaktist 
tõmmake alati toitejuhtme pistikust. Ärge 
kunagi tõmmake toitejuhtmest. Ärge puudutage 
toitejuhet märgade kätega.

 • Kui seade ei tööta normaalselt, eriti juhul, 
kui sellest tulevad ebatavalised helid ja 
lõhnad, eemaldage see vooluvõrgust ja võtke 
ühendust Samsungi volitatud edasimüüja või 
teeninduskeskusega.

 • Korpuse hooldus.
 - Enne teiste komponentide seadmega 

ühendamist lülitage need kindlasti välja.
 - Kui viite toote äkki külmast kohast sooja, 

võib töötavatele osadele ja läätsele tekkida 
kondensatsioon ning põhjustada ebanormaalselt 
plaadi taasesitust. Kui see juhtub, ühendage 
toode lahti, oodake kaks tundi ja seejärel 
ühendage pistik pistikupessa. Seejärel sisestage 
plaat ja proovige uuesti.

 • Tõmmake pistik pesast kindlasti välja, kui toodet 
enam ei kasutata või kui lahkute kodust pikemaks 
ajaks (eriti siis, kui lapsed, eakad või puuetega 
inimesed jäetakse üksi koju).
 - Kogunenud tolm võib põhjustada elektrilöögi, 

elektrilise lekke või tulekahju, kui toitejuhe 
hakkab tekitama sädet ja soojust või isolatsioon 
halveneb.

 • Teabe saamiseks võtke ühendust volitatud 
teeninduskeskusega, kui kavatsete paigaldada 
oma toote tolmusesse, kõrge või madala 
temperatuuriga, suure õhuniiskusega või 
keemiliste ainetega kohta, kus see töötab 24 tundi 
ööpäevas, nt lennujaamas, raudteejaamas jne. 
Selle eiramine võib põhjustada teie tootele tõsiseid 
kahjustusi.

 • Kasutage ainult nõuetekohaselt maandatud 
pistikut ja seinakontakti.
 - Nõuetele mittevastav maandus võib põhjustada 

elektrilöögi või seadet kahjustada. (Ainult 1. 
klassi seadmed)

 • Seadme täielikult väljalülitamiseks eraldage see 
vooluvõrgust. Seega peavad seinakontakt ja pistik 
olema igal ajal kergesti ligipääsetavad.

 • Ärge lubage lastel toote küljes rippuda.
 • Hoidke tarvikuid (aku jne) ohutult lastele 

kättesaamatus kohas.

 • Ärge paigaldage seadet ebakindlasse kohta, nt 
ebakindel riiul, kaldus põrand või koht, kus esineb 
vibratsiooni.

 • Ärge kukutage ega lööge toodet. Kui toode 
on kahjustunud, eemaldage toitejuhe ja võtke 
ühendust Samsungi teeninduskeskusega.

 • Seadme puhastamiseks ühendage toitejuhe 
seinakontaktist lahti ja pühkige toodet pehme 
kuiva lapiga. Ärge kasutage puhastamiseks 
kemikaale, nagu vaha, benseen, lahustid, 
insektitsiid, õhuvärskendajad, määrdeained või 
pesuaine. Need kemikaalid võivad toote välimust 
kahjustada või eemaldada tootel oleva trüki.

 • Ärge laske seadmele midagi tilkuda või pritsida. 
Ärge pange seadmele vedelikega täidetud 
esemeid, nt vaasid.

 • Ärge visake tühje patareisid tulle.
 • Ärge ühendage ühte seinakontakti mitut 

elektriseadet. Pesa ülekoormus võib kaasa tuua 
ülekuumenemise, mis võib põhjustada tulekahju.

 • Tekib plahvatusoht, kui asendate puldis kasutatud 
patareid vale tüüpi patareidega. Vahetage ainult 
sama või võrdväärset tüüpi patarei vastu.

 • HOIATUS. TULEKAHJU LEVIMISE 
VÄLTIMISEKS HOIDKE KÜÜNLAID JA 
MUID LAHTISE LEEGIGA ESEMEID 
IGAL AJAL TOOTEST EEMAL.

 • HOIATUS.
 - Tulekahju- või elektrilöögiohu vähendamiseks 

kaitske seadet vihma või niiskuse eest.

 ▷ 1. KLASSI lasertoode
See plaadimängija on klassifitseeritud kui 1. 
KLASSI lasertoode. Juhtnuppude ja seadistuste 
siinkirjeldatust erinev kasutamine või teistsugune 
toimingute tegemine võib põhjustada ohtlikku 
kiirgust.
ETTEVAATUST!

 • SEE TOODE KASUTAB NÄHTAMATUT LASERIKIIRT, 
MIS VÕIB SUUNAMISEL PÕHJUSTADA OHTLIKKU 
KIIRGUST. KASUTAGE TOODET ETTENÄHTUD 
VIISIL.



Eesti4

 • SELLES SEADMES KASUTATAKSE LASERIT. 
JUHTNUPPUDE VÕI SEADISTUSTE 
SIINKIRJELDATUST ERINEV KASUTAMINE VÕI 
TEISTSUGUNE TOIMINGUTE TEGEMINE VÕIB 
PÕHJUSTADA OHTLIKKU KIIRGUST. ÄRGE 
AVAGE KORPUST EGA REMONTIGE SEDA ISE. 
HOOLDUSTÖÖDE KÜSIMUSTES PÖÖRDUGE 
KVALIFITSEERITUD PERSONALI POOLE. 
See toode vastab CE määrustele varjestatud 
kaabli ja pistikute kasutamise kohta 
seadme ühendamiseks teiste seadmetega. 
Elektromagnetiliste häirete vältimiseks teiste 
seadmetega, nagu raadiod ja telerid, kasutage 
ühendamiseks varjestatud kaableid ja pistikuid.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Kui Ultra HD Blu-ray plaadi / Blu-ray plaadi / 
DVD-plaadi piirkonnanumber ei vasta selle toote 
piirkonnanumbrile, ei saa toode plaati mängida.

OLULINE MÄRKUS

Selle seadme voolujuhe on varustatud vormitud 
pistikuga, millel on kaitse. Kaitsme väärtus on 
märgitud pistiku kontaktküljele. 
Kui see vajab väljavahetamist, tuleb kasutada sama 
võimsusega standardile BS1362 vastavat kaitset.  
Ärge kasutage pistikut lahtise kaitsmekattega, 
kui kate on eemaldatav. Kui kaitsme kate on vaja 
asendada, peab see olema pistiku kontaktküljega 
sama värvi. Asenduskaasi saab osta edasimüüjalt. 
Kui pistik ei sobi teie kodu seinakontaktidega 
või kaabel ei ole kontakti ulatumiseks piisavalt 
pikk, peate muretsema ohutu pikendusjuhtme või 
konsulteerima edasimüüjaga.

Ent kui ei jää muud üle, kui pistik maha lõigata, 
eemaldage kaitse ja eraldage ohutult pistik. Ärge 
ühendage pistikut pistikupessa, kui on oht saada 
paljastatud paindlikust juhtmest elektrilööki.

Seadme toitevõrgust lahtiühendamiseks tuleb juhe 
voolupistikust välja tõmmata, seega peab voolupistik 
olema ligipääsetavas kohas. 
Selle kasutusjuhendiga kaasasolev tooteüksus 
on litsentsitud teatavate kolmandate osapoolte 
teatavate intellektuaalomandi õigustega.
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Kontrollige allpool näidatud tarvikute olemasolu.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Patareid (AA-suurus)

Toitekaabel

Kasutusjuhend Pult

 ✎ Lisajuhiste saamiseks vt veebijuhendit. 
Veebijuhend: www.samsung.com ; Toote nime otsing : UBD-M7500

2 Tarvikud
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3 Pult
 ✎ Kaugjuhtimispuldi telerijaotises olevad teleri helitugevuse, allika ja sisse-/väljalülitamisnupud töötavad 
ainult Samsungi teleritega. Nende nuppude kasutamiseks mõne muu kaubamärgi teleriga sisestage 
järgmisel lehel sobiv teleri kontrollkood.

 ✎ Kui mängija kuvab Ultra HD Blu-ray või standardse Blu-ray Disci menüü, ei saa filmi kaugjuhtimispuldi 
nuppu p vajutades käivitada. Filmi esitamiseks peate valima plaadimenüüs suvandi Esita filmi või Käivita, 
seejärel vajutama kaugjuhtimispuldil nuppu  (OK).

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Lülitab mängija sisse ja välja.

Lülitab teleri sisse ja välja.

Vajutage plaadisahtli avamiseks ja 
sulgemiseks.

Eelnevasse menüüsse naasmine.

Kasutage ekraanil numbri-, värvi- 
või teabeklahvistiku kuvamiseks.

Värvinuppe kasutatakse 
nii mängija menüüde kui ka 

mitmesuguste Ultra HD  
Blu-ray Disci või Blu-ray Disci 

funktsioonide puhul.

 (OK) : Kasutage 
menüüelementide valimiseks.

  (Üles/alla/vasakule/
paremale) : kursori liigutamiseks 
üles, alla, vasakule või paremale.

Avakuva kuvamine.

Vajutage tööriistamenüü 
kasutamiseks.

Kasutage hüpikmenüü avamiseks.

Kasutage plaadimenüüsse 
sisenemiseks.

Teleri helitugevuse reguleerimine.

Võimaldab pärast seadistamist 
määrata teleris sisendallika.

Vajutage plaadi või failide 
taasesitamiseks.
või 
Vajutage taasesituse peatamiseks.

Vajutage plaadi või faili 
peatamiseks.

Vajutage peatükkide 
vahelejätmiseks.

Vajutage tagasi- või edasisuunas 
otsimiseks.

 ▶ Patareide sisestamine (AA-tüüpi patarei (2 tk))

Lükake patareipesa katet noole suunas, kuni see on täielikult eemaldatud.
Sisestage 2 AA-tüüpi patareid (1,5 V) õige +/– polaarsusega. Lükake patareipesa kate oma kohale 
tagasi.
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 ▶  Puldi nuppude kasutamine 
telerikoodide sisestamiseks.

1. Vajutage ja hoidke nuppu 
 (Teleri toide).

2. Nupu  (Teleri toide) 
hoidmise ajal vajutage 
puldi neid nuppe, mis 
vastavad kahekohalisele 
telerikoodile allpool 
olevast loendist. Kasutage 
juhendina paremal olevat 
joonist. 
Näiteks. 01 sisestamiseks vajutage nuppu 
TOOLS ja vajutage seejärel nuppu 123. 
Pange tähele, et mõnel telerimargil on 
rohkem kui 2-kohaline kood. Kui esimene 
kood ei tööta, proovige järgmist. 

 ▶  Teleri juhtkoodid

Kaubamärk Koodid

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Kaubamärk Koodid

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Eesmine ja tagumine paneel
Eesmine paneel

POWER

POWER

PULDIANDUR USB-HOST

TOITENUPP

STOPP-NUPP
TAASESITUS- JA PAUSINUPP

PLAADISAHTEL

AVAMIS- JA SULGEMISNUPP

TOITENÄIDIK
Punane: Toide välja lülitatud

Roheline: Toide sees
Vilgub roheliselt: Pult või eesmise nupu 

sisend, tarkvarauuendus.

Tagumine paneel

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Ühendused
Teleriga ühendamine

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Heli 
Video

 ✎ UHD-teler toetab ainult porti HDMI OUT.

 ✎ Video vaatamiseks väljundrežiimis HDMI 720p, 1080p või 2160p peate kasutama kiiret (2. kategooria) HDMI-
kaablit.

Ühendamine heliseadmega

 ▶ 1. meetod: Ühendamine HDMI-ga (HDR) ühilduva Soundbari/AV-vastuvõtjaga, mis toetab 
läbipääsu

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Video

Soundbar/AV-vastuvõtja
 ✎ Vastuvõtjal peab läbi UHD-videosisu 
pääsemiseks olema 4K-läbipääsuvõime.

Heli/Video

 ✎ Peate seadistama suvandi HDMI UHD Color, et aktiveerida HDR Samsungi teleris käsitsi, kui mängija ei loo 
teleriga automaatselt ühendust. (Nt Soundbari või AV-vastuvõtja kaudu.)

 ✎ HDR : High Dynamic Range (Kõrge dünaamiline vahemik) on tehnoloogia, mida kasutatakse heleduse 
suurema dünaamilise vahemiku saavutamiseks, kui tavaliste pildindusseadmete puhul võimalik on.
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 ▶ 2. meetod: Soundbari/AV-vastuvõtjaga ühendamine digitaalse optilise kaabli abil

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar/AV-vastuvõtja

Heli

Võrguga ühendamine

 ▶ Juhtmega võrk

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Ruuter või seinaühendus

 ✎ Kasutage ühendamiseks kaablit Cat 7 (*STP-tüüpi). (*Shielded Twist Pair – varjestatud keerdpaarjuhe)
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6 Algseadistuste protseduur
1. Ühendage Ultra HD Blu-ray mängija toitevõrku, lülitage teler sisse ja lülitage seejärel sisse 

Ultra HD Blu-ray mängija, vajutades puldil nuppu  (Toide).
2. Järgige ekraanil kuvatavaid algse seadistuse suuniseid.

 ▶ Avakuva

App1 App2 App3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Plaat

1

(Funktsioonid)

 •   Seaded : vajutage nuppu  (OK) toote menüü avamiseks. Menüüs saate 
seadistada erinevaid funktsioone oma isiklike eelistuste järgi. Vajutage 
menüüs  Seaded olles kaugjuhtimispuldi nuppu Üles, et kuvada menüü 
Kiirseaded elemendid. Kasutage kaugjuhtimispuldi nuppe Vasakule/
paremale, et avada soovitud menüü ja konfigureerida hõlpsasti seadeid.

 •   Allikas : Valige sisestatud plaat või USB-mäluseade või ühendatud 
võrguseade.

 •   Otsi : Võimaldab otsida rakenduste ja Youtube’i sisu vastavate 
otsingusõnade sisestamisega.

 •   APPS : pääsete juurde mitmesugustele tasulistele või tasuta 
rakendustele.

2
Plaat

Kuvab valitud allika.
3

Allalaaditud 
rakendused

Kuvab allalaaditud 
rakendused. Siin kuvatavaid 
rakendusi saate vajaduse 
korral kustutada, redigeerida 
või ümber järjestada.

4
Internet

Pääsete juurde Internetile. 5

Suvandi Lisa avalehele 
abil saate lisada 
sageli kasutatavad 
menüüelemendid kuva 
Avakuva alaserva.



Eesti12

7 Meediumisisu taasesitamine
Kaubanduses müüdavate plaatide esitamine

Valige AVA >  Allikas > Plaat.

Plaat
USB Storage

Allikad

Allikas App1 App2 App3 InternetPlaat

Mäluseadmesse salvestatud meediumisisu esitamine

Valige AVA >  Allikas > USB Storage.

USB Storage
Plaat

Allikas

Allikad

App1 App2 App3 InternetPlaat

 ✎ USB-seadme ühendamisel kuvatakse ekraani ülaservas teade.
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8 Lisafunktsioonid
APPS

Rakendusi saate internetist alla laadida ja saate 
juurdepääsu mitmesugustele rakendustele ning 
neid oma telerist vaadata. Mõnele rakendusele 
juurdepääsuks peab teil olema Samsungi konto.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Laadige alla videorakendus video 
esitamiseks.

2

Saate sisse logida Samsungi 
kontosse. Saate kasutada 
mitmesuguseid Samsungi 
pakutavaid funktsioone. Kui teil 
pole Samsungi kontot, saate selle 
luua siin.

Kindla rakenduse otsimiseks 
sisestage selle nimi siia.

Saate konfigureerida allalaaditud 
rakenduse seadeid.

3
Saadaolevad rakendused kuvatakse 
alaservas. Kasutage soovitud rakenduse 
allalaadimiseks või kasutamiseks nuppe 
Üles/alla/vasakule/paremale.

Tarkvara täiendamine

1. Valige AVA >  Seaded > Tugi > 
Tarkvaravärskendus > Värskenda kohe.

2. Toode otsib võrgust uusimat 
tarkvaraversiooni.

3. Uue versiooni leidmisel kuvatakse hüpikaken 
Värskendustaotlus. Valige  (OK).

Tarkvaravärskendus

Värskenda kohe

Automaatne värskendamine

Värskendage tarkvara, 
laadides alla 
värskendusfailid.

Praegune versioon: XXXX

 ✎ Ärge lülitage toodet uuendamisprotsessi ajal 
käsitsi välja või uuesti sisse.

 ✎ Enne värskendustoimingu käivitamist veenduge, 
et mängijas poleks plaati.

 ✎ Saate seadistada funktsiooni Automaatne 
värskendamine, nii et toode laadiks uue 
tarkvaravärskenduse automaatselt alla.

 ✎ Saate uusima püsivara faili alla laadida ka 
Samsungi veebilehelt, kopeerida failid arvutist 
USB-mälupulgale, sisestada pulga eesmisesse 
USB-porti ja seejärel valida Värskenda kohe.
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9 Spetsifikatsioonid

Üldine teave

Kaal 1,8 kg
Mõõdud 406,0 (laius) × 44,7 (kõrgus) × 230,0 (sügavus) mm
Töökeskkonna 
temperatuurivahemik 5–35 °C

Töökeskkonna 
niiskustaseme vahemik 10–75%

USB-liides
Tüüp A USB 2,0
DC-väljund 5 V, 500 mA (max)

HDMI
Video 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Heli PCM, bitivoog 

Heliväljund Digitaalne heliväljund Optiline
Võrk Ethernet 100BASE - TX Terminal

 • Võrgukiirused, mis on 10 Mbit/s või vähem, ei ole toetatud.
 • Kujundus ja spetsifikatsioonid võivad muutuda ilma eelneva etteteatamiseta.
 • Elektritoite ja energiatarbe kohta vt andmeid tootele kinnitatud sildilt.
 • Kaal ja mõõtmed on ligikaudsed.

Üldine elektritarve puhkerežiimil (W) 1,0W

Ethernet Pordi inaktiveerimise meetod AVA >  Seaded > Üldine > Süsteemihaldur >  
WoL Sees/Väljas

 • Lisanduda võib haldustasu, kui 
(a) tehnik kutsutakse kohale, aga tootel ei ole defekti (näiteks kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit). 
(b) toote seadme hoolduskeskusesse, aga tootel ei ole defekti (näiteks kui te ei ole lugenud 
kasutusjuhendit).

 • Sellise haldustasu suurusest teavitatakse teid enne mis tahes töö või kodukülastuse toimumist.
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Litsentsid

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
See DivX Certified® seade suudab esitada HD-kvaliteediga DivX®-videofaile (sh .avi, .divx). 
Laadige aadressilt www.divx.com alla tasuta tarkvara, et luua, esitada ja voogedastada 
digitaalseid videoid. Ostetud DivX-filmide esitamiseks registreerige esmalt oma seade 
aadressil vod.divx.com. Registreerimiskoodi leiate oma seadme seadistusmenüü jaotisest  
DivX VOD. See DivX Certified® seade suudab esitada HD-kvaliteediga DivX®-videoid (sh .avi, .divx).  
DivX®, DivX Certified® ja seotud logod on ettevõtte DivX, LLC kaubamärgid ja neid kasutatakse litsentsi 
alusel. Kaitstud vähemalt ühega järgmistest USA patentidest: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 
8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle ja Java on Oracle ja/või selle tütarettevõtete registreeritud kaubamärgid. Teised nimed 
võivad olla nende vastavate omanike kaubamärgid.

 • Avatud lähtekoodi litsentsi teatis
 - Juhul kui kasutate avatud lähtekoodiga tarkvara, on avatud lähtekoodiga litsentsid saadaval toote menüüs.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ ja logod on Ultra HD Blu-ray Plaat/Blu-
ray Plaat Associationi kaubamärgid.

 • SEDA TOODET MÜÜAKSE PIIRATUD LITSENTSIGA JA 
SELLE KASUTAMINE ON LUBATUD AINULT SEOSES 
HEVC-SISUGA, MIS VASTAB KOLMELE JÄRGMISELE 
KVALIFIKATSIOONILE: (1) HEVC-SISU, MIS ON MÕELDUD 
AINULT ISIKLIKUKS KASUTUSEKS; (2) HEVC-SISU, 
MIDA EI PAKUTA MÜÜGIKS; JA (3) HEVC-SISU, MILLE ON LOONUD TOOTE OMANIK. SEDA TOODET EI TOHI 
KASUTADA SEOSES HEVC-KODEERINGUGA SISUGA, MILLE ON LOONUD KOLMAS POOL JA MILLE KASUTAJA 
ON TELLINUD VÕI OSTNUD KOLMANDALT POOLELT, KUI SISU LITSENTSITUD MÜÜJA EI OLE ANDNUD 
KASUTAJALE ERALDI LUBA TOOTE KASUTAMISEKS SELLE SISUGA.  KUI KASUTATE SEDA TOODET SEOSES 
HEVC-KODEERINGUGA SISUGA, PEETAKSE SEDA NÕUSTUMISEKS PIIRATUD KASUTUSÕIGUSEGA, NAGU ON 
EESPOOL MÄRGITUD.
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 ▶ Plaatide tüübid ja sisu, mida teie toode saab taasesitada

Andmekandja Plaadi tüüp Üksikasjad

VIDEO

Ultra HD  
Blu-ray plaat Ultra HD BD-ROM vorming.

Blu-ray plaat BD-ROM vorming.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, salvestatud DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R, mis on 
salvestatud ja lõplikult vormistatud, või USB-andmekandja, mis 
sisaldab DivX, MKV või MP4 sisu.

MUUSIKA

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Audio CD-le (CD-DA), CD-RW/-R-ile, DVD-RW/-R-ile, BD-RE/-R-ile 
või mäluseadmele salvestatud MP3- või WMA-failid.

FOTO
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

CD-RW/-R-le, DVD-RW/-R-le, BD-RE/-R-le salvestatud fotod või 
USB-andmekandjale salvestatud JPEG sisu.

 ▶ Toetatud videovormingud

Faililaiend Konteiner Videokoodek Resolutsioon Kaadrisagedus 
(fps)

Bitikiirus 
(Mbps) Audiokoodek

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP

4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, 

Main10)
60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP
Window Media 
Video v9(VC1)

MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media 

Video v7(WMV1), 
v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 
(RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ DivX-koodekit ei toeta USA või Kanada jaoks tehtud mudelid.

10 Toetatud vormingud
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 ▶ Toetatud subtiitrite vormingud

Nimi Faililaiend

Väline

MPEG-4 ajastatud 
tekst .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub või .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Sisemine

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 ajastatud 
tekst MP4

TTML sujuvas 
voogedastuses MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Toetatud muusikafailide vormingud

Faililaiend Tüüp Koodek Tugivahemik

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24 bit / 192 kHz 

toetab kuni 
kahte kanalit.

*.ogg OGG Vorbis Toetab kuni 
kahte kanalit.

Faililaiend Tüüp Koodek Tugivahemik

*.wma WMA WMA

WMA 10 Pro 
puhul toetab 

kuni M2-profiili 
ja 5,1-kanaleid. 
WMA kadudeta 
heli ei toetata.

*.wav wav wav –

*.mid 
*.midi midi midi

Tüüp 0, tüüp 1  
ja Seek ei ole 

toetatud.
Ainult saadaval  

USB-ga.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Toetatud pildifailide vormingud

Faililaiend Tüüp Resolutsioon
*.jpg 

*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Piirkonnakood
Nii tooted kui ka plaadid on kodeeritud piirkonna järgi. Need piirkonnakoodid peavad sobima 
esitatava plaadiga. Kui koodid ei ühti, siis plaati ei taasesitata. 
Selle toote piirkonnakood on kuvatud toote tagumisel paneelil.

Plaadi tüüp Piirkonnakood Piirkond

Blu-ray plaat

a Põhja-Ameerika, Kesk-Ameerika, Lõuna-Ameerika, 
Korea, Jaapan, Taiwan, Hongkong ja Kagu-Aasia.

B Euroopa, Gröönimaa, Prantsuse territooriumid, Lähis-Ida, 
Aafrika, Austraalia ja Uus-Meremaa.

C India, Hiina, Venemaa, Kesk- ja Lõuna-Aasia.

DVD-VIDEO

1 USA, USA territooriumid ja Kanada

2 Euroopa, Jaapan, Lähis-Ida, Egiptus, Aafrika, Gröönimaa

3 Taiwan, Korea, Filipiinid, Indoneesia, Hongkong

4 Mehhiko, Lõuna-Ameerika, Kesk-Ameerika, Austraalia, 
Uus-Meremaa, Vaikse ookeani saared, Kariibi meri

5 Venemaa, Ida-Euroopa, India, Põhja-Korea, Mongoolia

6 Hiina
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Toote akude nõuetekohane utiliseerimine
(Rakendatav Euroopa Liidus ja teistes Euroopa riikides, kus on olemas eraldi toimivad 
akutagastussüsteemid.)
See akul, kasutusjuhendis või pakendil olev tähistus tähendab, et tootes sisalduvaid akusid ei tohi 
pärast kasutusea lõppu käidelda koos tavaprügiga. Juhul kui on märgitud, näitavad keemilised 
sümbolid Hg, Cd või Pb, et aku sisaldab elavhõbedat, kaadmiumi või pliid üle EÜ direktiivi 2006/66 
võrdlustasemete.  
Kui akusid ei utiliseerita nõuetekohaselt, võivad need ained tekitada inimeste tervisele või 
keskkonnale kahju. 
Loodusressursside säästmiseks ja materjalide taaskasutuse edendamiseks eraldage akud muud 
sorti jäätmetest ja andke need oma kohaliku akude tasuta tagastussüsteemi kaudu ringlusse.

Toote nõuetekohane utiliseerimine (mahakantud elektri- ja elektroonikaseadmed)
(Rakendatav Euroopa Liidus ja teistes Euroopa riikides, kus on olemas eraldi 
jäätmekogumissüsteemid)
See tootel, tarvikutel või dokumentidel leiduv tähistus tähendab, et toodet ja selle elektroonilisi 
tarvikuid (nt laadija, peakomplekt, USB-kaabel) ei tohi pärast kasutusea lõppu käidelda koos 
tavaprügiga.  
Vältimaks nõuetele mittevastavast jäätmekäitlusest tuleneva potentsiaalse kahju tekitamist 
keskkonnale või inimeste tervisele, eraldage need esemed muud tüüpi jäätmetest ja utiliseerige 
vastutustundlikult, et edendada materiaalsete ressursside jätkusuutlikku korduskasutust.
Kodukasutajad peaksid võtma ühendust edasimüüjaga, kelle käest nad selle toote ostsid, või 
kohaliku omavalitsuse asutusega, et saada teavet nende esemete keskkonnasäästliku ringlussevõtu 
kohtade ja võimaluste kohta. 
Ettevõtted peaksid võtma ühendust oma varustajaga ja vaatama üle ostulepingu tingimused.  
Seda toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi utiliseerida koos teiste kaubanduslike jäätmetega.

Teavet Samsungi keskkonnaalaste kohustuste ja tootespetsiifiliste sätestatud kohustuste kohta, nagu REACH, WEEE, akud, vt 
järgmiselt aadressilt: 
http://www.samsung.com/ee/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/environment.html
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Produit de classe II : ce symbole 
indique qu’aucun branchement 
de sécurité à la terre (prise de 
terre) n’est requis.

Tension CA : ce symbole indique 
que la tension nominale indiquée 
par le symbole est une tension 
CA.

Tension CC : ce symbole indique 
que la tension nominale indiquée 
par le symbole est une tension 
CC.

Mise en garde, Consulter le mode 
d’emploi : ce symbole avertit 
l’utilisateur qu’il doit consulter 
le manuel d’utilisation pour en 
savoir plus sur les informations 
relatives à la sécurité.

 • Les fentes et ouvertures présentes dans le 
châssis et à l’arrière ou sur le fond sont destinées 
à assurer la ventilation nécessaire. Pour assurer 
un fonctionnement fiable de cet appareil et le 
protéger de la surchauffe, ces fentes et ouvertures 
ne doivent jamais être obstruées ni recouvertes.
 - Ne placez pas cet appareil dans un espace fermé, tel 

qu’une bibliothèque ou une armoire encastrée, sans 
la présence d’une ventilation appropriée.

 - Ne placez pas cet appareil à proximité ou au-dessus 
d’un radiateur ou d’une bouche de chaleur, et ne 
l’exposez pas à la lumière directe du soleil.

 - Ne placez pas de récipients (vases, etc.) contenant 
de l’eau sur cet appareil. De l’eau renversée peut 
provoquer un incendie ou une électrocution.

 • N’exposez pas cet appareil à la pluie, ne le placez 
pas à proximité d’une source d’eau (près d’une 
baignoire, une cuvette, un évier de cuisine ou 
une piscine, etc.). Si cet appareil est mouillé 
accidentellement, débranchez-le et contactez 
immédiatement un revendeur ou service après-
vente Samsung agréé.

 • Cet appareil utilise des batteries. Dans votre 
localité, une réglementation environnementale 
peut vous contraindre à éliminer ces piles de 
manière appropriée. Veuillez contacter les 
autorités locales pour les informations de mise au 
rebut et de recyclage.

 • Pour éviter tout risque d’incendie ou 
d’électrocution, ne surchargez pas les prises 
murales, les rallonges ou les adaptateurs au-delà 
de leur capacité.

 • Disposez les cordons d’alimentation de sorte 
qu’ils ne puissent être ni piétinés ni pincés par 
des éléments placés sur ou contre eux. Soyez 
particulièrement attentif aux cordons au niveau de 
la fiche, des prises murales et à leur point de sortie 
de l’appareil.

 • Pour protéger cet appareil en cas d’orage ou 
lorsqu’il est laissé sans surveillance et inutilisé 
pendant une longue période, débranchez-le 
de la prise murale et déconnectez l’antenne ou 
le système de câble. Cela permet d’éviter un 
endommagement en raison de la foudre ou d’une 
surtension de la ligne d’alimentation.

 • Avant de brancher le cordon d’alimentation 
CA à la prise de l’adaptateur CC, assurez-vous 
que la tension de l’adaptateur CC correspond à 
l’alimentation électrique locale.

 • Ne jamais insérer un objet métallique dans les 
ouvertures de cet appareil. Vous vous exposeriez à 
un risque de décharge électrique.

 • Pour éviter tout risque de décharge électrique, ne 
touchez jamais l’intérieur de cet appareil. Seul un 
technicien qualifié doit ouvrir cet appareil.

Avertissement

Ce symbole indique la présence d’une 
haute tension à l’intérieur. Il est 
dangereux de mettre en contact quoi 
que ce soit avec une partie interne de 
ce produit.

Ce symbole indique la présence 
d’importantes instructions 
concernant le fonctionnement et la 
maintenance jointes avec ce produit.

ATTENTION

RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. NE PAS OUVRIR.

ATTENTION : AFIN DE LIMITER LES RISQUES 
D’ÉLECTROCUTION, NE RETIREZ JAMAIS LE 

COUVERCLE (OU LE CACHE ARRIÈRE). AUCUN DES 
ÉLÉMENTS INTERNES N’EST RÉPARABLE PAR 
L’UTILISATEUR. QUELLE QUE SOIT LA PANNE,  
FAITES APPEL À UNE PERSONNE QUALIFIÉE.

1 Consignes de sécurité
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 • Assurez-vous de brancher la prise du cordon 
d’alimentation jusqu’à ce qu’elle soit complètement 
enfoncée. Lorsque vous débranchez le cordon 
d’alimentation de la prise murale, tirez toujours 
sur la fiche du cordon. Ne débranchez jamais en 
tirant sur le cordon d’alimentation. Ne touchez pas 
le cordon d’alimentation avec les mains mouillées.

 • En particulier, si cet appareil ne fonctionne pas 
normalement, s’il y a des bruits ou des odeurs inhabituels 
qui en sortent, débranchez-le immédiatement et 
contactez un revendeur ou service après-vente Samsung 
agréé.

 • Entretien du châssis.
 - Avant de brancher un composant sur ce produit, 

assurez-vous que celui-ci est hors tension.
 - Si vous déplacez soudainement le produit 

d’un endroit froid à un endroit chaud, de la 
condensation pourra se former sur les pièces 
et la lentille, et occasionner des problèmes de 
lecture. Dans pareil cas, débranchez le produit et 
patientez deux heures avant de le rebrancher sur 
la prise d’alimentation. Insérez ensuite le disque 
et essayez à nouveau de le lire.

 • Assurez-vous de retirer la fiche d’alimentation de 
la prise murale si cet appareil doit rester inutilisé 
ou si vous quittez votre domicile pour une longue 
période (particulièrement lorsque des enfants, des 
personnes âgées ou handicapées sont laissés seuls 
dans la maison).
 - De la poussière accumulée peut provoquer une 

décharge électrique, une fuite électrique ou un 
incendie provoqué par des étincelles générées 
par le cordon d’alimentation et un échauffement 
ou une détérioration de l’isolant.

 • Contactez un centre de dépannage agréé pour 
information si vous avez l’intention d’installer 
votre appareil à un emplacement très poussiéreux, 
subissant de hautes ou basses températures, 
une humidité élevée, la présence de substances 
chimiques ou lorsqu’il devra fonctionner 24 
heures par jour, dans un aéroport, une gare par 
exemple. Le non-respect de cette consigne peut 
endommager gravement votre appareil.

 • Utilisez uniquement une fiche et une prise murale 
correctement reliées à la terre.
 - Une mise à la terre incorrecte peut provoquer 

une décharge électrique ou un endommagement 
de l’appareil. (Appareil de Classe 1 uniquement)

 • Pour éteindre complètement cet appareil, vous devez 
le débrancher de la prise murale. Par conséquent, la 
prise murale et la fiche d’alimentation doivent être 
facilement accessibles à tout moment.

 • Ne permettez pas aux enfants de se suspendre à 
l’appareil.

 • Stockez les accessoires (piles, etc.) dans un 
emplacement sûr, hors de portée des enfants.

 • N’installez pas l’appareil dans un emplacement 
instable tel qu’une étagère chancelante, un plancher 
incliné ou un emplacement soumis à des vibrations.

 • Ne laissez pas tomber et ne heurtez pas l’appareil. 
Si le produit est endommagé, débranchez le cordon 
d’alimentation et contactez un centre de service Samsung.

 • Pour nettoyer cet appareil, débranchez le cordon 
d’alimentation de la prise murale et essuyez 
l’appareil à l’aide d’un chiffon doux et sec.  
N’utilisez aucun produit chimique tel que de la cire, 
du benzène, de l’alcool, du diluant, de l’insecticide, 
des aérosols, des lubrifiants ou un détergent.  
Ces produits chimiques peuvent endommager 
l’aspect de l’appareil et effacer les marquages.

 • Veillez à éviter toute projection de liquide sur cet 
appareil. Ne posez pas d’objets remplis de liquide, 
tels que des vases, sur l’appareil.

 • Ne jetez pas les piles au feu.
 • Ne branchez pas plusieurs appareils électriques 

sur la même prise murale. La surcharge d’une prise 
peut provoquer sa surchauffe et un incendie.

 • Il existe un risque d’explosion si vous remplacez les 
piles utilisées dans la télécommande par un type 
de pile erroné. Remplacez-les uniquement par le 
même type ou un type équivalent.

 • AVERTISSEMENT - POUR ÉVITER 
TOUT RISQUE D’INCENDIE, ÉLOIGNEZ 
TOUJOURS DE L’APPAREIL LES 
BOUGIES ET AUTRES OBJETS AVEC 
UNE FLAMME OUVERTE.

 • AVERTISSEMENT
 - Pour diminuer les risques d’incendie ou 

d’électrocution, n’exposez pas cet appareil à la 
pluie ou à l’humidité.

 ▷ Produit LASER DE CLASSE 1
Ce lecteur de compact disque est catégorisé produit 
LASER DE CLASSE 1. L’utilisation des commandes, un 
réglage ou l’observation de procédures autres que 
ceux spécifiés dans ce manuel peut engendrer une 
exposition à des radiations dangereuses.
ATTENTION :

 • LE LECTEUR DE DISQUE BLU-RAY UTILISE UN 
RAYON LASER INVISIBLE QUI PEUT PROVOQUER 
DE GRAVES LÉSIONS EN CAS D’EXPOSITION 
DIRECTE. ASSUREZ-VOUS D’UTILISER LE LECTEUR 
DE DISQUE BLU-RAY CONFORMÉMENT AUX 
CONSIGNES D’UTILISATION INDIQUÉES.
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 • CE PRODUIT UTILISE UN LASER. TOUTE 
UTILISATION DES COMMANDES, RÉGLAGES 
OU FONCTIONS CONTRAIRE AUX CONSIGNES 
SPÉCIFIÉES DANS LE MANUEL D’UTILISATION 
PEUT EXPOSER À UN RISQUE D’IRRADIATION. 
N’OUVREZ JAMAIS LES CACHES DE PROTECTION 
ET NE TENTEZ PAS DE RÉPARER L’APPAREIL VOUS-
MÊME. EN CAS DE PANNE, FAITES APPEL À UNE 
PERSONNE QUALIFIÉE. 
Ce produit est conforme aux normes européennes 
en matière de raccordement à l’aide de câbles et de 
connecteurs blindés. Pour éviter toute interférence 
électromagnétique avec d’autres appareils 
électriques (ex. : postes de radio, téléviseurs), 
utilisez des câbles et des connecteurs blindés pour 
tous vos branchements.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Si le numéro de région d’un disque Ultra HD Blu-ray/
Blu-ray/DVD ne correspond pas au numéro de région 
de l’appareil, les disques ne seront pas lus.

REMARQUE IMPORTANTE

Le câble d’alimentation de cet appareil est fourni 
avec une fiche moulée munie d’un fusible intégré. La 
valeur du fusible est inscrite sur la fiche du côté des 
broches. 
S’il doit être remplacé, utilisez uniquement un fusible 
conforme à la norme BS1362 et de même valeur 
nominale.  
N’utilisez jamais la prise sans cache fusible (si ce 
dernier est amovible). Si le cache fusible doit être 
remplacé, utilisez toujours un cache de la même 
couleur que le côté de la fiche comportant les 
broches. Des caches de rechange sont disponibles 
auprès de votre revendeur. 
Si la prise ne s’adapte pas aux vôtres ou si le câble 
n’est pas assez long, procurez-vous une rallonge 
répondant aux normes de sécurité ou consultez votre 
revendeur.

Si vous n’avez pas d’autre choix que de couper la 
fiche, retirez-en le fusible et jetez-la conformément 
aux normes de sécurité en matière de mise au rebut. 
Pour éviter tout risque d’électrocution, ne branchez 
pas la fiche sur une prise d’alimentation secteur 
lorsque le cordon est dénudé.

Pour débrancher l’appareil, il convient de retirer 
la fiche de la prise murale, laquelle doit donc être 
facilement accessible. 
Le produit accompagnant ce manuel d’utilisation est 
protégé par des droits de propriété intellectuelle 
appartenant à des tiers.
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Vérifiez que les accessoires ci-dessous sont fournis.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Piles (AA)

Cordon d’alimentation

Manuel d’utilisation Télécommande

 ✎ Pour obtenir plus d’instructions, reportez-vous au manuel Web. 
Manuel Web : www.samsung.com ; Recherche du nom du produit : UBD-M7500

2 Accessories



Français6

3 Télécommande
 ✎ Le volume du téléviseur, la source, et les touches de marche/arrêt à l’intérieur de la section TV sur la 
télécommande ne fonctionne qu’avec les téléviseurs Samsung. Pour utiliser ces touches avec une autre 
marque de téléviseur, saisissez le code de commande du téléviseur pertinent sur la page suivante.

 ✎ Lorsque le lecteur affiche le menu d’un disque Blu-ray Ultra HD ou Blu-ray standard, vous ne pouvez pas 
commencer le film en appuyant sur la touche p de la télécommande. Pour regarder le film, vous devez 
sélectionner Lecture vidéo ou Démarrer dans le menu du disque, puis appuyer sur la touche  (OK) de la 
télécommande.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Permet d’allumer et d’éteindre le 
lecteur.

Permet d’allumer et d’éteindre le 
téléviseur.

Appuyez sur ce bouton pour ouvrir 
et fermer le tiroir disque.

Permet de revenir au menu 
précédent.

Permet d’afficher le clavier 
numérique, de couleur ou 

d’informations à l’écran.
Les touches de couleur sont 

utilisées à la fois pour les menus 
du lecteur et pour diverses 

fonctions des disques Blu-ray 
Ultra HD ou standard.

 (OK) : Permet de sélectionner 
des éléments du menu.

 (Haut/Bas/Gauche/Droite) : 
Permet de déplacer le curseur 

vers le haut, le bas, la gauche ou la 
droite.

Permet d’afficher l’écran Accueil.

Appuyez sur ce bouton pour 
utiliser le menu Outils.

Permet d’entrer dans le menu 
contextuel.

Appuyez sur ce bouton pour 
accéder au menu du disque.

Permet de régler le volume du 
téléviseur.

Après la configuration, ce bouton 
vous permet de définir la source 
d’entrée sur votre téléviseur.

Appuyez sur ce bouton pour lire un 
disque ou des fichiers.
ou
Appuyez sur ce bouton pour 
interrompre la lecture.

Appuyez sur ce bouton pour 
arrêter le disque ou les fichiers.

Appuyez sur ce bouton pour sauter 
des chapitres.

Appuyez pour rechercher vers 
l’arrière ou l’avant.

 ▶ Mise en place des piles (Pile AA x2)
Faites glisser le couvercle des piles dans la direction de la flèche jusqu’à ce qu’il soit complètement 
retiré. Insérez 2 piles AA (1,5 V) en respectant la polarité +/-. Remettez le couvercle en le faisant 
glisser dans sa position.
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 ▶  Utilisation des boutons de télécommande 
pour entrer les codes du téléviseur

1. Appuyez sur le bouton  
 (Marche/Arrêt TV) et 

maintenez-le enfoncé.
2. Tout en appuyant sur 

le bouton  (Marche/
Arrêt TV) appuyez 
sur les boutons de la 
télécommande qui 
correspondent au code 
du téléviseur à 2 chiffres 
de la liste ci-dessous. Reportez-vous à 
l’illustration sur la droite pour référence. 
Par exemple : Pour entrer 01, appuyez 
sur le bouton TOOLS puis appuyez sur le 
bouton 123. Notez que certaines marques 
de téléviseur ont plusieurs codes à  
2 chiffres. Si le premier code ne fonctionne 
pas, essayez le suivant.

 ▶  Codes de commande du téléviseur

Marque Codes

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Marque Codes

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6



Français8

4 Façade et Panneau arrière
Panneau avant

POWER

POWER

CAPTEUR DE LA  
TÉLÉCOMMANDE

PORT USB

BOUTON 
MARCHE/ARRÊT

BOUTON STOP
BOUTON LECTURE/PAUSE

TIROIR DISQUE

BOUTON OUVERTURE/FERMETURE

INDICATEUR D’ALIMENTATION
Rouge: Mise hors tension

Vert: Mise sous tension
Clignotement vert : Action sur 

télécommande ou touches de façade, Mise à 
jour logiciel.

Panneau arrière

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT



Français9

5 Branchements
Connexion du lecteur à un téléviseur

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Audio 
Vidéo

 ✎ Le téléviseur UHD prend en charge uniquement le port HDMI OUT.

 ✎ Pour voir des vidéos en mode de sortie HDMI 720p, 1080p ou 2160p, vous devez utiliser un câble HDMI à 
vitesse rapide (catégorie 2).

Connexion à un appareil audio

 ▶ Méthode 1: Connexion à une Soundbar / récepteur AV compatible HDMI (HDR) 
prenant en charge la conversion

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Vidéo

Soundbar / Récepteur AV
 ✎ Votre récepteur doit être compatible  
4K pour convertir le contenu vidéo UHD.

Audio/Vidéo

 ✎ Vous devez configurer manuellement HDMI UHD Color pour activer HDR sur votre téléviseur Samsung TV si 
votre lecteur n’est pas directement connecté au téléviseur. (Par exemple, via une Soundbar ou un récepteur 
AV.)

 ✎ HDR : La technologie High Dynamic Range est utilisée pour reproduire la plus grande gamme dynamique de 
luminosité possible avec les appareils d’imagerie conventionnels.
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 ▶ Méthode 2: Connexion à une Soundbar / récepteur AV à l’aide d’un câble optique 
numérique

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar / Récepteur AV

Audio

Connexion à un réseau

 ▶ Réseau câblé

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Router ou connexion murale

 ✎ Utilisez le câble Cat 7 (type *STP) pour la connexion. (*Câble blindé à paire torsadée)
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6 Procédure dezs paramètres initiaux
1. Branchez le lecteur Ultra HD Blu-ray, allumez votre téléviseur, puis allumez le lecteur Ultra 

HD Blu-ray en appuyant sur le bouton  (Mise Sous/Hors Tension) de la télécommande.
2. Suivez les instructions pour la configuration initiale affichées à l’écran.

 ▶ Écran d’accueil

App1 App2 App3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disque

1

(Fonctions)

 •   Paramètres : Appuyez sur la touche   (OK) pour ouvrir le menu 
du produit. Dans le menu, vous pouvez régler plusieurs fonctions qui 
correspondent à vos préférences personnelles. Avec le menu de  

 Paramètres affiché, appuyez sur la touche Haut de la télécommande 
pour afficher les éléments du menu Paramètres rapides. Utilisez les 
touches Gauche/Droite sur la télécommande pour aller au menu souhaité 
et configurer les réglages facilement.

 •   Source : Sélectionnez un disque inséré, un périphérique de stockage 
USB ou un appareil réseau connecté.

 •   Recherche : permet de rechercher des contenus dans des films et des 
émissions de télévision, des applications et dans YouTube en entrant les 
mots de recherche correspondants.

 •   APPS : Permet d’accéder à diverses applications payantes ou gratuites.

2
Disque

Permet d’afficher la source 
sélectionnée.

3
Applications 
téléchargées

Permet d’afficher les 
applications téléchargées. 
Les applications affichées 
ici peuvent être supprimées, 
modifiées ou réorganisées le 
cas échéant.

4
Internet

Vous pouvez accéder à 
Internet. 5

Utilisez l’option Ajouter à la 
page d’accueil pour ajouter 
des éléments du menu 
fréquemment utilisés au bas 
de l’écran Accueil.
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7 Lecture de contenu multimédia
Lecture d’un disque commercial

Sélectionnez ACCUEIL >  Source > Disque.

Disque
USB Storage

Sources

Source App1 App2 App3 InternetDisque

Lecture des contenus multimédias enregistrés sur un périphérique de mémoire USB

Sélectionnez ACCUEIL >  Source > USB Storage.

USB Storage
Disque

Source

Sources

App1 App2 App3 InternetDisque

 ✎ Lorsqu’un périphérique USB est connecté, un message s’affiche en haut de l’écran.
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8 Fonctions supplémentaires
APPS

Vous pouvez télécharger des applications depuis 
l’Internet, et accéder à diverses applications que 
vous pouvez ensuite visionner sur votre téléviseur. 
Pour accéder à certaines applications, vous devez 
posséder un compte Samsung.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Téléchargez une application vidéo pour 
lire des vidéos.

2

Connectez-vous à votre compte 
Samsung. Utilisez les nombreuses 
fonctions offertes par Samsung.
Si vous n’avez pas de compte 
Samsung, créez-en un.

Saisissez le nom de l’application 
pour la rechercher.

Configurez les paramètres de 
l’application téléchargée.

3
Les applications disponibles sont affichées 
dans la partie inférieure. Téléchargez ou 
utilisez l’application souhaitée à l’aide des 
Haut/Bas/Gauche/Droite.

Mise à niveau du logiciel

1. Sélectionnez ACCUEIL >  Paramètres > 
Assistance > Mise à jour du logiciel >  
Mettre à jour maintenant.

2. Le produit recherche en ligne la dernière 
version du logiciel.

3. S’il détecte une nouvelle version, un 
message contextuel de demande de mise 
à jour apparaît. Sélectionnez  (OK).

Mise à jour du logiciel

Mettre à jour maintenant

Mise à jour auto

Mettez le logiciel à jour en 
téléchargeant les fichiers 
de mise à jour. 

Version actuelle: XXXX

 ✎ Évitez d’éteindre et de rallumer le produit 
manuellement durant le processus de mise à jour.

 ✎ Assurez-vous qu’aucun disque ne se trouve dans le 
lecteur avant de lancer le processus de mise à jour.

 ✎ Vous pouvez régler la fonction Mise à jour auto de 
sorte que le produit télécharge automatiquement 
la nouvelle mise à jour du logiciel.

 ✎ Vous pouvez également télécharger le fichier du 
micrologiciel le plus récent depuis le site Web 
Samsung, copiez les fichiers depuis l’ordinateur vers 
une carte mémoire flash USB en utilisant le port USB 
avant, puis sélectionnez Mettre à jour maintenant.
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9 Spécifications

Général

Poids 1,8 kg

Dimensions 406,0 (L) X 44,7 (H) X 230,0 (P) mm

Plage de températures de 
fonctionnement +5°C à +35°C

Plage de taux d’humidité 10 % à 75 %

USB
Type A USB 2,0

Sortie CC 5V 500mA maxi.

HDMI
Vidéo 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p

Audio PCM, Bitstream 

Sortie audio Sortie audio numérique Optique

Réseau Ethernet Borne 100BASE-TX

 • Les vitesses réseau inférieures ou égales à 10 Mbps ne sont pas prises en charge. 
 • La conception et les caractéristiques techniques sont susceptibles d’être modifiées sans préavis.
 • Pour obtenir des précisions sur l’alimentation et la consommation d’énergie, reportez-vous à l’étiquette 

apposée sur le produit.
 • Le poids et les dimensions sont approximatifs.

Consommation électrique totale en veille (W) 1,0W

Ethernet Méthode de désactivation du port ACCUEIL >  Paramètres > Général >  
Gestionnaire système > WoL Activé/Arrêt

 • Des frais supplémentaires pourront vous être facturés dans les cas suivants 
(a) Vous demandez l’intervention d’un ingénieur, mais il s’avère que l’appareil ne présente aucune 
anomalie (par ex. vous n’avez pas lu ce Manuel d’utilisation). 
(b) Vous portez l’unité à un centre de réparation, mais il s’avère que celle-ci ne présente aucune 
défaillance (par ex. vous n’avez pas lu ce Manuel d’utilisation).

 • Le montant de ces frais administratifs vous sera notifié avant que tout travail ou toute visite à votre domicile 
ne soit effectuée).
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Licences

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Cet appareil DivX Certified® peut lire des fichiers HD DivX® (y compris .avi, .divx). 
Téléchargez le logiciel gratuit sur le site www.divx.com pour pouvoir créer, lire et 
transférer des vidéos numériques sous forme de flux continu. Pour lire des films achetés 
en format DivX, vous devez commencer par enregistrer votre appareil sur le site vod.divx.com. Vous 
trouverez votre code d’enregistrement dans la section DivX VOD du menu de configuration de votre appareil. 
Cet appareil DivX Certified® peut lire des vidéos HD DivX® (y compris .avi, .divx). DivX®, DivX Certified® et 
les logos associés sont des marques commerciales de Rovi Corporation ou ses filiales et sont utilisés sous 
licence. Couverts par un ou plusieurs des brevets américains suivants : 7,295,673 ; 7,460,668 ; 7,515,710 ; 
8,656,183; 8,731,369 ; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle et Java sont des marques déposées de Oracle et/ou ses filiales. D’autres noms mentionnés 
peuvent être des marques de commerce de leurs propriétaires respectifs.

 • Avis de licence libre
 - En cas d’utilisation de logiciels libres, les licences libres sont disponibles dans le menu du produit.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ et les logos y afférents sont des 
marques de commerce d’Ultra HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • CE PRODUIT EST VENDU AVEC UNE LICENCE LIMITÉE 
ET NE PEUT ÊTRE UTILISÉ QU’EN RELATION AVEC UN 
CONTENU HEVC SATISFAISANT AUX TROIS CONDITIONS 
SUIVANTES : (1) CONTENU HEVC RÉSERVÉ À UNE 
UTILISATION PERSONNELLE ; (2) CONTENU HEVC NON 
OFFERT À LA VENTE ; ET (3) CONTENU HEVC CRÉÉ PAR LE PROPRIÉTAIRE DU PRODUIT. 
CE PRODUIT NE PEUT PAS ÊTRE UTILISÉ EN RELATION AVEC UN CONTENU ENCODÉ HEVC CRÉÉ PAR UNE 
TIERCE PARTIE, QUE L’UTILISATEUR A COMMANDÉ OU ACHETÉ AUPRÈS D’UNE TIERCE PARTIE, À MOINS 
QU’UN VENDEUR TITULAIRE D’UNE LICENCE SUR LE CONTENU AIT ACCORDÉ SÉPARÉMENT LES DROITS 
D’UTILISATION DU PRODUIT AVEC CE CONTENU À L’UTILISATEUR. 
VOTRE UTILISATION DE CE PRODUIT EN RELATION AVEC UN CONTENU ENCODÉ HEVC EST CONSIDÉRÉE 
COMME UNE ACCEPTATION DE L’AUTORITÉ LIMITÉE D’UTILISATION TEL QU’INDIQUÉ CI-DESSUS.
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 ▶ Types de disques et contenus pouvant être lus sur cet appareil

Support Type de disque Détails

VIDÉO

Disque Ultra HD 
Blu-ray Format Ultra HD BD-ROM.

Disque Blu-ray Format BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

Disques DVD VIDÉO, DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R qui ont été 
enregistrés et finalisés ou un support de stockage USB sur lequel 
des contenus DivX, MKV ou MP4 sont stockés.

MUSIQUE

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

CD audio (CD-DA), musique enregistrée sur CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, BD-RE/-R ou support de stockage USB présentant du 
contenu MP3 ou WMA.

PHOTO
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Photos enregistrées sur CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R ou 
un support de stockage USB sur lequel des contenus JPEG sont 
stockés.

 ▶ Prise en charge des fichiers vidéo

Extension 
de fichier Conteneur Codec vidéo Résolution

Vitesse de 
défilement 

(fps)

Débit 
binaire 
(Mbps)

Codec audio

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP

4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Principal, 

Principal 10)
60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Le codec DivX n’est pas pris en charge par les modèles destinés aux États-Unis ou au Canada.

10 Formats pris en charge
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 ▶ Formats de fichiers de sous-titre pris 
en charge

Nom Extension de 
fichier

Externe

MPEG-4 Timed text .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub ou .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Interne

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 Timed text MP4

TTML pour une 
lecture en transit de 

bonne qualité
MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Formats de fichier musical pris en charge

Extension 
de fichier Type Codec Plage de prise en 

charge

*.mp3 MPEG

MPEG1 
Audio 
Layer 

3

-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24 bits/192 kHz Prise 

en charge de deux 
canaux maximum.

*.ogg OGG Vorbis Prend en charge 
jusqu’à deux canaux.

Extension 
de fichier Type Codec Plage de prise en 

charge

*.wma WMA WMA

Prise en charge 
de WMA 10 Pro 

jusqu’au profil M2 
et jusqu’aux canaux 

5.1. L’audio sans 
perte WMA n’est 

pas pris en charge.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Le type 0, le type 
1 et la Recherche 

ne sont pas pris en 
charge.

Disponible 
uniquement avec 

USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Formats de fichier image pris en 
charge

Extension de 
fichier Type Résolution

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Code régional
Les produits et les disques sont codés par région. Ces codes régionaux doivent correspondre pour 
que le disque puisse être lu. Si les codes ne correspondent pas, le disque ne pourra pas être lu. 
Le code régional du produit est affiché sur son panneau arrière.

Type de disque Code régional Zone

Disque  
Blu-ray

a Amérique du Nord, Amérique centrale, Amérique du Sud, 
Corée, Japon, Taïwan, Hong Kong et Sud-Est asiatique.

B Europe, Groenland, France d’outre-mer, Moyen-Orient, 
Afrique, Australie et Nouvelle-Zélande.

C Inde, Chine, Russie, Asie centrale et Asie du Sud.

DVD VIDÉO

1 États-Unis, Territoires organisés des États-Unis et 
Canada

2 Europe, Japon, Moyen-Orient, Égypte, Afrique, Groenland

3 Taïwan, Corée, Philippines, Indonésie, Hong Kong

4 Mexique, Amérique du Sud, Amérique centrale, Australie, 
Nouvelle-Zélande, Îles du Pacifique, Caraïbes

5 Russie, Europe de l’Est, Inde, Corée du Nord, Mongolie

6 Chine
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Élimination des piles de ce produit
(Applicable aux pays de l’Union européenne et aux autres pays européens dans lesquels des 
systèmes de collecte sélective sont mis en place.)
Le symbole sur la pile, le manuel ou l’emballage indique que les pile de ce produit ne doivent pas être 
éliminées en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L’indication éventuelle des symboles 
chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la pile contient des quantités de mercure, de cadmium ou de 
plomb supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66. Si les pile ne sont 
pas correctement éliminées, ces substances peuvent porter préjudice à la santé humaine ou à 
l’environnement.
Afin de protéger les ressources naturelles et d’encourager la réutilisation du matériel, veillez à 
séparer les pile des autres types de déchets et à les recycler via votre système local de collecte 
gratuite des pile.

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements électriques et 
électroniques)
(Applicable dans les pays de l’Union Européenne et dans d’autres pays européens pratiquant le tri 
sélectif)
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses 
accessoires électroniques usagés (chargeur, casque audio, câble USB, etc.) ne peuvent être jetés 
avec les autres déchets ménagers. La mise au rebut incontrôlée des déchets présentant des risques 
environnementaux et de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des 
autres déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la matière qui les compose dans le cadre d’un 
développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se renseigner 
auprès des autorités locales pour connaître les procédures et les points de collecte de ces produits 
en vue de leur recyclage.
Les entreprises et professionnels sont invités à contacter leurs fournisseurs et à consulter les 
conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent être jetés avec les 
autres déchets professionnels et commerciaux.

Pour obtenir des informations sur les engagements environnementaux de Samsung et sur les obligations 
réglementaires spécifiques à l’appareil, par ex. la réglementation REACH WEEE, rendez-vous sur :  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

Pour toute information ou tout
renseignement complémentaire sur nos
produits, notre service consommateurs

est à votre disposition au :

Cet appareil est distribué par :

Vous pouvez également vous connecter à notre site Internet :
http://www.samsung.com

Cet appareil est garanti deux ans pièces et main d’œuvre
pour la France (métropolitaine)

La facture d’achat faisant office de bon de garantie.
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GARANTIE COMMERCIALE

 @ INTRODUCTION
Le présent document énonce les conditions de la garantie commerciale octroyée par Samsung aux 
consommateurs utilisateurs finaux (la « Garantie »). Samsung a défini des conditions différentes à l’intention des 
utilisateurs finaux professionnels. Veuillez consulter le site internet de Samsung à l’adresse  
http://www.samsung.com/fr/support/warranty/ pour de plus amples informations.
Dans le cadre de la présente Garantie, l’expression « utilisateur final professionnel » désigne toute personne 
utilisant les produits Samsung dans le cadre de son activité commerciale, industrielle, artisanale ou libérale. 
Cette définition englobe les personnes physiques agissant dans le cadre de leur activité commerciale, 
industrielle, artisanale ou libérale, lorsque la loi l’autorise. L’expression « Consommateur utilisateur final » 
désigne toute autre personne (ci-après dénommée un « Consommateur »).
La Garantie s’applique aux réclamations adressées à Samsung par les Consommateurs qui achètent dans l’Espace 
économique européen et en Suisse (ci-après dénommés les « Territoires ») un produit commercialisé par une 
entité Samsung Electronics implantée sur les Territoires. En cas de contradiction entre les conditions de la 
présente Garantie et la documentation contenue dans l’emballage du produit, les conditions contenues dans ce 
dernier s’appliqueront.
La présente Garantie est valable pour un Consommateur qui acquiert légalement la propriété du produit. Les 
Consommateurs qui louent un produit Samsung doivent prendre contact avec la société de location afin de savoir 
si cette Garantie s’applique. Les produits remis à neuf ne sont pas couverts par la présente Garantie.

VEUILLEZ NOTER QUE CETTE GARANTIE EST VOLONTAIREMENT OCTROYÉE PAR LE FABRICANT ET QU’ELLE 
FAIT NAÎTRE DES DROITS S’AJOUTANT, SANS LES AFFECTER, À CEUX CONFÉRÉS AUX CONSOMMATEURS PAR 
LES LOIS NATIONALES APPLICABLES EN MATIÈRE DE VENTE DE PRODUITS (PLUS D’INFORMATIONS SUR LES 
GARANTIES LEGALES A LA FIN DU DOCUMENT).

 @ CE QUE COUVRE CETTE GARANTIE
Période de garantie standard

Samsung garantit que le produit est exempt de défauts matériels et de fabrication pour une période de 24 mois à 
compter de la date de l’achat initial du produit par le Consommateur d’origine (la « Date de l’Achat Initial »). 
Aucune demande formulée au titre de cette Garantie, qui serait enregistrée en dehors de la période de garantie 
indiquée ci-dessus, ne sera acceptée. Une réclamation formulée au titre de cette Garantie n’affecte pas la période 
de Garantie restant à courir, à moins que les lois nationales applicables ne prévoient le contraire.

 @ MISES À JOUR LOGICIELLES
Les logiciels intégrés à certains appareils électriques doivent être ponctuellement mis à jour afin que ces 
appareils fonctionnent de manière optimale en relation avec d’autres appareils et réseaux. Samsung met ces 
mises à jour gratuitement à disposition en ligne sur le site www.samsung.com. Il incombe au Consommateur 
d’appliquer ces mises à jour et de s’assurer que le produit bénéficie du logiciel le plus récent. Si un problème 
rencontré avec un produit peut être résolu en installant une mise à jour de logiciel que Samsung met 
gratuitement à la disposition du public, Samsung ne considérera pas ce problème comme constitutif d’un défaut 
couvert par cette Garantie.

FRANCE



 @ OBLIGATIONS DE SAMSUNG
Sous réserve des conditions de la présente Garantie, au cours de la période de Garantie, Samsung, à son choix (à 
moins que les lois nationales applicables ne prévoient le contraire), réparera tous défauts affectant un produit 
Samsung ou fournira gratuitement un produit de substitution (sans toutefois prendre en charge les frais de 
transport, d’enlèvement ou d’installation du produit en question, dans la mesure où les lois nationales autorisent 
cette non-prise en charge) dans un délai raisonnable. Les pièces de rechange ou le produit Samsung de 
substitution seront fournis dans le cadre d’un échange et pourront être soit neufs soit remis à neuf afin 
d’équivaloir, d’un point de vue fonctionnel, à un produit neuf à moins que les lois nationales applicables ne 
prévoient le contraire. La période de garantie de l’élément réparé ou remplacé correspondra à la partie restant à 
couvrir de la période de garantie du produit d’origine ou à la période plus longue prescrite par les lois nationales 
applicables. L’ensemble des éléments d’origine remplacés dans le cadre de la présente Garantie deviendront la 
propriété de Samsung et les éléments nouveaux ou de substitution deviendront la propriété du Consommateur.

 @ COMMENT FORMULER UNE DEMANDE DE PRISE EN CHARGE
Si un service doit être fourni dans le cadre de la Garantie, les Consommateurs devront prendre contact avec le 
Service Clients Samsung et suivre les instructions ou les conseils qui leur seront donnés. Samsung est 
susceptible d’employer une méthode d’accès à distance afin d’établir un diagnostic lorsqu’un problème lui a été 
signalé, auquel cas il est demandé aux Consommateurs d’autoriser Samsung et/ou son représentant à accéder au 
produit à distance. Les coordonnées de Samsung et de la Ligne d’Assistance Technique de Samsung figurent à la 
fin de la présente Garantie.
Les réclamations formulées au titre de cette Garantie ne sont valables que sur présentation d’un justificatif 
d’achat du produit par le Consommateur d’origine, à savoir la facture ou le ticket de caisse d’origine ou toute autre 
preuve d’achat valable déterminée par les lois nationales, indiquant la date d’achat, le nom du revendeur, le nom 
du modèle ou le numéro du produit.

 @ RÉPARATIONS AU TITRE DE LA GARANTIE
Les réparations s’inscrivant dans le cadre de cette Garantie devront impérativement être effectuées par un 
Centre de Service Après-Vente Agréé Samsung. Aucun remboursement ne sera accordé ni aucune garantie 
octroyée en ce qui concerne les réparations n’ayant pas été effectuées par un Centre de Service Après-Vente 
Agréé Samsung.

 @ MODIFICATIONS
Le produit n’est pas considéré comme comportant un défaut matériel ou de fabrication en raison du fait qu’il doit 
être modifié pour être conforme à des normes techniques ou de sécurité nationales ou locales et/ou à des 
paramètres de réseau en vigueur dans un autre pays que celui pour lequel le produit a été conçu et fabriqué à 
l’origine, tel qu’indiqué sur le produit, sur l’emballage d’origine et/ou sur le manuel d’origine du produit. La 
présente Garantie ne couvre pas ce type de modifications ni les dommages qui pourraient en résulter et aucun 
remboursement ne sera accordé en rapport avec celles-ci.

 @ EXCLUSIONS
Cette Garantie ne couvre en aucun cas :

(a) les examens périodiques, la maintenance et la réparation ou le remplacement de pièces dus à l’usure 
normale ;

(b) les dommages esthétiques tels que, notamment, les éraflures et bosses ;

(c) les coûts de transport, d’enlèvement ou d’installation des produits ;

(d) les dysfonctionnements ou les dommages dont la cause n’est pas attribuable à la fabrication et à la 
conception du produit (y compris, notamment, le feu, l’eau, les négligences, les virus, une mauvaise 
utilisation, etc.) ;

(e) les explications relatives à l’utilisation ou à des réglages du produit ne nécessitant pas de démontage. Tous 
changements de réglages des valeurs ou paramètres systèmes dans le mode service ;

(f) l’utilisation du produit dans le cadre d’une activité professionnelle ou commerciale ;

(g) l’utilisation abusive ou la mauvaise utilisation, y compris, notamment, le fait de ne pas utiliser le produit 
conformément à sa destination normale ou conformément aux instructions de Samsung ayant trait à 
l’utilisation et à l’entretien du produit en question ;



(h) l’utilisation du produit avec des accessoires, des chargeurs ou des fournitures non compatibles avec le 
produit en question ;

(i) la panne du produit résultant d’une installation incorrecte ou incomplète ou d’une utilisation non conforme 
aux normes techniques ou de sécurité en vigueur, ou du non-respect des instructions contenues dans le 
manuel d’utilisation du produit, à moins que l’installation ne soit réalisée par Samsung ;

(j) les dommages causés à la batterie par une surcharge ou par le fait que le produit ne serait pas utilisé 
conformément aux instructions d’entretien spécifiques y afférentes contenues dans le manuel 
correspondant ;

(k) les défaillances causées par des circonstances extérieures telles que la connexion à l’internet ou la qualité 
du signal de réception d’antenne terrestre et/ou satellite ;

(l) les cas dans lesquels le modèle, le numéro de série ou le numéro du produit figurant sur celui-ci a été 
délibérément modifié, effacé, supprimé ou rendu illisible ;

(m) les cas dans lesquels un dispositif de scellement de l’enceinte de la batterie ou d’éléments de celle-ci a été 
rompu ou porte des traces de forçage ;

(n) les cas dans lesquels le produit a été endommagé en conséquence de la reconfiguration du produit ayant 
été expédié (qu’il s’agisse d’un matériel ou d’un logiciel), à moins que Samsung n’ait préalablement consenti 
à cette reconfiguration ;

(o) les cas dans lesquels l’afficheur a été endommagé ;
(p) les cas dans lesquels les Consommateurs refusent de communiquer à Samsung un mot de passe ou des 

informations relatives à la sécurité du produit dont Samsung a besoin pour fournir les services prévus dans 
le cadre de la présente Garantie ;

(q) les défauts pouvant être corrigés par l’installation de logiciels officiels ou de mises à jour de logiciels non 
fournis par Samsung mais qu’il est possible d’obtenir gratuitement sur le marché ; et

(r) les problèmes pouvant être réglés selon les méthodes de réparation standard de Samsung (gestion à 
distance ou automatisée, pièces pouvant être installées par le Consommateur) lorsque le Consommateur a 
refusé d’employer ces méthodes sans motif raisonnable.

Les services fournis par Samsung afin de corriger tout dommage ou défaut causé par l’un de ces cas d’exclusion 
de la Garantie seront facturés à hauteur du coût de la main-d’œuvre, du transport et des pièces. La réinstallation 
du ou des logiciels d’origine pourra également être facturée.

 @ LIMITATION DE RESPONSABILITÉ
Dans toute la mesure où les lois nationales applicables l’autorisent, la présente Garantie constitue le seul recours 
dont le Consommateur bénéficie à l’encontre de Samsung. Samsung n’encourt aucune responsabilité du fait de 
dommages consécutifs ou indirects liés au produit. Aucune des conditions de la présente Garantie n’a pour effet 
d’exclure la responsabilité qui pourrait être encourue par Samsung à l’égard du Consommateur du fait d’un 
dommage corporel ou d’un décès, d’une fraude, d’actes volontaires ou d’une faute grave, ou d’un quelconque 
élément relativement auquel Samsung ne saurait exclure sa responsabilité dans le cadre de la loi nationale 
applicable ou du droit européen. Dans la mesure où la responsabilité de Samsung est exclue ou limitée, cette 
exclusion ou cette limitation s’applique également à ses salariés, représentants et agents.
Dans toute la mesure où les lois nationales applicables l’autorisent, Samsung n’encourt aucune responsabilité en 
raison d’un défaut affectant un service, dû au fait que Samsung ou ses agents salariés ou prestataires seraient 
retardés dans l’exécution des obligations leur incombant au titre de cette Garantie, ou seraient empêchés 
d’exécuter lesdites obligations, ou gênés dans cette exécution, en raison de circonstances indépendantes de leur 
volonté (selon une appréciation raisonnable). La présente Garantie n’affecte pas les droits que les lois nationales 
confèrent au Consommateur en matière de contrats d’achat.

 @ GARANTIES LEGALES
Garantie de conformité
(Articles L.211-1 à L.211-5 du Code de la consommation)
La garantie légale de conformité s’applique indépendamment de la garantie commerciale pouvant 
éventuellement couvrir votre produit.
« Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de 
la délivrance. Il répond également des défauts de conformité résultant de l’emballage, des instructions de 
montage ou de l’installation lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa 
responsabilité. » (L.211-4)



L’article L.211-5 prévoit que « pour être conforme au contrat, le bien doit :
1)  Etre propre à l’usage habituellement attendu d’un bien semblable et, le cas échéant :

 ‐ Correspondre à la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a  présentées à 
l’acheteur sous forme d’échantillon ou de modèle ;

 ‐ Présenter les qualités qu’un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites 
par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou l’étiquetage ;

2)  Ou présenter les caractéristiques définies d’un commun accord par les parties ou être propre à tout usage 
spécial recherché par l’acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté »

Il est rappelé que lorsqu’il agit en garantie légale de conformité, le Consommateur :
 ‐ bénéficie d’un délai de deux ans à compter de la délivrance du bien pour agir vis-à-vis de son vendeur (L.211-12 

du Code de la consommation) ;
 ‐ peut choisir entre la réparation ou le remplacement du bien, toutefois, le vendeur peut ne pas procéder selon 

le choix de l’acheteur si ce choix entraîne un coût manifestement disproportionné au regard de l’autre 
modalité, compte tenu de la valeur du bien ou de l’importance du défaut. Il est alors tenu de procéder, sauf 
impossibilité, selon la modalité non choisie par l’acheteur  
(L. 211-9 du code de la consommation) ;

 ‐ est dispensé de rapporter la preuve de l’existence du défaut de conformité du bien durant les six mois suivant 
la délivrance du bien. Ce délai est porté à 24 mois à compter du 18 mars 2016, sauff pour les biens d’occasion.

Le Consommateur ne peut pas faire jouer la garantie de conformité selon L.211-8 dans trois cas :
 ‐ lorsqu’il avait connaissance du défaut au moment de contracter
 ‐ lorsqu’il ne pouvait ignorer le défaut au moment de contracter
 ‐ lorsque le défaut résulte de matériaux qu’il a lui-même fournis

Garantie des vices cachés
(Articles 1641 à 1649 du Code civil)
Il est enfin rappelé que le Consommateur peut décider de mettre en œuvre la garantie contre les défauts cachés 
de la chose vendue au sens de l’article 1641 du code civil et que dans cette hypothèse, il peut choisir entre la 
résolution de la vente ou une réduction du prix de vente conformément à l’article 1644 du Code Civil.
« L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur dans un délai de deux ans à compter 
de la découverte du vice. 
Dans le cas prévu par l’article 1642-1, l’action doit être introduite, à peine de forclusion, dans l’année qui suit la 
date à laquelle le vendeur peut être déchargé des vices ou des défauts de conformité apparents.» (Article 1648 
du code civil) 
Mise en œuvre des garanties légales
Conformément aux dispositions des garanties légales de conformité et des vices cachés énoncées, SAMSUNG 
vous remboursera ou procédera à l’échange des produits apparemment défectueux ou ne correspondant pas à 
votre commande. La garantie n’est en aucun cas prolongée par l’échange de l’appareil.

 @ GARANTIE EUROPÉENNE
Les Consommateurs peuvent formuler une demande de prise en charge au titre de la Garantie, sur l’ensemble des 
Territoires, en prenant contact avec le service clients Samsung. Les droits existant dans le cadre de la Garantie 
(tels que ceux afférents à la période de garantie et au service fourni) seront ceux valables pour le Territoire dans 
lequel la demande de prise en charge sera formulée.

 @ COORDONNÉES DE SAMSUNG

Samsung Electronics France
société par actions simplifiée au capital de 27.000.000 €

1 rue Fructidor – CS 2003, 93484 Saint-Ouen Cedex,
RCS Bobigny 334 367 497. 

 @ SERVICE CLIENTS SAMSUNG
http://www.samsung.com/fr/support/
TEL: 01 48 63 00 00 (appel non surtaxé)



Le fabricant garantit la fiabilité de matériel et de conception de ce produit Samsung pendant une période de 24 
mois. La période de garantie débute à l áchat chez le commerçant. Au cas où vous auriez besoin de notre service 
après-vente, veuillez vous adresser à notre service d’assistance à la clientèle. Cependant, les stations techniques 
agréées Samsung des autres pays honoreront aussi cette garantie selon les termes et conditions en vigueur dans le 
pays concerné. Pour tout renseignement complémentaire sur les stations techniques agréées, adressez vous à 
l ádresse suivante :

 Samsung Electronics Switzerland  
 GmbH, Binzalle 4, CH-8055 Zürich

 Tel. : 0848 726 78 64 (0848-SAMSUNG)

 www.samsung.com/ch (German) 
 www.samsung.com/ch_fr (French)

 @ CONDITIONS DE GARANTIE:

1.  La garantie ne fait foi que sur présentation de la carte de garantie dûment remplie, ainsi que de la fac-ture d’origine, 
d´un justificatif conforme ou du ticket de caisse remis par le commerçant. Le numéro de série sur l áppareil doit être 
lisible.

2.  Samsung peut juger si le service de garantie doit être honoré par une réparation ou par un remplace-ment du produit 
ou de la partie défectueuse. Tout autre revendication est exclue.

3.  Les réparations sous garantie doivent être effectuées par des stations techniques agréées Samsung. Aucun 
remboursement ne sera attribué aux réparations effectuées par des distributeurs ou centres non-agréés Samsung, 
et la garantie ne couvre en aucun cas les réparations ou les dommages qui peuvent en résulter.

4.  En cas d´utilisation dans un autre pays que celui pour lequel il a été conçu et produit à l’origine, des changements sur 
l áppareil doivent être éventuellement effectués afin de le conformer aux normes tech-niques et/ou de sécurité 
nationales ou locales en vigueur. De tels changements ne proviennent pas d´un défaut matériel ou de conception et 
ne sont pas couverts par la garantie. Aucun remboursement ne sera attribué à de telles réparations et aux 
dommages pouvant en résulter.

5. Restrictions de garantie:

 a)  Les contrôles périodiques, l’entretien, la réparation et le remplacement de pièces suite à l’usure normale;

 b) Les frais de transport directs ou indirects à la mise en oeuvre de la garantie de ce produit:

 c) Abus et mauvaise utilisation ou installation de l áppareil

 d)  Dommages, provoqués par l’éclair, un liquide, le feu, la force majeure, la guerre, les tensions de réseau, une 
ventilation inadaptée ou toute cause hors du contrôle de Samsung

6.  La garantie est liée au produit et peut être revendiquée pendant la période de garantie par toute per-sonne ayant 
acquis l áppareil de façon légale.

7.  Cette garantie ne limite aucunement les droits statutaires du client sous les lois nationales en vigueur ni les droits 
des consommateurs contre le vendeur, issus de leur contrat d’achat ou de vente. Sauf stipulation contraire des lois 
nationales, les revendications du client se limitent aux points énumérés sur cette carte de garantie. Ni Samsung Ltd., 
ni ses filiales ne seront tenus pour responsables des dom-mages indirects, en autre les pertes de CDs, vidéos et 
cassettes audio ou tout autre matériel du même genre (appareils complémentaires).

8. Un dépannage gratuit de la lampe de projecteur est proposé durant les 90 jours suivants la date d áchat.

9.  Ces consignes peuvent ne pas ś appliquer à certains produits. Veuillez vérifier auprès de votre reven-deur ou sur le 
site Internet de Samsung

CARTE DE GARANTIE EUROPÉENNE

Suisse
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Προϊόν κατηγορίας ΙΙ: Αυτό το 
σύμβολο υποδεικνύει ότι δεν 
απαιτείται σύνδεση ασφαλείας 
με την ηλεκτρική γείωση.

Τάση εναλλασσόμενου 
ρεύματος: Αυτό το σύμβολο 
υποδεικνύει ότι η ονομαστική 
τάση που επισημαίνεται 
με το σύμβολο είναι τάση 
εναλλασσόμενου ρεύματος.

Τάση συνεχούς ρεύματος: 
Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει 
ότι η ονομαστική τάση που 
επισημαίνεται με το σύμβολο 
είναι τάση συνεχούς ρεύματος.

Προσοχή, συμβουλευτείτε 
τις οδηγίες χρήσης: Αυτό το 
σύμβολο καθοδηγεί το χρήστη 
να συμβουλευτεί το εγχειρίδιο 
χρήσης για περαιτέρω 
πληροφορίες σχετικά με την 
ασφάλεια.

 • Στο περίβλημα της συσκευής, καθώς και στο 
πίσω ή το κάτω μέρος υπάρχουν σχισμές και 
ανοίγματα για τον απαραίτητο εξαερισμό. Για την 
αξιόπιστη λειτουργία της συσκευής αυτής και για 
την προστασία της από τυχόν υπερθέρμανση, οι 
εν λόγω σχισμές και ανοίγματα δεν θα πρέπει να 
μπλοκαριστούν ούτε να καλυφθούν.
 - Μην τοποθετείτε τη συσκευή αυτή σε 

περιορισμένο χώρο, όπως βιβλιοθήκες 
ή εντοιχισμένα ερμάρια, εκτός εάν 
εξασφαλίζεται επαρκής εξαερισμός.

 - Μην τοποθετείτε τη συσκευή αυτή κοντά ή 
πάνω από καλοριφέρ ή θερμαντικό σώμα ή 
επάνω σε επιφάνεια εκτεθειμένη σε άμεσο 
ηλιακό φως.

 - Μην τοποθετείτε δοχεία (βάζα κ.λπ.) που 
περιέχουν νερό επάνω σε αυτήν τη συσκευή. 
Εάν πέσει νερό, μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά 
ή ηλεκτροπληξία.

 • Μην αφήνετε τη συσκευή εκτεθειμένη στη βροχή 
και μην την τοποθετείτε κοντά σε νερό (κοντά σε 
μπανιέρα, νεροχύτη κουζίνας, πισίνα κ.λπ.).  
Αν αυτή η συσκευή βραχεί κατά λάθος, 
αποσυνδέστε την από την πρίζα και 
επικοινωνήστε αμέσως με έναν εξουσιοδοτημένο 
αντιπρόσωπο ή ένα κέντρο σέρβις της Samsung.

 • Η συσκευή αυτή χρησιμοποιεί μπαταρίες. 
Στην περιοχή σας, ενδέχεται να ισχύουν 
περιβαλλοντικοί κανονισμοί βάσει των οποίων 
είστε υποχρεωμένοι να απορρίπτετε κατάλληλα 
τις μπαταρίες αυτές. Απευθυνθείτε στον τοπικό 
σας φορέα για πληροφορίες σχετικά με την 
απόρριψη ή την ανακύκλωση του προϊόντος.

 • Μην υπερφορτώνετε τις πρίζες, τα καλώδια 
προέκτασης ή τους προσαρμογείς πέρα των 
δυνατοτήτων τους, γιατί κάτι τέτοιο μπορεί να 
οδηγήσει σε πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία.

 • Περάστε τα καλώδια ρεύματος με τέτοιον τρόπο, 
ώστε να μην τα πατάτε και να προστατεύονται 
από φθορές που είναι δυνατό να προκληθούν από 
άλλα αντικείμενα που τοποθετούνται επάνω σε 
αυτά ή προς αυτά. Δώστε ιδιαίτερη προσοχή στα 
καλώδια στην άκρη του φις, στις πρίζες, καθώς 
και στο σημείο σύνδεσης με τη συσκευή.

 • Για την προστασία της συσκευής αυτής κατά 
τη διάρκεια καταιγίδων ή όταν πρόκειται να 
μείνει χωρίς επιτήρηση ή όταν δεν πρόκειται να 
χρησιμοποιηθεί για μεγάλες χρονικές περιόδους, 
αποσυνδέστε την από την πρίζα και αποσυνδέστε 
το σύστημα κεραίας ή καλωδιακής τηλεόρασης. 
Με αυτό τον τρόπο αποτρέπετε πιθανή βλάβη 
της συσκευής από κεραυνούς και υπερτάσεις 
ρεύματος.

 • Προτού συνδέσετε το καλώδιο ρεύματος AC στην 
έξοδο του προσαρμογέα DC, βεβαιωθείτε ότι 
η τάση του προσαρμογέα DC αντιστοιχεί στην 
τοπική παροχή ηλεκτρικού ρεύματος.

 • Ποτέ μην εισάγετε οτιδήποτε μεταλλικό μέσα στα 
ανοικτά μέρη της συσκευής αυτής. Εάν το κάνετε, 
υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

 • Για την αποφυγή ηλεκτροπληξίας, ποτέ μην 
αγγίζετε το εσωτερικό της συσκευής αυτής. Η 
συσκευή αυτή θα πρέπει να ανοίγει μόνο από 
ειδικευμένο τεχνικό.

Προειδοποιηση

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι 
υπάρχει υψηλή τάση στο εσωτερικό του 
προϊόντος. Είναι επικίνδυνο να έρχεστε 
σε επαφή με οποιοδήποτε εσωτερικό 
εξάρτημα αυτού του προϊόντος.

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι 
σημαντικά έντυπα αναφορικά με τη 
λειτουργία και τη συντήρηση του 
προϊόντος συνοδεύουν αυτό το προϊόν.

ΠΡΟΣΟΧΗ

ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ ΜΗΝ ΑΝΟΙΓΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ.

ΠΡΟΣΟΧΗ : ΠΡΟΚΕΙΜΕΝΟΥ ΝΑ ΜΕΙΩΣΕΤΕ ΤΟΝ ΚΙΝΔΥΝΟ 
ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ, ΜΗΝ ΑΦΑΙΡΕΙΤΕ ΤΟ ΚΑΛΥΜΜΑ 

(Ή ΤΟ ΠΙΣΩ ΜΕΡΟΣ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ). ΔΕΝ ΥΠΑΡΧΟΥΝ 
ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΜΕΣΑ ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΠΟΥ ΜΠΟΡΟΥΝ 

ΝΑ ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΟΥΝ ΑΠΟ ΤΟ ΧΡΗΣΤΗ ΑΝΑΘΕΣΤΕ ΤΗΝ 
ΕΠΙΣΚΕΥΗ ΣΕ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΜΕΝΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ ΣΕΡΒΙΣ.

1 Πληροφορίες για την ασφάλεια
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 • Φροντίστε να συνδέσετε το καλώδιο ρεύματος 
μέχρι να εφαρμόσει καλά. Κατά την αποσύνδεση 
του καλωδίου ρεύματος από την πρίζα, να 
τραβάτε πάντοτε το καλώδιο ρεύματος από το 
φις του. Ποτέ μην τραβάτε το ίδιο το καλώδιο 
ρεύματος για να το αποσυνδέσετε. Μην αγγίζετε 
το καλώδιο ρεύματος με βρεγμένα χέρια.

 • Αν αυτή η συσκευή δεν λειτουργεί κανονικά 
-ειδικότερα, αν ακούγονται ασυνήθιστοι θόρυβοι 
ή αναδύεται οσμή- αποσυνδέστε την αμέσως 
από την πρίζα και επικοινωνήστε με έναν 
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο ή ένα κέντρο 
σέρβις της Samsung.

 • Συντήρηση του περιβλήματος.
 - Προτού συνδέσετε άλλα εξαρτήματα σε αυτό το 

προϊόν, φροντίστε να τα απενεργοποιήσετε.
 - Αν μετακινήσετε ξαφνικά το προϊόν από 

έναν ψυχρό σε έναν θερμό χώρο, ενδέχεται 
να σχηματιστεί συμπύκνωση υγρασίας 
στα λειτουργικά μέρη του και το φακό 
του, προκαλώντας προβλήματα κατά την 
αναπαραγωγή δίσκων. Αν συμβεί κάτι τέτοιο, 
αποσυνδέστε το προϊόν, περιμένετε δύο ώρες 
και, στη συνέχεια, συνδέστε το φις ρεύματος 
στην πρίζα. Κατόπιν, τοποθετήστε το δίσκο και 
δοκιμάστε ξανά να τον αναπαράγετε.

 • Φροντίστε να τραβήξετε το φις από την πρίζα, 
εάν το προϊόν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί 
ή εάν πρόκειται να απομακρυνθείτε από το σπίτι 
για παρατεταμένο χρονικό διάστημα (ειδικά όταν 
μένουν μόνοι στο σπίτι παιδιά, ηλικιωμένοι ή 
άτομα με αναπηρία).
 - Η συσσωρευμένη σκόνη μπορεί να προκαλέσει 

ηλεκτροπληξία, ηλεκτρική διαρροή ή πυρκαγιά, 
δημιουργώντας σπινθήρες και θερμότητα στο 
καλώδιο ρεύματος ή αλλοιώνοντας τη μόνωση.

 • Απευθυνθείτε σε κάποιο εξουσιοδοτημένο 
κέντρο σέρβις για πληροφορίες, εάν σκοπεύετε 
να τοποθετήσετε το προϊόν σας σε χώρο με πολύ 
σκόνη, υψηλές ή χαμηλές θερμοκρασίες, μεγάλο 
ποσοστό υγρασίας, χημικές ουσίες ή σε χώρο όπου 
θα λειτουργεί 24 ώρες το εικοσιτετράωρο όπως σε 
κάποιο αεροδρόμιο, σιδηροδρομικό σταθμό κ.λπ. 
Εάν δεν το κάνετε αυτό, μπορεί να προκληθεί 
σοβαρή ζημιά στο προϊόν σας.

 • Να χρησιμοποιείτε μόνο φις και πρίζες με την 
κατάλληλη γείωση.
 - Τυχόν ακατάλληλη γείωση μπορεί να 

προκαλέσει ηλεκτροπληξία ή ζημιά σε 
εξοπλισμό. (Μόνο για εξοπλισμό κατηγορίας 1.)

 • Για να απενεργοποιήσετε εντελώς τη συσκευή 
αυτή, πρέπει να την αποσυνδέσετε από την πρίζα. 
Κατά συνέπεια, η πρίζα και το φις ρεύματος θα 
πρέπει να είναι άμεσα προσβάσιμα ανά πάσα 
στιγμή.

 • Μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν με το προϊόν.
 • Αποθηκεύστε τα αξεσουάρ (μπαταρία κ.λπ.) σε 

ασφαλές μέρος, μακριά από παιδιά.

 • Μην τοποθετήσετε το προϊόν σε ασταθή θέση 
όπως σε κάποιο ράφι που κουνιέται, σε κεκλιμένο 
δάπεδο ή σε θέση που είναι εκτεθειμένη σε 
κραδασμούς.

 • Μην αφήσετε το προϊόν να πέσει κάτω και 
μην το χτυπάτε. Αν το προϊόν υποστεί ζημιά, 
αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας και 
επικοινωνήστε με το Κέντρο σέρβις της Samsung.

 • Για να καθαρίσετε τη συσκευή αυτή, αποσυνδέστε 
το καλώδιο ρεύματος από την πρίζα και 
σκουπίστε το προϊόν με ένα μαλακό, στεγνό πανί. 
Μην χρησιμοποιείτε χημικά όπως κερί, βενζόλιο, 
αλκοόλη, διαλυτικά, εντομοκτόνα, αποσμητικά 
χώρου, λιπαντικά ή απορρυπαντικά. Εξαιτίας των 
χημικών αυτών μπορεί να προκληθεί αλλοίωση 
στην εμφάνιση του προϊόντος και να σβηστούν οι 
τυπωμένες ενδείξεις επάνω στο προϊόν.

 • Μην εκθέτετε αυτή τη συσκευή σε σταγόνες ή 
πιτσιλίσματα υγρών. Μην τοποθετείτε δοχεία 
γεμάτα με υγρό, όπως βάζα, επάνω στη συσκευή.

 • Μην απορρίπτετε τις μπαταρίες στη φωτιά.
 • Μη συνδέετε πολλαπλές ηλεκτρικές συσκευές 

στην ίδια πρίζα. Η υπερφόρτωση μιας πρίζας 
μπορεί να προκαλέσει υπερθέρμανσή της, με 
αποτέλεσμα να προκληθεί πυρκαγιά.

 • Εάν αντικαταστήσετε την μπαταρία του 
τηλεχειριστηρίου με λάθος τύπο μπαταρίας, 
υπάρχει κίνδυνος έκρηξης. Αντικαταστήστε την 
μπαταρία μόνο με μια άλλη ίδιου ή αντίστοιχου 
τύπου.

 • ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ - ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΤΡΑΠΕΙ 
Η ΕΞΑΠΛΩΣΗ ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ, ΝΑ 
ΚΡΑΤΑΤΕ ΠΑΝΤΟΤΕ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ 
ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΑΥΤΟ ΚΕΡΙΑ ΚΑΙ ΑΛΛΑ 
ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ ΜΕ ΓΥΜΝΗ ΦΛΟΓΑ.

 • ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
 - Προκειμένου να περιοριστεί ο κίνδυνος 

πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, μην εκθέσετε τη 
συσκευή σε βροχή ή υγρασία.

 ▷ Προϊόν ΛΕΪΖΕΡ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ 1
Η παρούσα συσκευή αναπαραγωγής CD έχει 
κατηγοριοποιηθεί ως προϊόν ΛΕΪΖΕΡ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ 
1. Με τη διενέργεια χειρισμών, ρυθμίσεων ή 
διαδικασιών άλλων από αυτών που καθορίζονται 
σε αυτό το έγγραφο, υπάρχει κίνδυνος έκθεσης σε 
ακτινοβολία.

ΠΡΟΣΟΧΗ :
 • ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙ ΜΙΑ ΑΟΡΑΤΗ 

ΑΚΤΙΝΑ ΛΕΪΖΕΡ ΠΟΥ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΑΠΟΒΕΙ 
ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΗ ΑΝ ΚΑΠΟΙΟΣ ΕΚΤΕΘΕΙ ΑΜΕΣΑ 
ΣΤΗΝ ΑΚΤΙΝΟΒΟΛΙΑ ΤΗΣ. ΦΡΟΝΤΙΣΤΕ ΝΑ 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΣΩΣΤΑ, ΣΥΜΦΩΝΑ 
ΜΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ.
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 • ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙ ΛΕΪΖΕΡ. Η ΧΡΗΣΗ 
ΕΛΕΓΧΩΝ Ή ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ Ή Η ΕΚΤΕΛΕΣΗ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΩΝ 
ΔΙΑΦΟΡΕΤΙΚΩΝ ΑΠΟ ΑΥΤΩΝ ΠΟΥ ΠΕΡΙΓΡΑΦΟΝΤΑΙ ΣΤΟ 
ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΑΥΤΟ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΠΡΟΚΑΛΕΣΟΥΝ ΤΗΝ 
ΕΚΛΥΣΗ ΕΠΙΒΛΑΒΟΥΣ ΑΚΤΙΝΟΒΟΛΙΑΣ. ΜΗΝ ΑΝΟΙΓΕΤΕ 
ΤΟ ΚΑΛΥΜΜΑ ΚΑΙ ΜΗΝ ΚΑΝΕΤΕ ΕΠΙΣΚΕΥΕΣ ΜΟΝΟΣ 
ΣΑΣ. ΑΝΑΘΕΣΤΕ ΤΗΝ ΕΠΙΣΚΕΥΗ ΣΕ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΜΕΝΟ 
ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ. 
Αυτό το προϊόν πληροί τους κανονισμούς της ΕΕ 
όταν χρησιμοποιούνται θωρακισμένα καλώδια και 
βύσματα για τη σύνδεσή του με άλλον εξοπλισμό. 
Για να αποφύγετε ηλεκτρομαγνητικές παρεμβολές 
με ηλεκτρικές συσκευές, όπως π.χ. ραδιόφωνα και 
τηλεοράσεις, χρησιμοποιήστε θωρακισμένα καλώδια 
και βύσματα για τις συνδέσεις.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Αν ο αριθμός περιοχής ενός Ultra HD Blu-ray Disc/ 
Blu-ray Disc/DVD δεν αντιστοιχεί στον αριθμό 
περιοχής αυτού του προϊόντος, το προϊόν δεν μπορεί 
να αναπαράγει το δίσκο.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Το καλώδιο ρεύματος σε αυτόν τον εξοπλισμό παρέχεται 
με ένα χυτό φις, το οποίο περιλαμβάνει μια ασφάλεια. Η 
τιμή της ασφάλειας υποδεικνύεται στην όψη του φις με 
τις ακίδες. 
Εάν χρειάζεται αντικατάσταση, πρέπει να 
χρησιμοποιήσετε μια ασφάλεια εγκεκριμένη κατά BS1362 
με την ίδια ονομαστική τιμή. 
Ποτέ μη χρησιμοποιείτε το φις χωρίς το κάλυμμα της 
ασφάλειας, αν το κάλυμμα είναι αποσπώμενο.  
Εάν απαιτείται ανταλλακτικό κάλυμμα ασφάλειας, 
πρέπει να είναι ίδιου χρώματος με την όψη του φις με τις 
ακίδες. Διατίθενται ανταλλακτικά καλύμματα από την 
τοπική αντιπροσωπία. 
Αν το τοποθετημένο φις δεν είναι κατάλληλο για τις 
πρίζες στο σπίτι σας ή αν το καλώδιο δεν είναι αρκετά 
μακρύ ώστε να φτάσει σε κάποια πρίζα, θα πρέπει 
να αγοράσετε ένα κατάλληλο καλώδιο προέκτασης 
εγκεκριμένο ως προς την ασφάλεια ή να συμβουλευτείτε 
την τοπική αντιπροσωπία για βοήθεια.

Ωστόσο, αν δεν υπάρχει εναλλακτική λύση από την 
αποκοπή του φις, αφαιρέστε την ασφάλεια και, στη 
συνέχεια, απορρίψτε το φις με ασφάλεια. Μην συνδέετε 
το φις σε πρίζα ρεύματος, καθώς υπάρχει κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας από το γυμνό εύκαμπτο καλώδιο.

Για να αποσυνδέσετε τη συσκευή από την παροχή 
ρεύματος, πρέπει να τραβήξετε το φις από την πρίζα και, 
ως εκ τούτου, η πρόσβαση στην πρίζα θα πρέπει να είναι 
εύκολη.  
Το προϊόν που συνοδεύει αυτό το εγχειρίδιο χρήσης 
διατίθεται κατόπιν αδείας και υπόκειται στους 
κανονισμούς προστασίας της πνευματικής ιδιοκτησίας 
τρίτων μερών.
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Βεβαιωθείτε ότι παρέχονται τα παρακάτω πρόσθετα εξαρτήματα.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Μπαταρίες (μέγεθος AA)

Καλώδιο ρεύματος

Εγχειρίδιο χρήσης Τηλεχειριστήριο

 ✎ Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στο διαδικτυακό εγχειρίδιο. 
Γηαδηθηπαθό εγρεηξίδην :  www.samsung.com ; Αλαδήηεζε νλόκαηνο πξντόληνο : UBD-M7500

2 Πρόσθετα εξαρτήματα
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3 Τηλεχειριστήριο
 ✎ Τα κουμπιά έντασης ήχου, πηγής και ενεργοποίησης/απενεργοποίησης της τηλεόρασης στην περιοχή 
TV του τηλεχειριστηρίου λειτουργούν μόνο με τηλεοράσεις Samsung. Για να χρησιμοποιήσετε αυτά τα 
κουμπιά με άλλη επωνυμία τηλεοράσεων, εισαγάγετε τον αντίστοιχο κωδικό ελέγχου τηλεόρασης που θα 
βρείτε στην επόμενη σελίδα. 

 ✎ Όταν η συσκευή αναπαραγωγής εμφανίζει το μενού ενός δίσκου Ultra HD Blu-ray ή Blu-ray τυπικής 
ανάλυσης, δεν μπορείτε να ξεκινήσετε την ταινία πατώντας το κουμπί p στο τηλεχειριστήριο. Για 
αναπαραγωγή της ταινίας, πρέπει να επιλέξετε «Αναπαραγωγή ταινίας» ή «Έναρξη» στο μενού του 
δίσκου και μετά να πατήσετε το κουμπί  (OK) στο τηλεχειριστήριο.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Ενεργοποίηση και απενεργοποίηση 
της συσκευής αναπαραγωγής.

Ενεργοποιήστε και 
απενεργοποιήστε την τηλεόραση.

Πατήστε για να ανοίξετε και να 
κλείσετε τη θήκη δίσκου.

Επιστροφή στο προηγούμενο μενού.

Χρησιμοποιήστε το για να εμφανίσετε 
στην οθόνη το αριθμητικό ή χρωματικό 

πληκτρολόγιο ή το πληκτρολόγιο 
εισαγωγής πληροφοριών.

 Τα έγχρωμα κουμπιά 
χρησιμοποιούνται τόσο για τη 

συσκευή αναπαραγωγής όσο και για 
διάφορες λειτουργίες των δίσκων 

Ultra HD Blu-ray ή Blu-ray.
 (OK) : Χρησιμοποιήστε το για να 

επιλέξετε στοιχεία μενού.
 (Επάνω/Κάτω/Αριστερά/Δεξιά) : 
Μετακινήστε τον δρομέα προς τα 

επάνω, κάτω, αριστερά ή δεξιά.

Εμφάνιση της αρχικής οθόνης.

Πατήστε για να χρησιμοποιήσετε 
το μενού Εργαλεία.

Χρησιμοποιήστε το για να 
ανοίξετε το αναδυόμενο μενού.

Χρησιμοποιείται για είσοδο στο 
μενού δίσκου.

Ρύθμιση της έντασης ήχου της 
τηλεόρασης.

Μετά από τη ρύθμιση, σας 
επιτρέπει να καθορίσετε την 
πηγή εισόδου στην τηλεόραση.

Πατήστε για αναπαραγωγή 
δίσκων ή αρχείων.
ή 
Πατήστε για παύση της 
αναπαραγωγής.

Πατήστε για διακοπή της 
αναπαραγωγής ενός δίσκου ή 
αρχείων.

Πατήστε για παράλειψη 
κεφαλαίων.

Πατήστε το για μετάβαση προς τα 
πίσω ή προς τα εμπρός.

 ▶ Τοποθέτηση μπαταριών (2 μπαταρίες AA) 
Σύρετε το κάλυμμα της μπαταρίας προς την κατεύθυνση του βέλους μέχρι να αφαιρεθεί. 
Τοποθετήστε δύο μπαταρίες AA (1,5 V) φροντίζοντας να είναι σωστή η πλευρά πολικότητας +/-. 
Σύρετε το κάλυμμα της μπαταρίας στη σωστή θέση.
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 ▶  Χρήση των κουμπιών του τηλεχειριστηρίου 
για την καταχώριση κωδικών τηλεόρασης

1. Πατήστε παρατεταμένα 
το κουμπί  (Λειτουργία 
Τηλεόρασης).

2. Ενώ κρατάτε πατημένο 
το κουμπί  (Λειτουργία 
Τηλεόρασης), πατήστε 
τα κουμπιά του 
τηλεχειριστηρίου που 
αντιστοιχούν στον διψήφιο 
κωδικό τηλεόρασης από 
την παρακάτω λίστα. Για καθοδήγηση, 
χρησιμοποιήστε την εικόνα στα δεξιά. 
Για παράδειγμα: Για να εισαγάγετε τον 
αριθμό 01, πατήστε το κουμπί TOOLS και, 
στη συνέχεια, πατήστε το κουμπί 123.  
Σημειώστε ότι ορισμένες μάρκες 
τηλεοράσεων έχουν περισσότερους από έναν 
2ψήφιους κωδικούς. Εάν ο πρώτος κωδικός 
δεν λειτουργήσει, δοκιμάστε τον επόμενο.

 ▶  Κωδικοί ελέγχου τηλεόρασης

Μάρκα Κωδικοί

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

Μάρκα Κωδικοί
JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Πρόσοψη και πίσω όψη
Πρόσοψη

POWER

POWER

ΑΙΣΘΗΤΗΡΑΣ 
ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟΥ

USB HOST

ΚΟΥΜΠΙ 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

ΚΟΥΜΠΙ ΔΙΑΚΟΠΗΣ
ΚΟΥΜΠΙ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ/ΠΑΥΣΗΣ

ΘΗΚΗ ΔΙΣΚΟΥ

ΚΟΥΜΠΙ ΑΝΟΙΓΜΑΤΟΣ/ΚΛΕΙΣΙΜΑΤΟΣ

ΕΝΔΕΙΞΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 
Κόκκινο: Εκτός λειτουργίας

Πράσινο: Σε λειτουργία
Αναβοσβήνει με πράσινο χρώμα: Εντολή 

από τηλεχειριστήριο ή τα κουμπιά της 
πρόσοψης, ενημέρωση λογισμικού.

Πίσω όψη

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Συνδέσεις
Σύνδεση σε τηλεόραση

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Ήχος 
Βίντεο

 ✎ Η τηλεόραση UHD υποστηρίζει μόνο τη θύρα HDMI OUT.

 ✎ Για να δείτε βίντεο σε λειτουργία εξόδου HDMI 720p, 1080p ή 2160p, πρέπει να χρησιμοποιήσετε ένα 
καλώδιο HDMI (κατηγορία 2) υψηλής ταχύτητας.

Σύνδεση με συσκευή ήχου

 ▶ Μέθοδος 1: Σύνδεση με Soundbar / δέκτη AV συμβατό με HDMI (HDR) που υποστηρίζει 
μετάδοση σημάτων

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Βίντεο

Soundbar / Δέκτης AV
 ✎ Ο δέκτης πρέπει να έχει δυνατότητα 
μετάδοσης σημάτων 4K, για να μπορεί να 
μεταδώσει περιεχόμενο βίντεο UHD.

Ήχος/Βίντεο

 ✎ Εάν η συσκευή αναπαραγωγής δεν είναι συνδεδεμένη απευθείας στην τηλεόραση (για παράδειγμα μέσω 
Soundbar ή δέκτη AV) πρέπει να ρυθμίσετε με μη αυτόματο τρόπο την επιλογή HDMI UHD Color για να 
ενεργοποιήσετε τη λειτουργία HDR στην τηλεόραση Samsung.

 ✎ HDR : Η τεχνική High Dynamic Range (Υψηλό δυναμικό εύρος) χρησιμοποιείται για αναπαραγωγή 
μεγαλύτερου δυναμικού εύρους φωτεινότητας, σε σύγκριση με τις συμβατικές συσκευές απεικόνισης.
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 ▶ Μέθοδος 2: Σύνδεση με Soundbar / δέκτη AV με ψηφιακό καλώδιο οπτικών ινών

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar / Δέκτης AV

Ήχος

Σύνδεση σε δίκτυο

 ▶ Ενσύρματο δίκτυο

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Δρομολογητής ή σύνδεση τοίχου

 ✎ Για τη σύνδεση, χρησιμοποιήστε καλώδιο κατηγορίας 7 (Cat 7) (*τύπου STP). (*Συνεστραμμένο ζεύγος 
καλωδίων)
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6 Διαδικασία αρχικών ρυθμίσεων
1. Συνδέστε τη συσκευή αναπαραγωγής Ultra HD Blu-ray στην πρίζα, ενεργοποιήστε την 

τηλεόραση και, στη συνέχεια, ενεργοποιήστε τη συσκευή αναπαραγωγής Ultra HD Blu-ray 
πατώντας το κουμπί  (Λειτουργία) στο τηλεχειριστήριο.

2. Ακολουθήστε τις οδηγίες αρχικής ρύθμισης που εμφανίζονται στην οθόνη.

 ▶ Αρχική οθόνη

Εφαρμογή1 Εφαρμογή2 Εφαρμογή3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Δίσκος

1

(Λειτουργίες)

 •   Ρυθμίσεις : Πατήστε το κουμπί  (OK) για να ανοίξτε το μενού του 
προϊόντος. Στο μενού μπορείτε να ρυθμίσετε διάφορες λειτουργίες 
ανάλογα με τις προτιμήσεις σας. Όταν είναι ανοιχτό το μενού 

 Ρυθμίσεις, πατήστε το κουμπί Επάνω στο τηλεχειριστήριο για να 
εμφανίσετε τα στοιχεία του μενού Γρήγορες ρυθμίσεις. Χρησιμοποιήστε 
τα κουμπιά Αριστερά/Δεξιά στο τηλεχειριστήριο για να μεταβείτε στο 
μενού που θέλετε και να διαμορφώσετε εύκολα τις ρυθμίσεις.

 •   Πηγή : Επιλέξτε έναν δίσκο ή μια συσκευή αποθήκευσης USB που 
έχετε τοποθετήσει ή μια συνδεδεμένη συσκευή δικτύου.

 •   Αναζήτηση : Σας δίνει τη δυνατότητα να κάνετε έρευνα για 
περιεχόμενο στις εφαρμογές και το YouTube, εισάγοντας τις αντίστοιχες 
λέξεις αναζήτησης.

 •   APPS : Αποκτήστε πρόσβαση σε διάφορες επί πληρωμή ή δωρεάν 
εφαρμογές.

2
Δίσκος

Εμφανίζει την επιλεγμένη 
πηγή.

3
Ληφθείσες 
εφαρμογές

Εμφανίζει τις εφαρμογές που 
έχουν ληφθεί. Αν χρειάζεται, 
μπορείτε να διαγράψετε, 
να επεξεργαστείτε ή να 
αναδιατάξετε τις εφαρμογές 
που εμφανίζονται σε αυτήν 
την ενότητα.

4
Internet

Μπορείτε να έχετε 
πρόσβαση στο Internet. 5

Χρησιμοποιήστε την 
επιλογή Προσθήκη στην 
Αρχική για να προσθέσετε 
στην οθόνη Αρχική 
στοιχεία μενού που 
χρησιμοποιούνται συχνά.
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7 Αναπαραγωγή περιεχομένου πολυμέσων
Αναπαραγωγή δίσκων του εμπορίου

Επιλέξτε ΚΕΝΤΡΙΚΗ >  Πηγή > Δίσκος.

Δίσκος
USB Storage

Πηγές

Πηγή Εφαρμογή1 Εφαρμογή2 Εφαρμογή3 InternetΔίσκος

Αναπαραγωγή περιεχομένου πολυμέσων που είναι αποθηκευμένο σε 
συσκευή μνήμης USB

Επιλέξτε ΚΕΝΤΡΙΚΗ >  Πηγή > USB Storage.

USB Storage
Δίσκος

Πηγή

Πηγές

Εφαρμογή1 Εφαρμογή2 Εφαρμογή3 InternetΔίσκος

 ✎ Όταν υπάρχει συνδεδεμένη συσκευή USB, εμφανίζεται ένα μήνυμα στην κορυφή της οθόνης. 
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8 Πρόσθετες λειτουργίες
APPS

Μπορείτε να πραγματοποιήσετε λήψη εφαρμογών από 
το Διαδίκτυο, καθώς και να προσπελάσετε διάφορες 
εφαρμογές και να τις προβάλετε στην τηλεόρασή σας. 
Για να προσπελάσετε ορισμένες εφαρμογές, πρέπει 
να διαθέτετε ένα λογαριασμό Samsung.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Λάβετε μια εφαρμογή βίντεο για να 
βλέπετε βίντεο.

2

Συνδεθείτε με τον προσωπικό 
σας λογαριασμό Samsung. 
Χρησιμοποιήστε διάφορες λειτουργίες 
που προσφέρει η Samsung. Αν δεν 
διαθέτετε λογαριασμό Samsung, 
δημιουργήστε έναν λογαριασμό σε 
αυτήν την ενότητα. 

Εισαγάγετε το όνομα συγκεκριμένης 
εφαρμογής για να την αναζητήσετε. 

Διαμορφώστε τις ρυθμίσεις μιας 
ληφθείσας εφαρμογής.

3

Οι διαθέσιμες εφαρμογές εμφανίζονται 
στο κάτω μέρος. Χρησιμοποιήστε τα 
κουμπιά Επάνω/Κάτω/Αριστερά/Δεξιά 
για να λάβετε ή να χρησιμοποιήσετε 
την εφαρμογή που θέλετε.

Αναβάθμιση λογισμικού

1. Επιλέξτε ΚΕΝΤΡΙΚΗ >  Ρυθμίσεις > 
Υποστήριξη > Ενημέρωση λογισμικού > 
Ενημέρωση τώρα.

2. Το προϊόν πραγματοποιεί αναζήτηση στο 
διαδίκτυο για την τελευταία έκδοση λογισμικού.

3. Αν εντοπίσει μια νέα έκδοση, εμφανίζεται 
το αναδυόμενο παράθυρο Update Request 
(Αίτηση ενημέρωσης). Επιλέξτε  (OK).

Ενημέρωση λογισμικού

Ενημέρωση τώρα

Αυτόματη ενημέρωση

Ενημερώστε το λογισμικό 
κάνοντας λήψη των 
αρχείων ενημέρωσης. 

Τρέχουσα έκδοση: XXXX

 ✎ Ποτέ μην απενεργοποιείτε ή ενεργοποιείτε ξανά 
το προϊόν μη αυτόματα κατά τη διάρκεια της 
διαδικασίας ενημέρωσης.

 ✎ Πριν ξεκινήσετε τη διαδικασία ενημέρωσης, 
βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει δίσκος μέσα στη 
συσκευή αναπαραγωγής.

 ✎ Μπορείτε να ορίσετε τη λειτουργία Αυτόματη 
ενημέρωση, έτσι ώστε το προϊόν να λαμβάνει 
αυτόματα τις νέες ενημερώσεις λογισμικού.

 ✎ Μπορείτε επίσης να κάνετε λήψη του πιο 
πρόσφατου αρχείου υλικολογισμικού από 
τη διαδικτυακή τοποθεσία της Samsung, να 
αντιγράψετε τα αρχεία από τον υπολογιστή σε 
μια μονάδα μνήμης USB, να τοποθετήσετε τη 
μονάδα μνήμης στη θύρα USB της πρόσοψης και, 
στη συνέχεια, να επιλέξετε Ενημέρωση τώρα.
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9 Προδιαγραφές

Γενικά

Βάρος 1,8 kg
Διαστάσεις 406,0 (Π) X 44,7 (Υ) X 230,0 (Β) mm
Εύρος θερμοκρασίας 
λειτουργίας +5°C έως +35°C

Εύρος υγρασίας λειτουργίας 10 % έως 75 %

USB
Τύπος A USB 2.0
Έξοδος DC Μεγ. 5 V, 500 mA

HDMI
Βίντεο 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Ήχος PCM, Bitstream

Audio Output Ψηφιακή Έξοδος ήχου Οπτική
Network Ethernet Ακροδέκτης 100BASE - TX

 • Ταχύτητες δικτύου ίσες ή χαμηλότερες από 10 Mbps δεν υποστηρίζονται. 
 • Η σχεδίαση και οι προδιαγραφές υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς προειδοποίηση.
 • Για πληροφορίες σχετικά με την τροφοδοσία και την κατανάλωση ρεύματος, ανατρέξτε στην ετικέτα που 

είναι επικολλημένη στη συσκευή αναπαραγωγής.
 • Οι τιμές βάρους και διαστάσεων είναι κατά προσέγγιση.

Συνολική κατανάλωση ισχύος σε κατάσταση 
αναμονής (W) 1,0W

Ethernet Μέθοδος απενεργοποίησης 
θύρας

ΚΕΝΤΡΙΚΗ >  Ρυθμίσεις > Γενικά > Διαχείριση 
συστήματος > WoL Ενεργ./Απ.

 • Ενδέχεται να υπάρξει χρέωση για διαχειριστικές δαπάνες σε περίπτωση που συμβεί ένα από 
ταπαρακάτω: 
(a) αν κληθεί ένας τεχνικός κατόπιν αιτήματός σας, χωρίς να διαπιστωθεί κάποιο ελάττωμα στο προϊόν 
(δηλαδή αν αμελήσατε να διαβάσετε αυτό το εγχειρίδιο χρήσης). 
(b) αν προσκομίσετε τη μονάδα σε ένα κέντρο επισκευών, χωρίς να διαπιστωθεί κάποιο ελάττωμα στο 
προϊόν (δηλαδή αν αμελήσατε να διαβάσετε αυτό το εγχειρίδιο χρήσης).

 • Θα ενημερωθείτε για το ακριβές ποσό αυτής της χρέωσης πριν από την πραγματοποίηση οποιασδήποτε 
εργασίας ή κατ’ οίκον επίσκεψης.
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Άδεια χρήσης

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Αυτή η συσκευή DivX Certified® υποστηρίζει αρχεία βίντεο DivX® HD 
(συμπεριλαμβανομένων των αρχείων .avi, .divx). Πραγματοποιήστε λήψη δωρεάν 
λογισμικού από το www.divx.com για δημιουργία, αναπαραγωγή και μετάδοση 
ροής ψηφιακών βίντεο. Για αναπαραγωγή ταινιών DivX που έχετε αγοράσει, φροντίστε αρχικά να 
δηλώσετε τη συσκευή σας στο vod.divx.com. Θα βρείτε τον κωδικό εγγραφής σας στην ενότητα DivX 
VOD του μενού ρυθμίσεων της συσκευής. Αυτή η συσκευή DivX Certified® υποστηρίζει βίντεο DivX® HD 
(συμπεριλαμβανομένων των αρχείων .avi, .divx). Οι επωνυμίες DivX®, DivX Certified® και τα σχετιζόμενα 
λογότυπα είναι εμπορικά σήματα της DivX, LLC και χρησιμοποιούνται κατόπιν άδειας. Καλύπτεται από 
μία ή περισσότερες από τις ακόλουθες ευρεσιτεχνίες των ΗΠΑ: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 
8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Οι επωνυμίες Oracle και Java είναι σήματα κατατεθέντα της Oracle και/ή των θυγατρικών της.  
Οι υπόλοιπες επωνυμίες ενδέχεται να είναι σήματα κατατεθέντα των αντίστοιχων κατόχων τους.

 • Ειδοποίηση για τις άδειες χρήσης λογισμικού ανοιχτού κώδικα
 - Για την περίπτωση χρήσης λογισμικού ανοιχτού κώδικα, στο μενού του προϊόντος είναι διαθέσιμες άδειες 

χρήσης ανοιχτού κώδικα.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ και τα λογότυπα είναι εμπορικά 
σήματα της  
Ultra HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΠΩΛΕΙΤΑΙ ΜΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗ ΑΔΕΙΑ 
ΧΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΜΕ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΜΟΝΟ 
ΣΕ ΣΥΝΔΥΑΣΜΟ ΜΕ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ HEVC ΠΟΥ ΠΛΗΡΟΙ 
ΚΑΘΕΜΙΑ ΑΠΟ ΤΙΣ ΤΡΕΙΣ ΑΚΟΛΟΥΘΕΣ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ: 
(1) ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ HEVC ΜΟΝΟ ΓΙΑ ΠΡΟΣΩΠΙΚΗ 
ΧΡΗΣΗ, (2) ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ HEVC ΠΟΥ ΔΕΝ ΠΡΟΣΦΕΡΕΤΑΙ ΠΡΟΣ ΠΩΛΗΣΗ ΚΑΙ (3) ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ HEVC 
ΠΟΥ ΔΗΜΙΟΥΡΓΕΙΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟΝ ΙΔΙΟΚΤΗΤΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ. ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΔΕΝ ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ ΝΑ 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΘΕΙ ΣΕ ΣΥΝΔΥΑΣΜΟ ΜΕ ΚΩΔΙΚΟΠΟΙΗΜΕΝΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ HEVC ΠΟΥ ΔΗΜΙΟΥΡΓΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΡΙΤΟ, ΤΟ ΟΠΟΙΟ Ο ΧΡΗΣΤΗΣ ΠΑΡΗΓΓΕΙΛΕ Ή ΑΓΟΡΑΣΕ ΑΠΟ ΤΡΙΤΟ, ΕΚΤΟΣ ΑΝ ΕΚΧΩΡΗΘΟΥΝ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ 
ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΣΤΟΝ ΧΡΗΣΤΗ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΙ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΜΕ ΤΕΤΟΙΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΑΠΟ ΕΝΑΝ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΕΝΟ ΠΩΛΗΤΗ ΤΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ. Η ΧΡΗΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ ΣΕ ΣΥΝΔΥΑΣΜΟ ΜΕ 
ΚΩΔΙΚΟΠΟΙΗΜΕΝΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ HEVC ΘΕΩΡΕΙΤΑΙ ΑΠΟΔΟΧΗ ΤΗΣ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗΣ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗΣ ΓΙΑ 
ΧΡΗΣΗ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΠΑΡΑΠΑΝΩ.
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 ▶ Τύποι δίσκων και περιεχόμενο που μπορεί να αναπαράγει η συσκευή αναπαραγωγής

Μέσο Τύπος δίσκου Λεπτομέρειες

ΒΙΝΤΕΟ

Δίσκος Ultra HD 
Blu-ray Disc Μορφή Ultra HD BD-ROM.

Blu-ray Disc Μορφή BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

Δίσκοι DVD-VIDEO, DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R που έχουν 
εγγραφεί και οριστικοποιηθεί ή μέσα αποθήκευσης USB που 
περιλαμβάνουν περιεχόμενο DivX, MKV ή MP4.

ΜΟΥΣΙΚΗ

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

CD ήχου (CD-DA), μουσική που έχει εγγραφεί σε CD-RW/-R, DVD-
RW/-R, BD-RE/-R ή μέσο αποθήκευσης USB με περιεχόμενο MP3 
ή WMA.

ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΕΣ
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Φωτογραφίες που έχουν εγγραφεί σε ένα δίσκο CD-RW/-R, 
DVD-RW/-R, BD-RE/-R ή σε ένα μέσο αποθήκευσης USB που 
περιλαμβάνει περιεχόμενο JPEG.

 ▶ Υποστήριξη αρχείων βίντεο

Επέκταση 
αρχείου

Περιέχον 
αρχείο Codec βίντεο Ανάλυση Ρυθμός καρέ 

(fps)
Ρυθμός 

μετάδοσης 
bit (Mbps)

Codec ήχου

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Κύρια, Κύρια10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Το codec DivX δεν υποστηρίζεται από μοντέλα που κατασκευάζονται για τις Η.Π.Α. ή τον Καναδά.

10 Υποστηριζόμενες μορφές
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 ▶ Υποστηριζόμενες μορφές αρχείων 
υποτίτλων

Όνομα Κατάληξη 
ονόματος

Εξωτερικοί

MPEG-4 Timed text .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub ή .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Εσωτερικοί

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 Timed text MP4

TTML με ομαλή ροή 
δεδομένων MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Υποστηριζόμενες μορφές αρχείων 
μουσικής

Κατάληξη 
ονόματος Τύπος Codec Εύρος 

υποστήριξης

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24 bit/192 kHz 

Υποστήριξη έως 
2 καναλιών.

*.ogg OGG Vorbis Υποστηρίζει έως 
και δύο κανάλια.

Κατάληξη 
ονόματος Τύπος Codec Εύρος 

υποστήριξης

*.wma WMA WMA

Για WMA 10 Pro 
υποστηρίζει έως 

προφίλ M2 και 
5.1 κανάλια. Δεν 
υποστηρίζεται 

ήχος WMA 
Lossless.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Τα Type 0, type 
1 και Seek δεν 

υποστηρίζονται.
Διαθέσιμο μόνο 

με USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Υποστηριζόμενες μορφές αρχείων 
εικόνας

Κατάληξη 
ονόματος Τύπος Ανάλυση

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Κωδικός περιοχής
Οι συσκευές αναπαραγωγής και οι δίσκοι έχουν κωδικοποίηση κατά περιοχή. Για να 
αναπαράγεται ένας δίσκος, αυτοί οι κωδικοί περιοχής πρέπει να ταιριάζουν. Αν οι κωδικοί δεν 
ταιριάζουν, ο δίσκος δεν αναπαράγεται. 
Ο αριθμός περιοχής για αυτή τη συσκευή αναπαραγωγής εμφανίζεται στο πίσω μέρος της 
συσκευής αναπαραγωγής.

Τύπος δίσκου Κωδικός περιοχής Περιοχή

Blu-ray Disc

a
Βόρεια Αμερική, Κεντρική Αμερική, Νότια 
Αμερική, Κορέα, Ιαπωνία, Ταϊβάν, Χονγκ Κονγκ και 
Νοτιοανατολική Ασία.

B Ευρώπη, Γροιλανδία, Γαλλικές επικράτειες, Μέση 
Ανατολή, Αφρική, Αυστραλία και Νέα Ζηλανδία.

C Ινδία, Κίνα, Ρωσία, Κεντρική και Νότια Ασία.

DVD-VIDEO

1 Η.Π.Α., επικράτειες των Η.Π.Α. και Καναδάς

2 Ευρώπη, Ιαπωνία, Μέση Ανατολή, Αίγυπτος, Αφρική, 
Γροιλανδία

3 Ταϊβάν, Κορέα, Φιλιππίνες, Ινδονησία, Χονγκ Κονγκ

4 Μεξικό, Νότια Αμερική, Κεντρική Αμερική, Αυστραλία, 
Νέα Ζηλανδία, Νησιά Ειρηνικού, Καραϊβική

5 Ρωσία, Ανατολική Ευρώπη, Ινδία, Βόρεια Κορέα, 
Μογγολία

6 Κίνα
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Σωστή απόρριψη των μπαταριών αυτού του προϊόντος
(Ισχύει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες ευρωπαϊκές χώρες με συστήματα ξεχωριστής 
ανακύκλωσης μπαταριών.)
Αυτή η επισήμανση πάνω στη μπαταρία, το εγχειρίδιο ή τη συσκευασία υποδεικνύει ότι οι 
μπαταρίες αυτού του προϊόντος δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα 
στο τέλος του κύκλου ζωής τους. Όπου υπάρχουν, τα χημικά σύμβολα Hg, Cd ή Pb υποδεικνύουν ότι 
η μπαταρία περιέχει υδράργυρο, κάδμιο ή μόλυβδο πάνω από τα επίπεδα αναφοράς της 
Ευρωπαϊκής Οδηγίας 2006/66. Αν οι μπαταρίες δεν απορριφθούν σωστά, αυτές οι ουσίες 
ενδέχεται να προκαλέσουν βλαβερές συνέπειες στην ανθρώπινη υγεία ή το περιβάλλον. 
Παρακαλούμε διαχωρίζετε τις μπαταρίες από άλλους τύπους απορριμμάτων και ανακυκλώνετέ 
τις μέσω του τοπικού σας, δωρεάν συστήματος ανακύκλωσης μπαταριών, για την προστασία των 
φυσικών πόρων και την προώθηση της επαναχρησιμοποίησης υλικών.

Σωστή Απόρριψη αυτού του Προϊόντος  
(Απόβλητα Ηλεκτρικού & Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού)
(Ισχύει για την Ευρωπαϊκή Ένωση και για άλλες ευρωπαϊκές χώρες με χωριστά συστήματα 
συλλογής)
Αυτό το σήμα που εμφανίζεται επάνω στο προϊόν, στα εξαρτήματά του ή στα εγχειρίδια που το 
συνοδεύουν, υποδεικνύει ότι το προϊόν και τα ηλεκτρονικά του εξαρτήματα (π.χ. φορτιστής, 
ακουστικά, καλώδιο USB) δεν θα πρέπει να ρίπτονται μαζί με τα υπόλοιπα οικιακά απορρίμματα 
μετά το τέλος του κύκλου ζωής τους.  
Προκειμένου να αποφευχθούν ενδεχόμενες βλαβερές συνέπειες στο περιβάλλον ή την υγεία 
εξαιτίας της ανεξέλεγκτης διάθεσης απορριμμάτων, σας παρακαλούμε να διαχωρίσετε αυτά τα 
προϊόντα από άλλους τύπους απορριμμάτων και να τα ανακυκλώσετε, ώστε να βοηθήσετε στην 
βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των υλικών πόρων.
Οι οικιακοί χρήστες θα πρέπει να έλθουν σε επικοινωνία είτε με το κατάστημα απ’ όπου αγόρασαν 
αυτό το προϊόν, είτε με τις κατά τόπους υπηρεσίες, προκειμένου να πληροφορηθούν τις 
λεπτομέρειες σχετικά με τον τόπο και τον τρόπο με τον οποίο μπορούν να δώσουν αυτά τα 
προϊόντα για ασφαλή προς το περιβάλλον ανακύκλωση. 
Οι επιχειρήσεις-χρήστες θα πρέπει να έλθουν σε επαφή με τον προμηθευτή τους και να ελέγξουν 
τους όρους και τις προϋποθέσεις του συμβολαίου αγοράς. Αυτό το προϊόν και τα ηλεκτρονικά του 
εξαρτήματα δεν θα πρέπει να αναμιγνύονται με άλλα συνηθισμένα απορρίμματα προς διάθεση.

Για πληροφορίες σχετικά με τις περιβαλλοντικές δεσμεύσεις της Samsung και τις κανονιστικές υποχρεώσεις για 
συγκεκριμένα προϊόντα, π.χ. REACH, WEEE και μπαταρίες, επισκεφτείτε τη διεύθυνση:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html



ΕΛΛΑΣ (GREECE)

Αγαπητέ πελάτη, Σας ευχαριστούμε για την 
εμπιστοσύνη που δείξατε στην SAMSUNG με 
την αγορά αυτής της συσκευής.  
Το προϊόν αυτό της SAMSUNG είναι εγγυημένο 
για περίοδο δώδεκα (12) μηνών από την 
ημερομηνία αγοράς του για ανταλλακτικά και 
εργατικά. Στην περίπτωση που θα χρειαστεί 
επισκευή, το προϊόν αυτό της SAMSUNG θα 
πρέπει να σταλεί ή να μεταφερθεί στο 
εξουσιοδοτημένο serνice, με έξοδα του 
αγοραστή. Εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποι 
και εξουσιοδοτημένα κέντρα serνice σε άλλες 
Ευρωπαϊκές χώρες, θα αποδεχθούν τους όρους 
της εγγύησης. Πληροφορίες για τα 
εξουσιοδοτημένα κέντρα serνice στην Ελλάδα, 
μπορείτε να πάρετε από την

FOURLlS TRADE Α.Ε.Β.Ε. 
Λ. Κρυονερίου 112 

145 68 Κρυονέρι, Αττικής
Τηλ. 210.629.3100

@ Όροι της εγγύησης
1.  Η εγγύηση ισχύει εάν και μόνο εάν το προϊόν 

χρειάζεται serνice και η κάρτα εγγύησης έχει 
πλήρως συμπληρωθεί και σφραγισθεί από το 
κατάστημα αγοράς. Επίσης πρέπει να 
προσκομισθεί και το τιμολόγιο ή η απόδειξη 
λιανικής πώλησης, πάνω στην οποία ο σειριακός 
αριθμός του προϊόντος πρέπει να είναι ευκρινής.

2.  Η υποχρέωση της SAMSUNG αφορά μόνο την 
επισκευή του προϊόντος

3.  Η επισκευή του προϊόντος πρέπει να ανατίθεται 
μόνο σε εξουσιοδοτημένα κέντρα serνice ή 
εξουσιοδοτημένους αντιπροσώπους της 
SAMSUNG. Καμία αποζημίωση δεν θα γίνει 
αποδεκτή για επισκευή που έχει γίνει από μη 
εξουσιοδοτημένο από την SAMSUNG συνεργείο.

4.  Το προϊόν αυτό δεν θα θεωρηθεί ελαττωματικό 
στα υλικά ή στην εργασία επισκευής εάν θα 
πρέπει να προσαρμοστεί, μετατραπεί ή 
ρυθμιστεί ώστε να συμμορφωθεί με τις τοπικές 
τεχνικές προδιαγραφές ή προδιαγραφές που 
ισχύουν σε χώρα άλλη από αυτή για την οποία 
προοριζόταν ή κατασκευάστηκε. 
Η εγγύηση αυτή δεν καλύπτει αποζημιώσεις για:

 * Κεφαλές βίντεο και κασετοφώνων
 * Κεφαλές βιντεοκάμερας
 * Γεννήτριες ακτινών laser στα CD, DΝD
 * Τηλεχειριστήρια

 * Λυχνίες φούρνων μικροκυμάτων
 *  Προσαρμογές, μετατροπές ή ρυθμίσεις, 

ανεξάρτητα αν είναι επιτυχής ή ανεπιτυχής, 
ούτε οποιαδήποτε ζημία προέρχεται εξ αυτού...

5.  Η εγγύηση αυτή δεν καλύπτει καμία από τις 
παρακάτω περιπτώσεις:

 *  Περιοδικούς ελέγχους, συντήρηση και 
επισκευή ή αντικατάσταση μερών που 
οφείλονται σε φυσιολογική φθορά

 *  Τα έξοδα και τους κινδύνους μεταφοράς που 
σχετίζονται με την εγγύηση αυτού του 
προϊόντος

 * Ζημία σε αυτό το προϊόν που προέρχεται από:
  Α.  Κατάχρηση ή και κακή χρήση, 

συμπεριλαμβανομένης αλλά και μη 
περιορισμένης σε: 
Μη χρήση αυτού του προϊόντος για τους 
σκοπούς που φυσιολογικά προορίζεται ή 
σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσεως για την 
σωστή χρήση και συντήρηση αυτού του 
προϊόντος 
Την εγκατάσταση και χρήση του προϊόντος 
με τρόπους που αντίκεινται στις τεχνικές 
προδιαγραφές ασφαλείας που ισχύουν κατά 
την χρήση του προϊόντος

  Β.  Επισκευή που έγινε από μη εξουσιοδοτημένα 
συνεργεία service 

  Γ.  Ατυχήματα, θεομηνίες ή οποιαδήποτε αιτία 
πέρα του ελέγχου της SAMSUNG, 
συμπεριλαμβανομένων αλλά μη 
περιορισμένων των κεραυνών, του νερού, της 
φωτιάς, των δημοσίων αναταραχών, του 
κακού αερισμού κ.λπ.

  Δ.  Η εγγύηση αυτή δεν επηρεάζει τα 
δικαιώματα του καταναλωτή που 
προβλέπονται από την εφαρμοστέα εθνική 
νομοθεσία που ισχύει, ούτε τα δικαιώματα 
των καταναλωτών εναντίον των 
λιανοπωλητών που απορρέουν από την 
σύμβαση πώλησης.

  Ε.  Σε περίπτωση που δεν υπάρχει εθνική 
νομοθεσία αυτή η εγγύηση θα είναι η 
μοναδική και αποκλειστική κάλυψη του 
καταναλωτή για κάθε ζημιά.

FOURLIS TRADE Α.Ε.Β.Ε.
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II. osztályú termék: Ez a 
szimbólum azt jelzi, hogy nincs 
szükség biztonsági elektromos 
földelésre.

Váltakozó áramú feszültség : 
Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a 
vele jelölt névleges feszültség 
váltakozó áramú.

Egyenáramú feszültség : Ez 
a szimbólum azt jelzi, hogy a 
vele jelölt névleges feszültség 
egyenáramú.

Vigyázat! Olvassa el a használati 
utasításokat: Ez a szimbólum 
arra hívja fel a figyelmet, hogy 
el kell olvasni a felhasználói 
kézikönyv biztonságra vonatkozó 
tudnivalóit.

 • A burkolaton, az alján és a hátulján található 
nyílások és rések a szellőzést szolgálják.  
A készülék megbízható működése, illetve a 
túlmelegedéstől való védelme érdekében soha ne 
takarja el a nyílásokat és réseket.
 - Ne helyezze a készüléket zárt térbe, például 

szekrénybe vagy tárolóba, kivéve, ha megfelelő 
szellőzés biztosított.

 - Ne helyezze a készüléket fűtőtest vagy radiátor 
közelébe, vagy ahol közvetlen napfénynek van 
kitéve.

 - Ne helyezzen folyadékot tartalmazó edényeket 
(vázát stb.) a készülékre. A víz kiömlése tüzet 
vagy áramütést okozhat.

 • Ne tegye ki a készüléket esőnek, és ne helyezze víz 
közelébe (pl. fürdőkád, mosdókagyló, mosogató, 
medence stb.). Ha a készülék véletlenül vizes lesz, 
húzza ki a konnektorból, és azonnal forduljon 
egy hivatalos Samsung forgalmazóhoz vagy 
szervizközponthoz.

 • A készülék elemeket használ. Az adott országban 
érvényes környezetvédelmi jogszabályok 
előírhatják, hogy az akkumulátorokat megfelelően 
kell ártalmatlanítani. Az ártalmatlanítással vagy 
újrahasznosítással kapcsolatos információkért 
forduljon a helyi hatóságokhoz.

 • Ne terhelje túl a konnektorokat, hosszabbítókat 
vagy adaptereket, mert ez tűzhöz vagy 
áramütéshez vezethet.

 • Vezesse úgy a tápkábeleket, hogy ne lehessen 
rálépni, és ne tegye tönkre ráhelyezett tárgy. 
Figyeljen különösen a kábelekre a dugónál, a 
konnektornál és ott, ahol az kilép a készülékből.

 • A készülék vihartól való védelméhez, vagy ha 
felügyelet nélkül hagyja hosszabb ideig, húzza ki 
a dugót a konnektorból, és húzza ki az antennát 
vagy a kábelt. Ezzel megakadályozható a készülék 
meghibásodása villámcsapás vagy feszültséglökés 
miatt.

 • Mielőtt az AC tápkábelt a DC adapterhez 
csatlakoztatja, győződjön meg róla, hogy a DC 
adapter névleges feszültsége megfelel a hálózati 
feszültségnek.

 • Soha ne illesszen fémtárgyakat a készülék 
nyílásaiba. Ez ugyanis áramütés veszélyét 
jelentheti.

 • Az áramütés elkerülésére soha ne érintse meg 
a készülék belsejét. Csak szakképzett szerelő 
nyithatja ki a készüléket.

Figyelmeztetés

A szimbólum azt jelzi, hogy 
nagyfeszültség van jelen a készülék 
belsejében. Veszélyes hozzáérni 
a készülék belsejének bármely 
részéhez.

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy 
a készülékhez a kezelésre és 
karbantartásra vonatkozó fontos 
dokumentációkat mellékeltünk.

VIGYÁZAT

ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE, NE NYISSA KI.

VIGYÁZAT: AZ ÁRAMÜTÉSVESZÉLY CSÖKKENTÉSE 
ÉRDEKÉBEN NE VEGYE LE A BURKOLATOT (ILLETVE 

A HÁTLAPOT). A KÉSZÜLÉK NEM TARTALMAZ A 
FELHASZNÁLÓ ÁLTAL JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEKET. 

A JAVÍTÁST BÍZZA SZAKEMBERRE!

1 Biztonsági információk
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 • A tápkábel dugóját mindig megfelelően 
csatlakoztassa. A tápkábelt mindig a dugónál fogva 
húzza ki a konnektorból. Soha ne a kábelt fogja a 
kihúzáskor. Ne nyúljon a tápkábelhez vizes kézzel.

 • Ha a készülék nem működik megfelelően, 
különösen, ha szokatlan hang vagy szag jön  
belőle –, azonnal húzza ki a konnektorból, és 
forduljon egy hivatalos Samsung forgalmazóhoz 
vagy szervizközponthoz.

 • A burkolat karbantartása.
 - A készülék csatlakoztatása előtt kapcsolja ki a 

többi eszközt.
 - Ha hirtelen hideg helyről meleg helyre viszi a 

készüléket, lecsapódás keletkezhet a belsejében 
és a lencsén, amely zavarja a lemez lejátszását. 
Ilyenkor húzza ki a készüléket, és várjon két 
órát, mielőtt újra csatlakoztatja a készüléket a 
konnektorba. Ezután helyezze be a lemezt, és 
próbálja lejátszani újra.

 • Húzza ki a tápkábelt a konnektorból, ha nem 
használja, vagy ha hosszabb ideig hagyja otthon 
felügyelet nélkül (különösen ha gyermekek, 
idősebbek vagy mozgássérültek vannak a 
lakásban).
 - Az összegyűlt por áramütést, kóboráramot 

vagy tüzet okozhat, ha a tápkábel szikrázik, hőt 
fejleszt vagy a szigetelése tönkremegy.

 • Forduljon a szervizhez információért, ha a 
készüléket erősen poros, magas vagy alacsony 
hőmérsékletű, nagy páratartalmú, vegyi anyagokat 
tartalmazó helyre szeretné telepíteni, vagy olyan 
helyre, ahol 24 órán át fog működni, például 
reptérre vagy vonatállomásra stb. 
Ellenkező esetben a készülék súlyosan 
megsérülhet.

 • Megfelelően földelt dugót és konnektort 
használjon.
 - A helytelen földelés áramütést vagy 

tönkremenetelt okozhat. (Csak 1. osztályú 
berendezés.)

 • A készülék áramtalanításához húzza ki a 
konnektorból. Ezért a dugónak folyamatosan 
könnyen hozzáférhetőnek kell lennie.

 • Ne hagyja, hogy gyermekek nyúljanak a 
készülékhez.

 • A tartozékokat (akkumulátorok stb.) tárolja 
gyermekektől elzárt helyen.

 • Ne helyezze a készüléket instabil helyre, például 
instabil polcra, ferde talajra vagy rezgésnek kitett 
helyre.

 • Ne ejtse le és ne tegye ki ütéseknek a készüléket. 
Ha a készülék megrongálódik, szüntesse 
meg a tápellátást, és forduljon a Samsung 
szervizközponthoz.

 • A készülék tisztításához húzza ki a dugót a 
konnektorból, és törölje le a készüléket puha, 
száraz ruhával. Ne használjon vegy anyagokat, 
például waxot, benzint, alkoholt, hígítót, rovarirtót, 
légtisztítót, kenőanyagokat vagy tisztítószereket. 
Ezek a vegyszerek tönkretehetik a készülék 
külsejét, vagy a rajta lévő feliratokat.

 • Ne tegye ki a készüléket csepegő vagy fröccsenő 
víz hatásának. Ne helyezzen vízzel teli edényeket, 
például vázát a készülékre.

 • Ne dobja az akkumulátorokat tűzbe.
 • Ne csatlakoztasson több készüléket ugyanabba 

a konnektorba. A konnektor túlterhelése 
túlmelegedéshez és tűzhöz vezethet.

 • Robbanásveszély léphet fel, ha rossz típusú 
elemeket helyez a távirányítóba. Csak azonos vagy 
ekvivalens típusú elemeket használjon.

 • FIGYELEM – A TŰZ TERJEDÉSÉNEK 
MEGAKADÁLYOZÁSÁRA TARTSON 
TÁVOL GYERTYÁKAT ÉS A NYÍLT 
LÁNGOKAT A KÉSZÜLÉKTŐL.

 • FIGYELEM
 - A tűz és az áramütés veszélyének elkerülésére 

ne tegye ki a készüléket eső vagy nedvesség 
hatásának.

 ▷ 1. OSZTÁLYÚ LÉZERES termék
Ez a CD-lejátszó 1. OSZTÁLYÚ LÉZERES termék. 
Az itt megadottól eltérő módon történő használat 
veszélyes sugárzásnak teheti ki a felhasználót.
VIGYÁZAT :

 • A KÉSZÜLÉK LÁTHATATLAN LÉZERSUGARAT 
HASZNÁL, AMELY VESZÉLYES SUGÁRZÁSI 
KITETTSÉGET OKOZHAT. A KÉSZÜLÉKET 
RENDELTETÉSSZERŰEN, AZ UTASÍTÁSOKNAK 
MEGFELELŐEN KELL HASZNÁLNI.
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 • A KÉSZÜLÉK LÉZERT HASZNÁL. AZ ITT 
LEÍRTAKTÓL ELTÉRŐ BEÁLLÍTÁSOK, VEZÉRLÉSEK 
VAGY ELJÁRÁSOK HASZNÁLATA VESZÉLYES 
SUGÁRZÁSNAK TEHETI KI A FELHASZNÁLÓT. 
NE NYISSA KI A BURKOLATOT, ÉS NE PRÓBÁLJA 
MEGJAVÍTANI A KÉSZÜLÉKET. A JAVÍTÁST BÍZZA 
SZAKEMBERRE! 
A termék megfelel a CE előirásainak, ha árnyékolt 
kábellel vagy csatlakozóval csaktlakoztatja a 
készüléket más eszközökhöz. Az elektromos 
eszközök közötti elektromágneses interferencia 
kiküszöbölésére, mint például a rádiók és 
televíziók, használjon árnyékolt kábelt és 
csatlakozót.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Ha az Ultra Blu-ray Disc/Blu-ray Disc/DVD lemez 
régiókódja nem egyezik a készülék régiókódjával, 
a készülék nem tudja lejátszani a lemezt.

FONTOS MEGJEGYZÉS

A tápkábel csatlakozódugójába biztosíték van 
beépítve. A biztosíték értéke a dugó felületén van 
feltüntetve. 
Ha cserélni kell, BS1362-nek megfelelő biztosítékot 
kell használni. 
Soha ne használja a dugót nyitott biztosítékfedéllel. 
Ha a fedél leszerelhető, és cserélni kell, ugyanolyan 
színűre kell cserélni, mint a dugóban lévő biztosíték. 
Új fedelek a kereskedőtől kaphatók. 
Ha a dugó nem illeszkedik a házban található 
konnektorokba, vagy a kábel nem elég hosszú, 
hogy elérjen a konnektorig, szerezzen be megfelelő 
hosszúságú hosszabbítókábelt, vagy forduljon a 
kereskedőhöz.

Azonban, ha nincs más megoldás, mint levágni a 
dugót, vegye ki a biztosítékot, és gondoskodjon a 
dugó hasznosításáról. Ne csatlakoztassa a kábelt 
a konnektorba, mert áramütés veszélye áll fenn a 
csupasz vezetékvég miatt.

A készülék áramtalanításához a tápkábel dugóját 
ki kell húzni a konnektorból, ezért a konnektornak 
könnyen hozzáférhetőnek kell lennie. 
Az útmutatóhoz tartozó termék harmadik felek 
szellemi tulajdonjogaira vonatozó engedélyeket 
tartalmaz.
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Ellenőrizze az alábbi tartozékok meglétét.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Elemek (AA Méret)

Tápkábel

Használati útmutató Távirányító

 ✎ További utasításokat a webes útmutatóban talál. 
Web útmutató :  www.samsung.com ; Terméknév keresése : UBD-M7500

2 Tartozékok
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3 Távirányító
 ✎ A TV hangerő, forrás és be/ki gombok a távirányító TV szekciójában csak Samsung TV-kkel működnek. Ha 
ezeket a gombokat eltérő márkájú TV-kkel kívánja használni, adja meg a megfelelő TV Vezérlési Kódot a 
következő oldalon.

 ✎ Ha megjelenik az Ultra HD Blu-ray vagy szabványos Blu-ray lemezmenü, a távirányítón található p 
gombbal nem indítható el a lejátszás. A videó lejátszásához ki kell választania a Videó Lejátszás vagy Start 
pontot a lemezmenüből, és meg kell nyomnia az  (OK) gombot a távirányítón.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

A készülék be- és kikapcsolására 
szolgál.

A TV be- és kikapcsolása.

A tálca kinyitására és bezárására 
szolgál.

Visszatérés az előző menüpontba.

Használja a szám, szín vagy 
információs billentyűzet 

megjelenítéséhez a képernyőn.
A színes gombok a lejátszó 

menüihez, valamint számos Ultra 
HD Blu-ray Lemez vagy Blu-ray 

Lemez funkcióhoz használhatók.

 (OK) : Használja a menüelemek 
kiválasztásához.

  (Fel/Le/Balra/Jobbra) :  
A kurzor léptetése fel, le, balra, 

jobbra.

A kezdőképernyő megjelenítése.

Az Eszköz menü használata.

Használja a Felugró menübe 
történő belépéshez.

Lemezmenübe való belépés.

TV hangerő beállítása.

Beállítás után a TV bemenetének 
beállítását teszi lehetővé.

Lemez vagy fájlok lejátszása.
vagy
A lejátszás szüneteltetése.

Lemez vagy fájlok leállítása.

Fejezetek átugrása. 

Nyomja meg az előre vagy 
visszafelé történő kereséshez.

 ▶ Elemek Behelyezése (2 db AA elem)

Csúsztassa az elemek fedelét a nyíl irányába, amíg teljesen el nem távolítható. Helyezzen be 2 AA 
elemet (1,5V) a megfelelő +/- polaritással. Csúsztassa vissza az elemek fedelét.
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 ▶  A távirányító gombjainak használata 
TV vezérlőkódok megadásához

1. Tartsa lenyomva a  
 (TV bekapcsolás) gombot.

2. Miközben lenyomva tartja a 
 (TV bekapcsolás) gombot, 

nyomja a le az alábbi listából 
a megfelelő két számjegyből 
álló TV kódot. A jobb oldali 
ábra szolgál útmutatóként. 
Például: A 01 kód 
megadásához nyomja le a 
TOOLS gombot, majd a 123 gombot. Vegye 
figyelembe hogy egyes TV-márkáknak több 
mint két számjegyből áll a kódja. Amennyiben 
az első kód nem működik, próbálja meg a 
következőt.

 ▶  TV vezérlőkódok

Márka Kódok

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Márka Kódok

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Első panel és hátsó panell
Előlap és Jobb oldali panel

POWER

POWER

TÁVIRÁNYÍTÓ 
ÉRZÉKELŐJE

USB HOST

BEKAPCSOLÁS 
GOMB

STOP GOMB
LEJÁTSZÁS/SZÜNET GOMB

LEMEZTÁLCA

NYITÁS/ZÁRÁS GOMB

TÁPELLÁTÁS JELZŐFÉNYE
Piros: Kikapcsolás
Zöld: Bekapcsolás

Zölden villog : Távirányítóval vagy az 
előlapi gombokkal történő vezérlés, 

szoftverfrissítés.szoftverfrissítés.

A hátsó panel

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Csatlakoztatás
Csatlakoztatás TV-hez

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Audió 
Videó

 ✎ Az UHD TV csak a HDMI OUT portot támogatja.

 ✎ Ha a videót HDMI 720p, 1080p, vagy 2160p kimeneti módban szeretné nézni, akkor nagysebességű  
(2. Kategóriás) HDMI kábelt kell használni.

Csatlakoztatás Audioeszközhöz

 ▶ 1. módszer : Csatlakoztatás HDMI (HDR) kompatibilis Soundbarhoz / AV erősítőhöz, amely 
támogatja a jel átengedését

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Videó

Soundbar / AV erősítő
 ✎ Az erősítőnek rendelkeznie kell 4K 
jelátengedés kapacitással az UHD 
videotartalom átengedéséhez.

Audió/Videó

 ✎ Állítsa be manuálisan a HDMI UHD Color opciót a HDR engedélyezéséhez a Samsung TV-n, ha a lejátszó nem 
közvetlenül a TV-hez van csatlakoztatva. (Például Soundbar-on vagy AV erősítőn keresztül.)

 ✎ HDR : A Magas Dinamikatartomány egy olyan technológia, amely a hagyományos képalkotó eszközöknél 
magasabb dinamikatartományú fényerőt állít elő.
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 ▶ 2. módszer : Csatlakozás Soundbarhoz / AV erősítőhöz Digitális Optikai Kábellel

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar / AV erősítő

Audió

Csatlakozás egy Hálózathoz

 ▶ Vezetékes hálózat

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Útválasztó vagy fali csatlakozás

 ✎ A csatlakoztatáshoz Cat 7 (*STP típusú) kábelt használjon. (*Árnyékolt sodrott kábel)
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6 A kezdő beállítási műveletek
1. Csatlakoztassa a Ultra HD Blu-ray lejátszót, kapcsolja be a TV-t, majd kapcsolja be az Ultra 

HD Blu-ray lejátszót a távirányító  (Bekapcsolás) gombjával.
2. Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a kezdeti beállításhoz.

 ▶ A Főmenü képernyő

App1 App2 App3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Lemez

1

(Funkciók)

 •   Beállítások : Nyomja meg az  (OK) gombot a készülék menüjének 
megnyitásához. A menüben beállíthatja a különféle funkciókat 
a saját preferenciáinak megfelelően. Ha a  Beállítások menü 
megjelenik,nyomja meg az Fel gombot a távirányítón, a Gyorsbeállítások 
menüelemek megjelenítéséhez. A távirányító Bal/Jobb gombjaival lépjen 
a kívánt menüre, és egyszerűen konfigurálhatja a beállításokat.

 •   Forrás : Válasszon egy behelyezett lemezt vagy USB tárolóeszközt, 
illetve egy csatlakoztatott hálózati eszközt.

 •   Keresés : Lehetővé teszi a tartalmak keresését az Alkalmazások között 
és a YouTube-on a megfelelő keresőszavak beírásával. 

 •   APPS : Elérhet különböző fizetős vagy ingyenes alkalmazásokat.

2
Lemez

A kiválasztott forrás 
megjelenítése.

3
Letöltött 

Alkalmazások

A letöltött alkalmazások 
megjelenítése. Az itt 
megjelenő alkalmazásokat 
szükség esetén törölni, 
szerkeszteni vagy 
átszervezni is lehet.

4
Internet

Elérheti az internetet. 5

Használja az Hozzáadás 
a Kezdőképernyőhöz 
opciót, a gyakran használt 
menüelemek hozzáadásához 
a Kezdőképernyőhöz.
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7 Médiatartalom lejátszása
Megvásárolható Lemez lejátszása

Válassza a FŐMENÜ >  Forrás > Lemez lehetőséget.

Lemez
USB Storage

Források

Forrás App1 App2 App3 InternetLemez

USB memóriaeszközre mentett médiatartalom lejátszása

Válassza a FŐMENÜ >  Forrás > USB Storage lehetőséget.

USB Storage
Lemez

Forrás

Források

App1 App2 App3 InternetLemez

 ✎ Ha USB-eszközhöz csatlakozik, megjelenik egy üzenet a képernyő tetején.
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8 További funkciók
APPS

Letölthet alkalmazásokat az internetről, és elérhet 
különböző alkalmazásokat, és megjelenítheti őket 
a TV-n. Egyes alkalmazások eléréséhez Samsung-
fiókkal kell rendelkeznie.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Töltsön le egy videoalkalmazást a videók 
lejátszásához.

2

Jelentkezzen be a Samsung fiókjával. 
Számos Samsung által biztosított 
funkciót használhat. Amennyiben 
nem rendelkezik Samsung-fiókkal, 
itt hozhat létre egyet.

Adja meg a nevét egy 
adott alkalmazásnak, hogy 
megkereshesse azt.

A letöltött alkalmazás 
beállításainak konfigurálása.

3
Az elérhető alkalmazások a képernyő 
alján jelennek meg. A Fel/Le/Balra/
Jobbra gombokkal töltheti le és 
használhatja a kívánt alkalmazást.

Szoftverfrissítés

1. Válassza az FŐMENÜ >  Beállítások > 
Terméktámogatás > Szoftverfrissítés > 
Most frissít gombot.

2. A készülék megkeresi az interneten 
elérhető legújabb szoftververziót.

3. Ha talált egy új verziót, megjelenik a 
Frissítési Kérelem felugró ablak. Válassza 
az  (OK) lehetőséget.

Szoftverfrissítés

Most frissít

Automatikus frissítés

A szoftver frissítése 
frissítőfájlok letöltésével.

Jelenlegi verzió : XXXX

 ✎ Soha ne kapcsolja ki vagy be a készüléket 
manuálisan a frissítési folyamat közben.

 ✎ Győződjön meg arról, hogy nincsen lemez a 
lejátszóban, mielőtt indítaná a frissítési folyamatot.

 ✎ Beállíthatja az Automatikus frissítés funkciót, hogy a 
készülék automatikusan letölti az új szoftverfrissítést.

 ✎ Emellett letöltheti legújabb eszközszoftver-fájlt 
a Samsung webhelyéről, átmásolhatja a fájlokat 
a PC-ről egy USB memóriára, amit azután az első 
USB portba illeszt, és kiválaszthatja a Most frissít 
lehetőséget.
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9 Műszaki adatok
A 2/1984. (lll. 10.) BkM-lpM sz. együttes rendelet alapján, mint forgalmazó tanúsítjuk, hogy a 
UBD-M7500 típusú készülék megfelel az alábbi műszaki jellemzőknek.

Általános

Tömeg 1,8 kg
Méretek 406,0 (Szé) X 44,7 (Ma) X 230,0 (Mé) mm
Működési hőmérséklet +5°C–tól +35°C–ig
Páratartalom 10 %–tól 75 %–ig

USB
A típus USB 2.0
DC kimenet 5V 500mA Max.

HDMI
Videó 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Hang PCM, Bitfolyam

Audiokimenet Digitális Audio Kimenet Optikai
Hálózat Ethernet 100BASE - TX Terminal

 • 10Mbps alatti hálózati sebességek nem támogatottak. 
 • A kialakítás és a műszaki adatok külön figyelmeztetés nélkül változhatnak.
 • A tápfeszültségről és a teljesítményfelvételről a készüléken elhelyezett címkén olvashat.
 • A tömeg- és méretadatok körülbelüliek.

Készenléti teljesítményfelvétel (W) 1,0W

Ethernet Port inaktiválás módja FŐMENÜ >  Beállítások > Általános > 
Rendszerkezelő > WoL Be/Ki

 • Adminisztrációs költséget számíthatunk fel, ha 
(a) mérnöknek kell ellátogatnia otthonába és a termék nem hibásodott meg (a felhasználói kézikönyv 
elolvasásának elmulasztása esetén) 
(b) a készüléket javítóműhelybe hozza, de nem hibásodott meg (a felhasználói kézikönyv elolvasásának 
elmulasztása esetén)

 • A látogatás vagy a javítási munka megkezdése előtt tájékoztatjuk az adminisztrációs díj mértékéről.
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Licenc

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Ez a DivX Certified® eszköz képes DivX® HD videofájlok lejátszására (beleértve az .avi,  
.divx fájlokat is). Töltsön le ingyenes szoftvereket a www.divx.com oldalon, digitális  
videók létrehozásához, lejátszásához és továbbításához. A megvásárolt DivX filmek 
lejátszásához először regisztrálja a készüléket a vod.divx.com címen. A regisztrációs  
kódot a készülék beállítási menüjében a DivX VOD pontban találja. Ez a DivX Certified®  
eszköz képes DivX® HD videók lejátszására (beleértve az .avi, .divx fájlokat is). A DivX®,  
DivX Certified® és a kapcsolódó emblémák a DivX, LLC védjegyei, és használatuk licenc alapján történik. A 
következő egy vagy több  USA-szabadalom hatálya alá esik:  
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Az Oracle és a Java az Oracle és/vagy leányvállalatainak bejegyzett védjegyei. A többi név 
az adott tulajdonos védjegye.

 • Megjegyzés a nyílt forráskódú licencről
 - Nyílt forráskódú szoftver használata esetén a Nyílt Forráskódú Licenc a termék menüjében 

elérhető.

 • A Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ és az emblémák az 
Ultra HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association védjegyei.

 • A TERMÉK ÉRTÉKESÍTÉSE KORLÁTOZOTT ENGEDÉLLYEL 
TÖRTÉNT, ÉS KIZÁRÓLAG AZ ALÁBBI MINDHÁROM 
MINŐSÍTÉSSEL RENDELKEZŐ HEVC-TARTALOMMAL 
KAPCSOLATBAN HASZNÁLHATÓ: (1) CSAK SZEMÉLYES 
HASZNÁLATÚ HEVC-TARTALOM; (2) NEM ELADÁSRA 
KÍNÁLT HEVC-TARTALOM; VALAMINT (3) A TERMÉK TULAJDONOSA ÁLTAL LÉTREHOZOTT 
HEVC-TARTALOM. 
A TERMÉK NEM HASZNÁLHATÓ OLYAN HEVC-KÓDOLÁSÚ TARTALOMMAL, AMELYET 
HARMADIK FÉL KÉSZÍTETT, AMELYET A FELHASZNÁLÓ HARMADIK FÉLTŐL RENDELT 
VAGY VÁSÁROLT, KIVÉVE, HA A FELHASZNÁLÓ A TARTALOM ENGEDÉLLYEL RENDELKEZŐ 
ELADÓJÁTÓL KÜLÖN JOGOT KAPOTT A TERMÉK ILYEN TARTALOMMAL TÖRTÉNŐ 
HASZNÁLATÁRA. 
A TERMÉK HEVC-KÓDOLÁSÚ TARTALOMMAL KAPCSOLATOS HASZNÁLATA A FENTI JOGI 
KORLÁTOZÁSOK ELFOGADÁSÁVAL LEHETSÉGES.
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 ▶ A készülékkel lejátszható lemezek és tartalmak

Adathordozó Lemeztípus Részletek

VIDEÓ

Ultra HD  
Blu-ray lemez Ultra HD BD-ROM formátum.

Blu-ray lemez BD-ROM formátum.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO vagy rögzített és lezárt DVD+RW/DVD-RW(V)/ 
DVD-R/+R lemezeken, vagy DivX, MKV, MP4 tartalmakkal 
rendelkező USB adathordozón elérhető funkciót jelöl.

ZENE

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Audio CD (CD-DA), CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R lemezekre 
felvett zene, vagy USB tárolóeszköz, amelyekre MP3 vagy WMA 
tartalmak vannak elmentve.

FOTÓ
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Fotókat tartalmazó CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R lemezek, 
illetve JPEG felvételeket tartalmazó USB adathordozók.

 ▶ Támogatott videófájlok

Fájl 
kiterjesztése Konténer Videó kodek Felbontás

Képfrissítési 
sebesség  
(kép/mp)

Bitsebesség 
(Mbps) Audió kodek

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, 
μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, Main10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Az DivX kodek nem támogatott az Amerikába vagy Kanadába szánt modellekben.

10 Támogatott formátumok
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 ▶ Támogatott filmfelirat fájlformátumok

Név Fájl 
kiterjesztése

Külső

MPEG-4 Timed text .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub vagy .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Belső

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 Timed text MP4

TTML folyamatos 
tartalomátvitelnél MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Támogatott zenefájl-formátumok

Fájl 
kiterjesztése Típus Kodek Támogatott 

tartomány

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC

24bit/192kHz 
Maximum 

két csatornát 
támogat.

*.ogg OGG Vorbis
Akár két 
csatorna 

támogatása.

Fájl 
kiterjesztése Típus Kodek Támogatott 

tartomány

*.wma WMA WMA

WMA 10 Pro 
esetén akár az 
M2 profil és az 
5.1 csatorna is 

támogatott.  
A WMA 

veszteség 
nélküli 

audió nem 
támogatott.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

0. típus, 1. 
típus és a 

Keresés nem 
támogatott.

Csak USB-vel 
érhető el.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Támogatott képfájl-formátumok

Fájl 
kiterjesztése Típus Felbontás

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096



Magyar18

 ▶ Régiókód
A készülék és a lemezek is régiókódokkal vannak ellátva. A régiókódoknak egyezniük kell a 
lemezek lejátszásához. Ha nem egyeznek, a lemez nem lesz lejátszható. 
A készülék Régiószáma a hátulján van feltüntetve.

Lemeztípus Régiókód Terület

Blu-ray lemez

a Észak-Amerika, Közép-Amerika, Dél-Amerika, Korea, 
Japán, Taiwan, Hong Kong és Dél-Kelet Ázsia.

B Európa, Grönland, Francia területek, Közel-Kelet, Afrika, 
Ausztrália és Új-Zéland.

C India, Kína, Oroszország, Közép- és Dél-Ázsia.

DVD-VIDEO

1 USA, USA fennhatóságai és Kanada

2 Európa, Japán, Közel-Kelet, Egyiptom, Afrika, Grönland

3 Taiwan, Korea, Fülöp-szigetek, Indonézia, Hong Kong

4 Mexikó, Dél-Amerika, Közép-Amerika, Ausztrália,  
Új-Zéland, Csendes-óceáni szigetek, Karib-szigetek

5 Oroszország, Kelet-Európa, India, Észak-Korea, Mongólia

6 Kína
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A termékhez tartozó akkumulátorok megfelelő ártalmatlanítása
(Az Európai Unió területén és más, önálló akkumulátorleadó rendszerrel rendelkező európai 
országok területén alkalmazandó.)
Az akkumulátoron, a kézikönyvön vagy a csomagoláson szereplő jelzés arra utal, hogy hasznos 
élettartama végén a terméket nem szabad egyéb háztartási hulladékkal együtt kidobni. Ahol 
szerepel a jelzés, a Hg, Cd vagy Pb kémiai elemjelölések arra utalnak, hogy az akkumulátor az EK 
2006/66. számú irányelvben rögzített referenciaszintet meghaladó mennyiségű higanyt, kadmiumot 
vagy ólmot tartalmaz.  
Az akkumulátorok nem megfelelő kezelése esetén ezek az anyagok veszélyt jelenthetnek az 
egészségre vagy a környezetre.
A természeti erőforrások megóvása és az anyagok újrafelhasználásának ösztönzése érdekében 
kérjük, különítse el az akkumulátorokat a többi hulladéktól és vigye vissza a helyi, ingyenes 
akkumulátorleadó helyre.

A termék hulladékba helyezésének módszere  
(WEEE – Elektromos és elektronikus berendezések hulladékai)
(Az Európai Unióra és egyéb európai országokra vonatkozóan különböző  
akkumulátor-újrahasznosítási rendszerekkel).
Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentációján arra utal, hogy hasznos élettartama 
végén a terméket és elektronikus tartozékait (pl. töltőegység, fejhallgató, USB kábel) nem szabad a 
háztartási hulladékkal együtt kidobni. 
A szabálytalan hulladékba helyezés által okozott környezet- és egészségkárosodás megelőzése 
érdekében ezeket a tárgyakat különítse el a többi hulladéktól, és felelősségteljesen gondoskodjon 
az újrahasznosításukról az anyagi erőforrások fenntartható újrafelhasználásának elősegítése 
érdekében.
A háztartási felhasználók a termék forgalmazójától vagy a helyi önkormányzati szervektől kérjenek 
tanácsot arra vonatkozóan, hová és hogyan vihetik el az elhasznált termékeket a környezetvédelmi 
szempontból biztonságos újrahasznosítás céljából.
Az üzleti felhasználók lépjenek kapcsolatba beszállítójukkal, és vizsgálják meg az adásvételi 
szerződés feltételeit. 
Ezt a terméket és tartozékait nem szabad az egyéb közületi hulladékkal együtt kezelni.

A Samsung környezetvédelem iránti elkötelezettségével és termékspecifikus jogszabályi kötelezettségeivel kapcsolatban, pl. REACH, 
WEEE, Akkumulátorok, látogasson el az alábbi weboldalra:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html weboldalra
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Prodotto di Classe II: Questo 
simbolo indica che il prodotto 
non necessita di una connessione 
di sicurezza alla terra.

Tensione CA: Questo simbolo 
indica che la tensione 
contrassegnata con questo 
simbolo è di tipo CA.

Tensione CC : Questo simbolo 
indica che la tensione 
contrassegnata con questo 
simbolo è di tipo CC.

Attenzione, consultare le 
Istruzioni per l’uso: Questo 
simbolo indica all’utente la 
necessità di consultare il 
manuale dell’utente per ottenere 
ulteriori informazioni sulla 
sicurezza.

 • Nel retro o nella parte posteriore dell’apparecchio 
sono presenti fessure e aperture per fornire la 
ventilazione necessaria. Per assicurare l’affidabilità 
di funzionamento di questa apparecchiatura, e 
proteggerla dal surriscaldamento, queste fessure e 
aperture non devono mai essere bloccate o coperte.
 - Non posizionare l’apparecchio in uno spazio ristretto, 

come una libreria o un armadietto, che non abbia 
un’adeguata ventilazione.

 - Non collocare l’apparecchio nelle vicinanze o sopra un 
calorifero o una bocchetta d’aria calda, e non esporlo 
alla luce solare diretta.

 - Non collocare sull’apparecchio recipienti (vasi ecc.) 
contenenti acqua. Una fuoriuscita d’acqua può 
provocare incendi o scosse elettriche.

 • Non esporre questo apparecchio alla pioggia 
o all’acqua (vicino a vasche da bagno, catini, 
lavandini, piscine ecc.). Se l’apparecchio si bagna 
accidentalmente, scollegare la spina e contattare 
immediatamente un rivenditore o un centro di 
assistenza Samsung autorizzato.

 • Questa apparecchiatura utilizza batterie. Ogni 
Paese può avere normative ambientali diverse 
che regolano il corretto smaltimento di queste 
batterie. Contattare le autorità locali per 
informazioni di smaltimento o riciclaggio.

 • Non sovraccaricare le prese a muro, le prolunghe o 
gli adattatori oltre alla loro capacità per evitare di 
provocare incendi o scosse elettriche.

 • Disporre i cavi di alimentazione in modo che 
non vengano calpestati o schiacciati da oggetti 
collocati sopra o contro essi. Prestare particolare 
attenzione alle estremità dei cavi, alla prese a 
muro e ai punti di uscita dell’apparecchio.

 • Per proteggere l’apparecchio dal temporale, o 
quando viene lasciato incustodito e inutilizzato 
per lunghi periodi di tempo, staccare il monitor 
dalla presa di rete e scollegare il sistema via 
cavo o antenna. Questa precauzione evita che 
l’unità venga danneggiata da fulmini o da picchi di 
corrente.

 • Prima di collegare il cavo di alimentazione CA 
all’uscita dell’adattatore CC, assicurarsi che la 
tensione nominale dell’adattatore CC corrisponda 
a quella dell’alimentazione elettrica locale.

 • Non inserire oggetti metallici nelle aperture di 
questa apparecchiatura. In caso contrario possono 
sussistere rischi di scosse elettriche.

 • Per evitare il rischio di scariche elettriche, non toccare 
mai l’interno di questa apparecchiatura. Solo un tecnico 
qualificato può aprire questa apparecchiatura.

Avvertenza

Questo simbolo indica la presenza di 
alta tensione all’interno. È dannoso 
toccare in qualsiasi modo una parte 
interna del prodotto.

Questo simbolo indica che nel prodotto 
viene inclusa della documentazione 
importante che riguarda il funzionamento 
e la manutenzione.

ATTENZIONE

NON APRIRE: RISCHIO DI SCARICHE ELETTRICHE.

ATTENZIONE : PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSA 
ELETTRICA, NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O 
IL PANNELLO POSTERIORE). ALL’INTERNO NON 

VI SONO PARTI RIPARABILI DALL’UTENTE. PER LA 
MANUTENZIONE RICORRERE AL PERSONALE DI 

ASSISTENZA QUALIFICATO.

1 Informazioni sulla sicurezza
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 • Assicurarsi di inserire il cavo di alimentazione fino a 
quando non è saldamente fissato. Scollegare il cavo 
di alimentazione dalla presa di rete tirandolo dalla 
spina. Non scollegare il cavo tirando il cavo stesso. Non 
toccare il cavo di alimentazione con le mani bagnate.

 • Se l’apparecchio non funziona normalmente, 
specialmente se emette suoni oppure odori insoliti, 
scollegare la spina immediatamente e contattare 
un rivenditore o un centro di assistenza Samsung 
autorizzato.

 • Manutenzione dell’apparecchio.
 - Prima di collegare altri componenti al prodotto, 

controllare che siano spenti.
 - Se il prodotto viene spostato improvvisamente 

da un luogo freddo a uno caldo, si può formare 
condensa sulle parti in funzione e sull’obiettivo, con 
il rischio di provocare una riproduzione anomala del 
disco. In questo caso, scollegare l’alimentazione dal 
prodotto e attendere due ore prima di collegare la 
spina alla presa di corrente. Inserire quindi il disco 
e provare nuovamente ad avviare la riproduzione.

 • Assicurarsi di estrarre la spina di alimentazione se 
il prodotto rimane inutilizzato o non si è presenti 
in casa per un periodo di tempo prolungato (in 
particolare quando vengono lasciati soli in casa 
bambini, anziani o persone disabili).
 - L’accumularsi della polvere può provocare scosse 

elettriche, dispersione elettrica o incendi, provocando 
scintille nel cavo di alimentazione e surriscaldamento, 
o causando il danneggiamento dell’isolamento.

 • Contattare un centro di assistenza autorizzato se 
si intende installare il prodotto in un luogo ad alto 
accumulo di polvere, a temperature alte o basse, a 
umidità elevata, in presenza di sostanze chimiche o se 
dovrà rimanere in funzione per 24 ore al giorno come 
in un aeroporto, una stazione, ecc. In caso contrario 
possono verificarsi danni gravi al prodotto.

 • Utilizzare esclusivamente un connettore e una 
presa di rete con messa a terra.
 - Una messa a terra scorretta può provocare 

scosse elettriche o danni all’apparecchiatura. 
(solo apparecchiatura classe 1).

 • Per spegnere completamente l’apparecchio, è 
necessario scollegarlo dalla presa di rete. Di 
conseguenza, la spina di alimentazione e la presa 
di rete devono essere prontamente accessibili in 
qualsiasi momento.

 • Non permettere ai bambini di aggrapparsi al 
prodotto.

 • Tenere gli accessori (batteria, ecc.) fuori dalla 
portata dei bambini.

 • Non installare il prodotto in una posizione instabile 
come una mensola traballante, un pavimento 
inclinato o una posizione esposta a vibrazione.

 • Non far cadere o urtare il prodotto. Se il prodotto è 
danneggiato, scollegare il cavo di alimentazione e 
contattare un centro servizi Samsung.

 • Per pulire l’apparecchio, scollegare il cavo di 
alimentazione dalla presa di rete e pulire il 
prodotto utilizzando un panno morbido e asciutto. 
Non utilizzare sostanze chimiche come cera, 
benzene, alcool, diluenti, insetticidi, deodoranti, 
lubrificanti o detergenti. Queste sostanze chimiche 
possono danneggiare l’esterno del prodotto o 
cancellare la stampa sul di esso.

 • Non schizzare o sgocciolare liquidi 
sull’apparecchio. Non sistemare oggetti pieni di 
liquidi, come dei vasi, sull’apparecchio.

 • Non gettare le batterie nel fuoco.
 • Non collegare più dispositivi elettrici alla stessa 

presa di rete. Una presa sovraccaricata può 
surriscaldarsi, provocando un incendio.

 • Se le batterie del telecomando vengono sostituite 
con un tipo scorretto, vi è rischio di esplosione. 
Sostituire solo con batterie dello stesso tipo o di 
tipo equivalente.

 • AVVERTENZA - PER IMPEDIRE IL 
RISCHIO DI INCENDIO, TENERE SEMPRE 
CANDELE E ALTRI OGGETTI CON FIAMME 
LIBERE LONTANO DAL PRODOTTO.

 • AVVERTENZA
 - Per ridurre il rischio di incendio o scossa 

elettrica, non esporre questo apparecchio alla 
pioggia o all’umidità.

 ▷ Prodotto LASER DI CLASSE 1
Questo lettore CD è classificato come prodotto 
LASER DI CLASSE 1. L’utilizzo di comandi, regolazioni 
o funzioni che si riferiscono a procedure diverse 
da quelle specificate può provocare l’esposizione a 
radiazioni pericolose.
ATTENZIONE :

 • QUESTO PRODOTTO UTILIZZA UN FASCIO LASER 
INVISIBILE CHE, SE DIRETTO, PUÒ PROVOCARE 
UNA ESPOSIZIONE A RADIAZIONI PERICOLOSE. 
VERIFICARE DI UTILIZZARE CORRETTAMENTE IL 
PRODOTTO, SECONDO LE ISTRUZIONI.PRODUCT 
CORRECTLY AS INSTRUCTED.
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 • IL PRODOTTO UTILIZZA UN LASER. L’UTILIZZO 
DI COMANDI, REGOLAZIONI O FUNZIONI CHE SI 
RIFERISCONO A PROCEDURE DIVERSE DA QUELLE 
SPECIFICATE PUÒ PROVOCARE L’ESPOSIZIONE 
A RADIAZIONI PERICOLOSE. NON APRIRE I 
COPERCHI E NON EFFETTUARE LE RIPARAZIONI 
DA SOLI. PER LA MANUTENZIONE RIVOLGERSI AL 
PERSONALE DI ASSISTENZA QUALIFICATO. 
Il prodotto soddisfa le normative CE se vengono 
utilizzati connettori e cavi schermati per collegare 
l’unità ad altre apparecchiature. Per non creare 
interferenze elettromagnetiche con altre 
apparecchiature elettriche come radio e TV, per la 
connessione usare connettori e cavi schermati.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Se il codice regionale di un disco Blu-ray Ultra 
HD/disco Blu-ray/DVD non corrisponde a quello 
di questo prodotto, il prodotto non è in grado di 
riprodurre il disco.

NOTA IMPORTANTE

Il cavo di alimentazione su questa apparecchiatura 
è fornito di una spina pressofusa con fusibile 
incorporato. Il valore del fusibile è indicato sul lato 
dei poli. 
In caso di sostituzione occorre utilizzare un fusibile 
della stessa potenza nominale approvato secondo 
BS1362. 
Non utilizzare mai la spina senza coperchio dei 
fusibili se il coperchio è rimovibile. Se è necessario 
un coperchio fusibili di ricambio, questo deve essere 
dello stesso colore del lato dei poli. I coperchi di 
ricambio sono disponibili presso i rivenditori. 
Se la spina montata non è adatta per le prese della 
propria casa o se il cavo non è sufficientemente 
lungo da raggiungerle, è necessario procurarsi una 
prolunga approvata adeguata oppure richiedere 
assistenza al rivenditore.

Tuttavia, se l’unica alternativa è tagliare via la spina, 
rimuovere il fusibile e smaltire la spina in modo 
sicuro. Non collegare la spina a una presa di rete 
perché il cavetto sfrangiato può provocare scosse 
elettriche.

Per scollegare l’apparecchio dalla corrente è 
necessario estrarre la spina dalla presa; perciò la 
presa dovrà essere facilmente accessibile. 
L’unità del prodotto accompagnata da questo 
manuale utente è concessa in licenza in base a 
determinati diritti di proprietà intellettuale di terzi.
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Controllare di seguito gli accessori forniti.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Batterie (dimensioni AA)

Cavo di alimentazione

Manuale utente Telecomando

 ✎ Per le istruzioni ulteriori, vedere il manuale Web. 
Manuale Web : www.samsung.com ; Ricerca nome prodotto : UBD-M7500

2 Accessori
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3 Telecomando
 ✎ I tasti del volume, della sorgente e di accensione/spegnimento della TV all’interno della sezione TV del 
telecomando funzionano solamente con le TV Samsung. Per poterli utilizzare con una TV di un’altra marca, 
immettere l’apposito Codice di controllo TV reperibile nella pagina seguente. 

 ✎ Quando sullo schermo è visualizzato il menu di un disco Ultra HD Blu-ray o Blu-ray standard, non è possibile 
avviare il film premendo il tasto p del telecomando. Per riprodurre il film, è necessario selezionare 
Riproduci film o Avvia nel menu del disco, quindi premere il pulsante  (OK) sul telecomando.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Per accendere e spegnere il 
lettore.

Per accendere e spegnere il 
televisore.

Premere per aprire e chiudere il 
vano del disco.

Per tornare al menu precedente.

Serve a visualizzare la tastiera di 
numeri, colori o informazioni sullo 
schermo. I tasti dei colori vengono 
utilizzati sia per i menu del lettore 
che anche per molteplici funzioni 

dei dischi Ultra HD Blu-ray o  
Blu-ray.

 (OK) : Serve a selezionare le voci 
dei menu.

 (Su/Giù/Sinistra/Destra) : 
Consentono di spostare il cursore 

verso l’alto, il basso, sinistra o 
destra.

Consente di visualizzare la 
schermata Principale.

Per utilizzare il menu Strumenti.

Serve ad accedere al menu popup.

Per accedere al menu del disco.

Regolazione del volume del 
televisore.

Una volta impostato, permette di 
configurare la sorgente di ingresso 
sul televisore.

Per riprodurre un disco o dei file.
o 
Per mettere in pausa la 
riproduzione.

Per arrestare un disco o dei file.

Per saltare i capitoli.

Premere per effettuare una ricerca 
all’indietro o in avanti.

 ▶ Inserimento delle batterie (2 batterie AA) 
Far scorrere il coperchio della batteria nella direzione della freccia fino alla completa rimozione. 
Inserire 2 batterie AA (1,5V) rispettando la configurazione della polarità +/-. Far scorrere il 
coperchio della batteria fino al raggiungimento della posizione iniziale.
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 ▶  Uso dei tasti del telecomando per 
inserire i codici TV

1. Tenere premuto il tasto  
 (Accensione TV).

2. Tenendo premuto il tasto  
 (Accensione TV) 

premere i tasti sul 
telecomando che 
corrispondono a uno 
dei codici TV a due cifre 
riportati nell’elenco in 
basso. Utilizzare la figura 
a destra come riferimento. 
Ad esempio: Per inserire 01, premere il 
tasto TOOLS e poi il tasto 123. Tenere 
presente che alcune marche di TV hanno 
più di un codice a 2 cifre. Se il primo codice 
non funziona, provare con il successivo.

 ▶  Codici di comando della TV

Marca Codici

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Marca Codici

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6



Italiano8

4 Pannello anteriore e pannello posteriore
Pannello anteriore

POWER

POWER

SENSORE  
TELECOMANDO

USB HOST

TASTO DI ACCENSIONE

TASTO DI ARRESTO
TASTO RIPRODUZIONE/PAUSA

VANO DEL DISCO

TASTO DI APERTURA/CHIUSURA

INDICATORE DI ALIMENTAZIONE
Rosso: Spento
Verde: Acceso

Lampeggiamento in verde: Inserimento 
tramite telecomando o tramite tasti 

sul pannello anteriore, aggiornamento 
software.

Pannello posteriore

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Connessioni
Collegamento a un televisore

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Audio 
Video

 ✎ La TV UHD supporta solo la porta HDMI OUT.

 ✎ Per visualizzare i video nella modalità di output HDMI 720p, 1080p o 2160p, è necessario utilizzare un cavo 
HDMI ad alta velocità (categoria 2).

Collegamento a un dispositivo audio

 ▶ Metodo 1: Collegamento a una Soundbar / un ricevitore AV compatibili con HDMI (HDR) e 
in grado di supportare il pass-through

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Video

Soundbar / Ricevitore AV
 ✎ Il ricevitore deve essere dotato della 
funzionalità di pass-through 4K per 
consentire il passaggio di contenuti video 
UHD.

Audio/Video

 ✎ È necessario impostare l’opzione HDMI UHD Color per attivare manualmente l’HDR sulla Samsung TV, se il 
dispositivo di riproduzione non è direttamente collegato alla TV (per esempio, se è collegato tramite una 
Soundbar o un dispositivo di ricezione AV).

 ✎ HDR : la High Dynamic Range è una tecnica utilizzata per riprodurre una maggiore gamma dinamica di 
luminosità rispetto a quanto sia possibile con i dispositivi tradizionali di acquisizione immagini.
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 ▶ Metodo 2: Collegamento a una Soundbar / un ricevitore AV con un cavo ottico 
digitale

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar / Ricevitore AV

Audio

Connessione a una rete

 ▶ Rete via cavo

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Collegamento a parete o al router

 ✎ Utilizzare il cavo Cat 7 (tipo *STP) per la connessione. (*Shielded Twist Pair, doppino ritorto schermato)
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6 Procedura di impostazione iniziale
1. Collegare il lettore Blu-ray Ultra HD, accendere la TV, quindi accendere il lettore Blu-ray Ultra 

HD premendo il tasto  (Accensione) sul telecomando.
2. Seguire le istruzioni per la configurazione iniziale visualizzate sullo schermo.

 ▶ La schermata iniziale

App1 App2 App3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disco

1

(Funzioni)

 •   Impostazioni : premere il tasto  (OK) per aprire il menu del prodotto. 
All’interno del menu, è possibile impostare diverse funzioni in base alle 
proprie preferenze personali. Mentre è visualizzato il menu  

 Impostazioni premere il tasto Su sul telecomando per visualizzare le 
voci del menu Impostazioni rapide. Utilizzare i tasti Sinistra/Destra sul 
telecomando per passare al menu desiderato e configurare le impostazioni 
con facilità.

 •   Sorgente : consente di selezionare un disco inserito, un dispositivo di 
archiviazione o un dispositivo di rete connesso.

 •   Ricerca : permette di ricercare contenuti in app e YouTube inserendo le 
parole di ricerca corrispondenti.

 •   APPS : consente di accedere a diverse app a pagamento o gratuite.

2
Disco

consente di visualizzare la 
sorgente selezionata.

3
App scaricate

consente di visualizzare 
le app scaricate. Le app 
visualizzate possono essere 
eliminate, modificate o 
riorganizzate se necessario.

4
Internet

Consente di accedere a 
Internet. 5

Utilizzare l’opzione 
Aggiungi a pagina iniziale 
per aggiungere le voci di 
menu utilizzate di frequente 
alla parte inferiore della 
schermata Principale.
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7 Riproduzione di contenuti multimediali
Riproduzione di un disco commerciale

Selezionare PAGINA INIZIALE >  Sorgente > Disco.

Disco
USB Storage

Sorgenti

Sorgente App1 App2 App3 InternetDisco

Riproduzione di contenuti multimediali salvati su un dispositivo di memoria

Selezionare PAGINA INIZIALE >  Sorgente > USB Storage.

USB Storage
Disco

Sorgente

Sorgenti

App1 App2 App3 InternetDisco

 ✎ Quando si è collegati a un dispositivo USB, in cima alla schermata viene visualizzato un messaggio. 
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8 Funzioni aggiuntive
APPS

È possibile scaricare le applicazioni da Internet, 
accedere a varie applicazioni e visualizzarle 
sulla TV. Per accedere ad alcune applicazioni, è 
necessario disporre di un account Samsung.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Consente di scaricare un’app video per 
riprodurre video.

2

Consente di effettuare l’accesso 
con il proprio account Samsung. 
È possibile utilizzare molteplici 
funzioni fornite da Samsung. Se non 
si dispone di un account Samsung, è 
possibile crearne uno qui. 

Consente di immettere il nome di 
un’app specifica per cercarla. 

Consente di configurare le 
impostazioni di un’app scaricata.

3
Le app disponibili sono visualizzate nella 
parte inferiore. Utilizzare i tasti Su/Giù/
Sinistra/Destra per scaricare o utilizzare 
l’app desiderata.

Aggiornamento del software
1. Selezionare PAGINA INIZIALE 

>  Impostazioni > Supporto > 
Aggiornamento software > Aggiorna ora.

2. Il prodotto effettua una ricerca online 
della versione più recente del software.

3. Se trova una nuova versione, viene 
visualizzata la finestra popup di richiesta 
dell’aggiornamento. Selezionare  (OK).

Aggiornamento software

Aggiorna ora

Aggiornamento automatico

Consente di aggiornare il 
software scaricando i file 
di aggiornamento. 

Versione corrente: XXXX

 ✎ Non si deve mai spegnere e riaccendere il prodotto 
manualmente durante il processo di aggiornamento.

 ✎ Assicurarsi che non sia presente alcun disco 
all’interno del lettore prima di avviare il processo 
di aggiornamento.

 ✎ È possibile impostare la funzione Aggiornamento 
automatico che consente al prodotto di scaricare 
automaticamente i nuovi aggiornamenti software.

 ✎ È possibile inoltre scaricare l’ultimo file del 
firmware dal sito Web Samsung, copiare i file dal 
PC a una memory stick USB, inserire la chiavetta 
nella porta USB anteriore e quindi selezionare 
Aggiorna ora.
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9 Specifiche

Generale

Peso 1,8 kg
Dimensioni 406,0 (L) X 44,7 (A) X 230,0 (P) mm
Temperatura di esercizio Da +5°C a +35°C
Umidità di esercizio Da 10% a 75%

USB
Tipo A USB 2,0
Uscita CC Max. 5V 500mA

HDMI
Video 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Audio PCM, Bitstream 

Uscita audio Uscita audio digitale Ottica
Rete Ethernet 100BASE - terminale TX

 • Velocità di rete uguali o inferiori a 10Mbps non sono supportate.
 • Le caratteristiche e le specifiche sono soggetti a modifiche senza preavviso.
 • Per l’alimentazione e il consumo di energia, vedere l’etichetta allegata al lettore.
 • Peso e dimensioni sono approssimativi.

Consumo energetico complessivo in standby (W) 1,0W

Ethernet Metodo di disattivazione porta PAGINA INIZIALE >  Impostazioni > Generale > 
Gestione sistema > WoL On/Off

 • È possibile che vengano addebitate delle spese amministrative nei seguenti casi: 
(a) l’uscita del tecnico in seguito a una chiamata non rileva difetti nel prodotto (ad es. nel caso l’utente abbia 
omesso di leggere questo manuale utente) 
(b) l’utente ha portato l’unità presso un centro di riparazione che non rileva difetti nel prodotto (ad es. nel caso 
l’utente abbia omesso di leggere questo manuale utente).

 • L’importo di tali spese amministrative verrà comunicato all’utente prima di eseguire una visita a domicilio o un 
eventuale intervento di manutenzione.
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Licenza

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Questo dispositivo possiede la Certificazione DivX® ed è in grado di riprodurre file DivX® 
in HD (inclusi .avi, .divx). È possibile scaricare il software gratuitamente su www.divx.
com per creare, riprodurre e visionare in streaming di video digitali. Per riprodurre i film 
DivX acquistati, registrare prima il dispositivo su vod.divx.com. Il codice di registrazione è disponibile nella 
sezione DivX VOD del menu di impostazione del dispositivo. Questo dispositivo possiede la Certificazione 
DivX® ed è in grado di riprodurre file DivX® in HD (inclusi .avi, .divx). DivX®, la Certificazione DivX® e i loghi 
associati sono marchi di DivX, LLC e sono utilizzati su licenza. Sottoposto a uno o più dei seguenti brevetti: 
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle e Java sono marchi registrati di Oracle e/o delle sue filiali. Altri nomi possono essere marchi 
dei rispettivi proprietari

 • Avviso di licenza open source
 - In caso di utilizzo di software open source, sono disponibili licenze open source nel menu del prodotto.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ e i loghi sono marchi di Blu-ray Disc 
Association.

 • QUESTO PRODOTTO È VENDUTO CON UNA LICENZA 
LIMITATA E IL SUO UTILIZZO È AUTORIZZATO SOLO IN 
CONNESSIONE CON CONTENUTO HEVC CHE SODDISFI 
CIASCUNA DELLE SEGUENTI TRE CONDIZIONI: (1) SIA 
AD ESCLUSIVO USO PERSONALE; (2) NON SIA MESSO IN 
VENDITA; E (3) SIA CREATO DAL TITOLARE DEL PRODOTTO. 
QUESTO PRODOTTO NON PUÒ ESSERE UTILIZZATO IN CONNESSIONE CON CONTENUTO HEVC CODIFICATO 
CREATO DA UN TERZO, ORDINATO O ACQUISTATO DALL’UTENTE PRESSO UN TERZO, A MENO CHE UN 
VENDITORE AUTORIZZATO DEL CONTENUTO NON CONCEDA SEPARATAMENTE ALL’UTENTE DIRITTI DI USO 
DEL PRODOTTO CON TALE CONTENUTO. 
L’USO DI QUESTO PRODOTTO DA PARTE SUA, IN CONNESSIONE CON CONTENUTO HEVC CODIFICATO, 
IMPLICA L’ACCETTAZIONE DELL’AUTORITÀ LIMITATA DI USO SOPRA ESPOSTA.
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 ▶ Tipi di dischi e contenuti riproducibili

Supporti Tipo di disco Dettagli

VIDEO

Disco Blu-ray  
Ultra HD Formato BD-ROM Ultra HD.

Disco Blu-ray Formato BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R registrati e 
finalizzati, o supporti di memorizzazione USB con contenuto DivX, 
MKV, MP4.

MUSICA

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

CD audio (CD-DA), musica registrata su CD-RW/-R, DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R o un dispositivo di memoria contenente file MP3 o WMA.

FOTO
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Foto registrate su CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R o supporti 
USB con contenuto JPEG.

 ▶ File video supportati

Estensione 
file Contenitore Codec video Risoluzione

Frequenza 
fotogrammi 

(fps)
Bit rate 
(Mbps) Codec audio

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP

4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - principale, 

principale 10)
60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Il codec DivX non è supportato dai modelli destinati agli Stati Uniti o al Canada.

10 Formati supportati
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 ▶ Formati dei file di sottotitoli 
supportati

Nome Estensione 
file

Esterno

MPEG-4 Timed text .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub o .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Interno

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 Timed text MP4

TTML in smooth 
streaming MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Formati file musicali supportati

Estensione 
file Tipo Codec Intervallo 

supportato

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC

24bit/192kHz 
Supporta un 

massimo di due 
canali.

*.ogg OGG Vorbis Supporta fino a 
due canali.

Estensione 
file Tipo Codec Intervallo 

supportato

*.wma WMA WMA

Per WMA 10 Pro 
supporta fino 
al profilo M2 e 

fino a 5.1 canali.
L’audio WMA di 

tipo lossless non 
è supportato.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Tipo 0, tipo 1 
e funzione di 
ricerca non 
supportati.

Disponibile solo 
con USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Formati file immagine supportati

Estensione 
file Tipo Risoluzione

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Codice regionale
I lettori e i dischi sono codificati in base alla regione. Per poter riprodurre un disco, i codici 
regionali devono corrispondere. Se i codici non corrispondono, il disco non viene riprodotto. 
Il codice regionale di questo lettore è indicato sul pannello posteriore del lettore.

Tipo di disco Codice regionale Area

Disco 
Blu-ray

a America del Nord, America centrale, America del Sud, 
Corea, Giappone, Taiwan, Hong Kong e Sud-est asiatico.

B Europa, Groenlandia, territori francesi, Medio Oriente, 
Africa, Australia e Nuova Zelanda.

C India, Cina, Russia, Asia centrale e meridionale.

DVD-VIDEO

1 USA, territori USA e Canada

2 Europa, Giappone, Medio Oriente, Egitto, Africa, 
Groenlandia

3 Taiwan, Corea, Filippine, Indonesia, Hong Kong

4 Messico, America del Sud, America centrale, Australia, 
Nuova Zelanda, Isole del Pacifico, Caraibi

5 Russia, Europa orientale, India, Corea del Nord, Mongolia

6 Cina
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Corretto smaltimento delle batterie del prodotto
(Applicabile nei paesi dell’Unione Europea e in altri paesi europei con sistemi di conferimento 
differenziato delle batterie.)
Il marchio riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o confezione indica che le batterie di 
questo prodotto non devono essere smaltite con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. 
Dove raffigurati, i simboli chimici Hg, Cd o Pb indicano che la batteria contiene mercurio, cadmio o 
piombo in quantità superiori ai livelli di riferimento della direttiva UE 2006/66.  
Se le batterie non vengono smaltite correttamente, queste sostanze possono causare danni alla 
salute umana o all’ambiente.
Per proteggere le risorse naturali e favorire il riutilizzo dei materiali, separare le batterie dagli altri 
tipi di rifiuti e riciclarle utilizzando il sistema di conferimento gratuito previsto nella propria area di 
residenza.

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)
(Applicabile nell’Unione Europea e in altri paesi europei con sistema di raccolta differenziata)
Il simbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione indica che il prodotto e i 
relativi accessori elettronici (quali caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con 
altri rifiuti al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla salute causati 
dallo smaltimento dei rifiuti non corretto, si invita l’utente a separare il prodotto e i suddetti 
accessori da altri tipi di rifiuti, conferendoli ai soggetti autorizzati secondo le normative locali.
Gli utenti domestici, in alternativa alla gestione autonoma di cui sopra, potranno consegnare 
l’apparecchiatura che si desidera smaltire al rivenditore, al momento dell’acquisto di una nuova 
apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i rivenditori di prodotti elettronici con superficie di 
vendita di almeno 400 m2 è inoltre possibile consegnare gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i 
prodotti elettronici da smaltire con dimensioni inferiori a 25 cm.
Gli utenti professionali (imprese e professionisti) sono invitati a contattare il proprio fornitore e 
verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori 
elettronici non devono essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per informazioni sull’impegno ambientale di Samsung e sugli obblighi normativi specifici, ad esempio direttive 
REACH, WEEE, batterie, visitare:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html



Questo prodotto Samsung e’ garantito per un periodo di dodici (12) mesi dalla data di acquisto, da 
difetti di fabbricazione o nei materiali. Nel caso di riparazione, il prodotto dovra’ essere riportato 
presso il rivenditore dal quale si e’ effettuato l’acqusito. Comunque tutti i rivenditori e i centri di 
assistenza tecnica autorizzata Samsung presenti nei paesi dell’ Europa occidentale riconosceranno 
la validita’ di questa garanzia compatibilmente con le normative vigenti nel paese interssato. 
I centri di assistenza tecnica autorizzata sono gli unici riconosciuti idonei dalla Samsung ad 
effettuare l’ attivita’ di riparazione in garanzia. 
In caso di difficolta’ la preghiamo di rivolgersi alla: 

Samsung Electronics Italia S.p.A 
Via C. Donat Cattin, 

5 20063, Cernusco Sul Naviglio (MI)

Tel. 800-SAMSUNG (7267864) 
FAX. 02 92141801 

www.samsung.com

@ CONDIZIONI DI GARANZIA
1.  La garanzia viene accettata solo nel caso in cui il certificato risulta completamente compilato ed 

esibito unitamente alla fattura comprovante l’acquisto o allo scontrino fiscale; inoltre nessuna 
alte-razione o cancellazione dovranno essere apportate al certificato medesimo.

2.  Gli obblighi della Samsung sono limitati alla riparazione o, a sua discrezione, alla sostituzione del 
prodotto o delle parti difettose.

3.  Ribadiamo che i centri di assistenza tecnica autorizzata sono gli unici incaricati dalla Samsung a 
svolgere l’attivita’ di garazia.

4.  La garanzia del presente prodotto decadra’ immediatamente se lo stesso verra’ modificato ed 
adattato a normative tecniche e di sicurezza diverse da quelle vigenti nel paese per il quale il 
prodotto e’ stato progettato e costruito. Non sara’ quindi previsto nessun rimborso per danni 
derivanti dalle modifiche qui menzionate.

5. La presente garanzia non copre: 
 a) Periodici controlli, manutenzione, riparazioni o sostituzioni di parti soggette ad usura.
 b) Costi relativi a trasporto, spostamenti o installazione del presente prodotto.
 c) Uso improprio, errori di utilizzazione o non corretta istallazione.
 d)  Danni causati da incendio, acqua, fenomeni naturali, guerra, moti pubblici, incorretta 

alimentazione, ventilazione insufficiente od ogni altra causa non dipendente dalla Samsung.
6.  Questa garanzia e’ valida per ogni persona che prende possesso formalmente del prodotto 

durante il periodo di garanzia.
7.  Questa garanzia non influisce sui diritti del cliente prescritti dalla legge secondo la legislazione 

nazionale applicabile in vigore, ne sui diritti del cliente nei confronti del rivenditore derivanti dal 
contratto di compravendita. In assenza di legislazione nazionale applicabile questa garanzia sara’ 
la sola ed unica salvaguardia del cliente e ne la Samsung ne la sua consociata o il, suo distributore 
saranno responsabili per alcun danno accidentale o indiretto ai prodotti Samsung derivante dalla 
violazione dello condizioni di garanzia sin qui descritte.

ITALIA (ITALY)
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II klases izstrādājums: šis simbols 
norāda, ka izstrādājumam 
nav nepieciešams drošības 
elektriskais savienojums ar zemi 
(zemējums).

Maiņstrāvas spriegums: šis 
simbols norāda, ka ar šo simbolu 
apzīmētais nominālais spriegums 
ir maiņstrāvas spriegums.

Līdzstrāvas spriegums: šis 
simbols norāda, ka ar šo simbolu 
apzīmētais nominālais spriegums 
ir līdzstrāvas spriegums.

Uzmanību, skatiet lietošanas 
instrukcijas: šis simbols norāda, 
ka lietotājam ir jākonsultējas 
ar lietotāja rokasgrāmatu, lai 
uzzinātu detalizētāku drošības 
informāciju.

 • Nodalījumi un atveres ierīces korpusā, aizmugurē 
un apakšpusē ir paredzētas ventilācijai. Lai 
nodrošinātu ierīces pareizu darbību un lai to 
pasargātu no pārkaršanas, šos nodalījumus un 
atveres nedrīkst bloķēt vai aizklāt.
 - Ja vien netiek nodrošināta pienācīga ventilācija, 

nenovietojiet ierīci noslēgtās vietās, piemēram, 
grāmatplauktā vai iebūvētā skapī.

 - Nenovietojiet ierīci tuvu vai virs radiatoriem, 
ventilācijas režģiem vai tiešā saules gaismā.

 - Nenovietojiet uz ierīces traukus (piemēram, 
vāzes), kuros ir ūdens. Uz ierīces izlijis ūdens var 
izraisīt ugunsgrēku vai elektrotriecienu.

 • Nenovietojiet ierīci ūdens tuvumā (piemēram, 
līdzās vannai, izlietnei, virtuves izlietnei vai 
baseinam) vai vietā, kur tai var uzlīt lietus. Ja ierīce 
nedarbojas pareizi, jo īpaši, ja tā rada neparastas 
skaņas vai smakas, nekavējoties atvienojiet to no 
strāvas tīkla un sazinieties ar pilnvarotu Samsung 
izplatītāju vai apkopes centru.

 • Šajā ierīcē tiek izmantotas baterijas. Jūsu valstī 
spēkā var būt vides aizsardzības likumi, kas 
nosaka pareizu atbrīvošanos no baterijām. Lai 
saņemtu plašāku informāciju par atbrīvošanos 
no atkritumiem vai to nodošanu pārstrādei, 
sazinieties ar vietējām iestādēm.

 • Nepārslogojiet sienas kontaktligzdas, 
pagarinātājus vai adapterus – tas var izraisīt 
ugunsgrēku vai elektrotriecienu.

 • Izvietojiet strāvas vadus tā, lai uz tiem nevar uzkāpt 
vai lai tos nevarētu pārspiest virs vai pie tiem 
novietotie priekšmeti. Īpašu uzmanību pievērsiet 
vadu posmiem, kas atrodas pie kontaktdakšas, 
kontaktligzdas un pie vietas, kur vads pieslēgts 
ierīcei.

 • Lai pasargātu ierīci no pērkona negaisa radītiem 
bojājumiem vai, kad ierīce atstāta bez uzraudzības 
vai netiek lietota ilgāku laiku, atvienojiet to no 
sienas kontaktligzdas un atvienojiet arī antenu 
vai kabeļu sistēmu. Tas novērsīs zibens vai 
elektroapgādes līnijas pārsprieguma radītus 
bojājumus.

 • Pirms pievienojat maiņstrāvas vadu līdzstrāvas 
adaptera ligzdai, pārbaudiet, vai līdzstrāvas 
adaptera sprieguma vērtība atbilst vietējā 
elektrotīkla spriegumam.

 • Neievietojiet metāliskus priekšmetus ierīces 
atvērumos. Pretējā gadījumā var rasties 
elektrotrieciena risks.

 • Lai izvairītos no elektrotrieciena, nepieskarieties 
ierīces iekšējām daļām. Atvērt ierīci drīkst tikai 
kvalificēts speciālists.

Brīdinājums

Šis simbols apzīmē augstu spriegumu 
ierīces iekšpusē. Ir bīstami jebkādā 
veidā pieskarties ierīces iekšējām 
detaļām.

Šis simbols norāda, ka ierīces 
komplektācijā ir iekļauti svarīgi 
uzziņu materiāli par izstrādājuma 
izmantošanu un apkopi.

UZMANĪBU!

ELEKTROTRIECIENA RISKS. NEATVERIET!.

UZMANĪBU! LAI SAMAZINĀTU ELEKTROTRIECIENA 
RISKU, NENOŅEMIET VĀKU (VAI AIZMUGURĒJO 
DAĻU). IEKŠPUSĒ NEATRODAS DETAĻAS, KURU 

APKOPI VAR VEIKT LIETOTĀJS. VAJADZĪGO 
APKOPI LŪDZIET NODROŠINĀT KVALIFICĒTAM 

SPECIĀLISTAM.

1 Informācija par drošību
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 • Iespraudiet strāvas vadu tā, lai tas cieši nofiksējas 
vietā. Atvienojot strāvas vadu no kontaktligzdas, 
vienmēr velciet aiz kontaktdakšas. Nevelciet pašu 
strāvas vadu. Nepieskarieties strāvas vadam ar 
mitrām rokām.

 • Ja ierīce nedarbojas pareizi, jo īpaši, ja tā rada 
neparastas skaņas vai smakas, nekavējoties 
atvienojiet to no strāvas tīkla un sazinieties ar 
pilnvarotu Samsung izplatītāju vai apkopes centru.

 • Korpusa apkope
 - Pirms citu ierīču pievienošanas šai ierīcei 

izslēdziet tās.
 - Pēkšņi pārvietojot izstrādājumu no aukstas 

vietas uz siltu, ierīces iekšpusē un uz lēcas var 
veidoties kondensāts, kas diska atskaņošanas 
laikā var izraisīt traucējumus. Ja tā notiek, 
atvienojiet izstrādājumu no strāvas, nogaidiet 
divas stundas un iespraudiet kontaktdakšu 
kontaktligzdā. Ielieciet disku un mēģiniet to 
atskaņot vēlreiz.

 • Atvienojiet kontaktdakšu no ligzdas, ja 
izstrādājumu neizmantosit vai ja uz ilgāku laiku 
dodaties prom no mājām (it īpaši tad, ja bērni, 
vecāki cilvēki vai personas ar īpašām vajadzībām 
tiek atstātas mājās vienas).
 - Uzkrājušies putekļi var veicināt dzirksteļu 

rašanos un vadu uzkaršanu, kā arī izolācijas 
materiāla bojājumus, kas var izraisīt 
elektrotriecienu, strāvas noplūdi vai 
ugunsgrēku.

 • Ja plānojat ierīci izmantot vietā, kur ir daudz 
putekļu, augsta vai zema temperatūra, augsts 
mitruma līmenis, ķīmiskas vielas vai kur to darbinās 
visu diennakti, piemēram, lidostā, vilcienu stacijā 
u. c. vietās, sazinieties ar pilnvarotu apkalpošanas 
centru, lai saņemtu plašāku informāciju. Pretējā 
gadījumā ir iespējami nopietni ierīces bojājumi.

 • Izmantojiet tikai pareizi sazemētu kontaktdakšu un 
kontaktligzdu.
 - Nepareizs zemējums var izraisīt elektrotriecienu 

vai ierīces bojājumu. (Izmantojiet tikai 1. klases 
aprīkojumu)

 • Lai ierīci izslēgtu pilnīgi, atvienojiet to no sienas 
kontaktligzdas. Kontaktligzdai un kontaktdakšai 
vienmēr jābūt brīvi pieejamām.

 • Neļaujiet bērniem iekārties vados.
 • Papildpiederumi (baterija u. c.) jāglabā drošā, 

bērniem nepieejamā vietā.

 • Nenovietojiet ierīci uz nestabilas virsmas, 
piemēram, uz grīļīga plaukta, slīpas grīdas vai 
vietā, kas pakļauta vibrācijām.

 • Nenometiet ierīci un nepakļaujiet triecieniem. Ja 
izstrādājums ir bojāts, atvienojiet barošanas vadu 
un sazinieties ar Samsung apkopes centru.

 • Lai ierīci notīrītu, atvienojiet strāvas vadu no sienas 
kontaktligzdas un noslaukiet ierīci ar mīkstu, sausu 
drāniņu. Neizmantojiet ķīmiskas vielas, piemēram, 
vasku, benzolu, alkoholu, atšķaidītājus, insekticīdu, 
gaisa atsvaidzinātājus, smērvielas vai mazgāšanas 
līdzekli. Šādas ķīmiskās vielas var sabojāt ierīces 
izskatu vai dzēst uz ierīces uzdrukāto informāciju.

 • Nepieļaujiet, ka uz ierīces pil vai tiek uzšļakstīts 
šķidrums. Nenovietojiet uz ierīces priekšmetus, 
kas pildīti ar šķidrumu, piemēram, vāzes.

 • Neatbrīvojieties no baterijām, tās sadedzinot.
 • Nepieslēdziet vairākas elektroierīces vienai un 

tai pašai sienas kontaktligzdai. Kontaktligzdas 
pārslodze var radīt pārkaršanu, kas var izraisīt 
ugunsgrēku.

 • Nomainot pults bateriju ar nepareiza veida bateriju, 
pastāv sprādziena risks. Nomainot izmantojiet tikai 
ar tādu pašu vai līdzīga veida bateriju.

 • BRĪDINĀJUMS – LAI NOVĒRSTU 
UGUNSGRĒKA RISKU, SVECES UN 
CITUS PRIEKŠMETUS AR ATKLĀTU 
LIESMU VIENMĒR NOVIETOJIET TĀLĀK 
NO IERĪCES.

 • BRĪDINĀJUMS
 - Lai samazinātu ugunsgrēka vai elektrotrieciena 

risku, pasargājiet ierīci no lietus vai mitruma.

 ▷ 1. KLASES LĀZERA izstrādājums
Šis kompaktdisku atskaņotājs tiek klasificēts kā  
1. KLASES LĀZERA izstrādājums. Izmantojot vadības 
ierīces un pielāgojumus un veicot citas darbības, kas 
nav norādītas šajā rokasgrāmatā, var radīt bīstama 
starojuma risku.

UZMANĪBU!
 • ŠĪ IERĪCE IZMANTO NEREDZAMU LĀZERA STARU, 

KAS VAR RADĪT BĪSTAMU STAROJUMU, JA TIEK 
PIEĻAUTA TIEŠA STARA IEDARBĪBA. IZMANTOJIET 
IERĪCI ATBILSTĪGI NORĀDĪJUMIEM.
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 • ŠĪ IERĪCE IZMANTO LĀZERU. IZMANTOJOT 
VADĪBAS IERĪCES UN PIELĀGOJUMUS UN 
VEICOT CITAS DARBĪBAS, KAS NAV NORĀDĪTAS 
ŠAJĀ ROKASGRĀMATĀ, VAR RADĪT BĪSTAMA 
STAROJUMA RISKU. NEATVERIET NODALĪJUMU 
VĀKUS UN NEMĒĢINIET IERĪCI REMONĒT PATS. 
REMONTU LŪDZIET NODROŠINĀT KVALIFICĒTAM 
SPECIĀLISTAM. 
Atbilstīgi CE marķējuma noteikumiem ierīces 
pievienošanai pie citām ierīcēm jāizmanto 
ekranēti kabeļi un savienotāji. Lai novērstu 
elektromagnētiskus traucējumus citām 
elektroierīcēm, piemēram, radio un televizoriem, 
pievienošanai izmantojiet ekranētus kabeļus un 
savienotājus.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Ja Ultra HD Blu-ray Diska/Blu-ray Diska/DVD 
diska reģiona kods neatbilst ierīces reģiona 
kodam, ierīce nevar disku atskaņot.

SVARĪGA PIEZĪME

Ierīces komplektācijā iekļautajam strāvas vadam 
ir lējumā veidota kontaktdakša ar drošinātāju. 
Drošinātāja strāvas vērtība redzama uz virsmas, kur 
atrodas kontaktdakšas zari. 
Ja drošinātāju nepieciešams nomainīt, jāizmanto tās 
pašas kategorijas BS1362 tipa drošinātājs.  
Ja drošinātāja nodalījuma vāks ir noņemams, nekad 
neizmantojiet kontaktdakšu, ja trūkst vāciņa. Ja 
nepieciešams nomainīt drošinātāja nodalījuma 
vāciņu, jaunajam vāciņam jābūt tādā pašā krāsā kā 
virsmai, uz kuras atrodas kontaktdakšas zari. Vāciņus 
iespējams iegādāties pie vietējā izplatītāja. 
Ja pielāgotās kontaktdakšas neder jūsu mājas 
kontaktligzdām vai arī ja kabelis nav pietiekami garš, 
lai aizsniegtu kontaktligzdu, iegādājieties piemērotu 
un drošu pagarinātāju vai sazinieties ar vietējo 
izplatītāju, lai saņemtu palīdzību.

Taču, ja nav citas iespējas un kontaktdakša ir 
jānogriež, izņemiet drošinātāju un tad drošā veidā 
atbrīvojieties no kontaktdakšas. Nepievienojiet 
nogrieztu kontaktdakšu elektrotīkla kontaktligzdai – 
atkailinātais lokanais vads rada elektrotrieciena 
risku.

Lai atvienotu ierīci no elektrotīkla, kontaktdakša 
jāizvelk no kontaktligzdas, tāpēc kontaktdakšai jābūt 
lietojamai. 
Šajā lietotāja rokasgrāmatā aprakstītā ierīce ir 
licencēta atbilstīgi noteiktu trešo pušu noteiktām 
intelektuālā īpašuma tiesībām.



Latviešu5

Tālāk norādīti komplektācijā iekļautie papildpiederumi.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Baterijas (AA izmērs)

Strāvas vads

Lietotāja rokasgrāmata Tālvadības pults

 ✎ Plašāku informāciju skatiet tīmekļa rokasgrāmatā. 
Tīmekļa rokasgrāmata : www.samsung.com ; Izstrādājuma nosaukums meklēšanai : UBD-M7500

2 Papildpiederumi
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3 Tālvadības pults
 ✎ Televizora skaļuma līmeņa regulēšanas, avota un ieslēgšanas/izslēgšanas pogas tālvadības pults TV sadaļā 
darbojas tikai ar Samsung televizoriem. Lai šīs pogas izmantotu ar cita zīmola televizoru, nākamajā lapā 
ievadiet atbilstošo televizora vadības kodu. 

 ✎ Kad atskaņotājs parāda izvēlni Ultra HD Blu-ray vai standarta Blu-ray diska izvēlni, filmu nevar palaist, 
nospiežot tālvadības pults pogu p Lai demonstrētu filmu, diska izvēlnē izvēlieties iespēju Play Movie 
(Demonstrēt filmu) vai Start (Palaist) un pēc tam nospiediet tālvadības pults pogu  (OK).

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Atskaņotāja ieslēgšana un 
izslēgšana.

Televizora ieslēgšana un 
izslēgšana.

Diska paliktņa atvēršana un 
aizvēršana.

Atgriešanās iepriekšējā izvēlnē.

Izmantojiet, lai ekrānā parādītu 
ciparu, krāsu vai informācijas 

papildtastatūru. 
Krāsu pogas tiek izmantotas gan 
atskaņotāja, gan vairākām Ultra 

HD Blu-ray diska vai Blu-ray diska 
funkcijām.

 (OK) : izmantojiet, lai izvēlētos 
izvēlnes elementus.

 (Uz augšu/Uz leju/Pa kreisi/ 
Pa labi) : pārvietojiet kursoru uz 

augšu, uz leju, pa kreisi vai pa labi.

Atveriet ekrānu Home (Sākums).

Rīku izvēlnes atvēršana.

Izmantojiet, lai atvērtu uznirstošo 
izvēlni.

Disku izvēlnes atvēršana.

Televizora skaļuma regulēšana.

Televizora ievades avota 
iestatīšana, kad pabeigta 
atskaņotāja iestatīšana.

Diska vai failu atskaņošana.
vai 
Atskaņošanas pauzēšana.

Disku vai failu atskaņošanas 
apturēšana.

Nospiediet, lai izlaistu nodaļām.

Nospiediet, lai meklētu uz priekšu 
vai atpakaļ.

 ▶ Bateriju ievietošana (2 AA baterijas) 

Pabīdiet bateriju vāciņu bultiņas norādītajā virzienā, līdz tas ir pilnībā noņemts. 
Ievietojiet 2 AA baterijas (1,5 V), ievērojot pareizo +/- polaritāti. Pabīdiet bateriju vāciņu atpakaļ 
vietā.
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 ▶  Tālvadības vadības pogu izmantošana 
televizora kodu ievadīšanai

1. Turiet nospiestu pogu 
 (Televizora Barošana).

2. Turot nospiestu pogu 
 (Televizora Barošana), 

nospiediet tālvadības 
pults pogas, kas atbilst 
kādam no sarakstā 
norādītajiem divciparu 
televizora kodiem. 
Paraugam skatiet pa labi 
redzamo attēlu. 
Piemēram: lai ievadītu kodu 01, nospiediet 
pogu TOOLS un tad nospiediet pogu 123. 
Ņemiet vērā, ka dažu zīmolu televizoriem 
var būt vairāki divciparu kodi. Ja pirmais 
kods nedarbojas, mēģiniet ievadīt nākamo.

 ▶  Televizoru vadības kodi

Zīmols Kodi

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Zīmols Kodi

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Priekšējais un aizmugurējais panelis
Priekšējais panelis

POWER

POWER

TĀLVADĪBAS PULTS 
SENSORS

USB HOST

BAROŠANAS  
POGA

APTURĒŠANAS POGA
ATSKAŅOŠANAS/PAUZĒŠANAS POGA

DISKA PALIKTNIS

ATVĒRŠANAS/AIZVĒRŠANAS POGA

BAROŠANAS INDIKATORS 
Sarkans: izslēgts

Zaļš: ieslēgts
Mirgo zaļā krāsā: tālvadības pults vai 

priekšējo taustiņu ievade; programmatūras 
atjauninājums.

Aizmugurējais panelis

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Savienojumi
Savienošana ar televizoru

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Audio 
Video

 ✎ UHD televizoru iespējams pievienot tikai pie pieslēgvietas HDMI OUT.

 ✎ Lai video skatītu HDMI 720p, 1080p vai 2160p izvades režīmā, ir jāizmanto ātrdarbīgais (2. kategorijas) HDMI 
kabelis.

Savienošana ar audio ierīci

 ▶ 1. veids.: Savienošana ar Soundbar/AV uztvērēju, kas ir saderīgs ar HDMI (HDR) un atbalsta 
datu pārsūtīšanu

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Video

Soundbar/AV uztvērējs
 ✎ Lai pārsūtītu UHD video saturu, uztvērējam 
ir jābūt 4K datu pārsūtīšanas iespējai.

Audio/Video

 ✎ Lai manuāli aktivizētu opciju HDR savā Samsung televizorā, ja jūsu atskaņotājs nav savienots ar televizoru 
(piemēram, izmantojot sistēmu Soundbar vai AV uztvērēju), iestatiet opciju HDMI UHD Color.

 ✎ HDR : Augsts dinamiskais diapazons ir tehnika, kas tiek izmantota, lai atveidotu augstāku spožuma 
dinamisko diapazonu, nekā tas iespējams, izmantojot tradicionālās attēlveidošanas ierīces.
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 ▶ 2. veids.: Savienošana Soundbar/AV uztvērēju, izmantojot digitālo optisko kabeli

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar/AV uztvērējs

Audio

Savienošana ar tīklu

 ▶ Vadu tīkls

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Maršrutētājs vai sienas kontaktligzda

 ✎ Savienojuma izveidei izmantojiet Cat 7 (*STP tipa) kabeli. (*Ekranēts vītais pāris)
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6 Sākotnējā iestatīšana
1. Pievienojiet Ultra HD Blu-ray atskaņotāju, ieslēdziet televizoru un tad ieslēdziet Ultra HD  

Blu-ray atskaņotāju, nospiežot tālvadības pults pogu  (Barošana).
2. Izpildiet ekrānā redzamos sākotnējās iestatīšanas norādījumus.

 ▶ Sākuma ekrāns

App1 App2 App3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disks

1

(Funkcijas)

 •   Iestatījumi : Nospiediet pogu  (OK), lai atvērtu izstrādājuma izvēlni. 
Šajā izvēlnē varat iestatīt dažādas funkcijas atbilstoši savām vajadzībām. 
Kad tiek atvērta izvēlne  Iestatījumi, nospiediet tālvadības pults pogu 
Uz augšu, lai parādītu izvēlnes Ātrie iestatījumi elementus. Izmantojiet 
tālvadības pults pogas Pa kreisi/pa labi, lai ērti pārietu uz vajadzīgo 
izvēlni un konfigurētu iestatījumus.

 •   Avots : Izvēlieties ievietotu disku vai USB krātuves ierīci, vai arī 
pievienotu tīkla ierīci.

 •   Meklēt : satura meklēšana veikalā Apps un pakalpojumā YouTube, 
ievadot meklēšanas atslēgvārdus.

 •   APPS : piekļūstiet dažādām maksas vai bezmaksas programmām.

2
Disks

tiek parādīts izvēlētais 
avots.

3
Lejupielādētās 

programmas

tiek parādītas lejupielādētās 
programmas. Šeit parādītās 
programmas var izdzēst, 
rediģēt vai pārkārtot, ja 
nepieciešams.

4
Internet

Piekļūstiet internetam. 5

Izmantojiet iespēju Pievienot 
sākuma ekrānam, lai bieži 
lietotos izvēlnes elementus 
pievienotu ekrāna Sākums 
apakšdaļā.
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7 Multivides satura atskaņošana
Komerciāla diska atskaņošana

Izvēlieties Sākums >  Avots > Disks.

Disks
USB Storage

Avoti

Avots App1 App2 App3 InternetDisks

USB atmiņas ierīcē saglabāta multivides satura atskaņošana

Izvēlieties Sākums >  Avots > USB Storage.

USB Storage
Disks

Avots

Avoti

App1 App2 App3 InternetDisks

 ✎ Kad ir izveidots savienojums ar USB ierīci, ekrāna augšdaļā tiek parādīts paziņojums. 
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8 Papildfunkcijas
APPS

Televizorā varat lejupielādēt lietotnes no 
interneta, piekļūt dažādām lietotnēm un skatīt tās. 
Lai piekļūtu noteiktām lietotnēm, nepieciešams 
savs Samsung konts.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Lai demonstrētu videoklipus, 
lejupielādējiet video programmu.

2

Piesakieties ar savu Samsung 
kontu. Izmantojiet dažādas 
Samsung piedāvātās funkcijas. 
Ja jums nav Samsung konta, 
izveidojiet to šeit. 

Ievadiet konkrētas programmas 
nosaukumu, lai to meklētu. 

Konfigurējiet lejupielādētās 
programmas iestatījumus.

3
Pieejamās programmas tiek parādītas 
apakšdaļā. Izmantojiet pogas Uz augšu/
uz leju/pa kreisi/pa labi, lai lejupielādētu 
vai izmantotu vajadzīgo programmu.

Programmatūras jaunināšana

1. Izvēlieties Sākums >  Iestatījumi > 
Atbalsts > Programmatūras atjaunināšana 
> Atjaunināt tūlīt.

2. Izstrādājums tiešsaistē meklē jaunāko 
programmatūras versiju.

3. Ja tas atrod jaunu versiju, tiek parādīts 
atjaunināšanas pieprasījuma uznirstošais 
logs. Izvēlieties  (OK).

Programmatūras atjaunināšana

Atjaunināt tūlīt

Automātiska atjaunināšana

Atjauniniet 
programmatūru, 
lejupielādējot 
atjauninājumu failus. 

Pašreizējā versija: XXXX

 ✎ Atjaunināšanas laikā ierīci nedrīkst manuāli 
izslēgt vai atkārtoti ieslēgt.

 ✎ Pirms atjaunināšanas pārliecinieties, vai 
atskaņotājā nav ievietots disks.

 ✎ Varat iestatīt funkciju Automātiska 
atjaunināšana, lai izstrādājums automātiski 
lejupielādētu jaunos programmatūras 
atjauninājumus.

 ✎ Varat arī lejupielādēt jaunāko programmaparatūras 
failu Samsung tīmekļa vietnē, kopēt failus no datora 
USB atmiņas kartē, ievietot karti priekšējā paneļa 
USB pieslēgvietā un tad atlasīt iespēju Atjaunināt 
tūlīt.
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9 Specifikācijas

Vispārēja 
informācija

Svars 1,8 kg
Izmēri 406,0 (P) x 44,7 (A) x 230,0 (G) mm
Ekspluatācijas temperatūras 
diapazons no +5 °C līdz +35 °C

Ekspluatācijas mitruma līmeņa 
diapazons no 10% līdz 75%

USB 
pieslēgvieta

A veids USB 2,0
Līdzstrāvas izeja 5V 500mA maks.

HDMI
Video 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Audio PCM, Bitstream

Audio izeja Digitālā audio izeja Optiska
Tīkls Tīkls Ethernet 100BASE-TX termināls

 • Tīkla ātrums, kas ir vienāds ar ātrumu 10 Mb/s vai mazāks par to, netiek atbalstīts.
 • Ierīces izskats un specifikācijas var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.
 • Informāciju par elektropadevi un elektroenerģijas patēriņu skatiet uz ierīces uzlīmes.
 • Norādītais svars un izmērs ir aptuvens.

Kopējais enerģijas patēriņš gaidstāves 
režīmā (W) 1,0W

Tīkls 
Ethernet

Pieslēgvietas deaktivizēšanas 
metode

Sākums >  Iestatījumi > Vispārēji > Sistēmas 
pārvaldnieks > WoL Ieslēgts/Izslēgts

 • Administrēšanas maksa var tik piemērota gadījumos, kad 
a) pēc jūsu lūguma tiek izsaukts inženieris un ierīcei netiek konstatēts neviens defekts (t. i., nav izlasīta šī 
rokasgrāmata); 
b) atvedat ierīci uz remonta centru un ierīcei netiek konstatēts neviens defekts (t. i., nav izlasīta šī 
rokasgrāmata).

 • Par administrēšanas maksas apmēru jūs informēs, pirms darbs tiek sākts vai pirms inženieris ir devies uz jūsu 
mājām.



Latviešu15

Licences

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Šī DivX Certified® ierīce var demonstrēt DivX® HD video failus (tostarp .avi, .divx).  
Lai izveidotu, demonstrētu un straumētu digitālos videoklipus, lejupielādējiet bezmaksas 
programmatūru vietnē www.divx.com. Lai demonstrētu iegādātās DivX filmas, vispirms 
reģistrējiet savu ierīci vietnē vod.divx.com. Reģistrācijas kods ir atrodams jūsu ierīces iestatījumu izvēlnes 
sadaļā DivX VOD. Šī DivX Certified® ierīce var demonstrēt DivX® HD video (tostarp .avi, .divx). DivX®, DivX 
Certified® un saistītie logotipi ir DivX, LLC preču zīmes un tiek izmantoti saskaņā ar licenci. Uz tiem attiecas 
viens vai vairāki no šiem ASV patentiem: 7295673; 7460668; 7515710; 8656183; 8731369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle un Java ir uzņēmuma Oracle un/vai tā meitasuzņēmumu reģistrētas preču zīmes. Citas preču 
zīmes attiecīgi pieder to īpašniekiem.

 • Atklātā pirmkoda licences paziņojums
 - Ja tiek izmantota atklātā pirmkoda programmatūra, atklātā pirmkoda licence pieejama ierīces izvēlnē.

 • Nosaukumi Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ un logotipi ir uzņēmuma 
Ultra HD Blu-ray Diska/Blu-ray Diska Association preču zīmes.

 • ŠIS IZSTRĀDĀJUMS TIEK PĀRDOTS AR IEROBEŽOTU 
LICENCI, UN TO IR ATĻAUTS IZMANTOT TIKAI SAISTĪBĀ 
AR HEVC (HIGH EFFICIENCY VIDEO CODING – AUGSTAS 
EFEKTIVITĀTES VIDEOKODĒŠANA) SATURU, KAS ATBILST 
KATRAM NO TRIM SEKOJOŠIEM IEROBEŽOJUMIEM: (1) HEVC SATURS, KAS PAREDZĒTS TIKAI PERSONĪGAI 
LIETOŠANAI; (2) HEVC SATURS, KAS NETIEK PIEDĀVĀTS PĀRDOŠANAI; UN (3) HEVC SATURS, KURU RADĪJIS 
IZSTRĀDĀJUMA ĪPAŠNIEKS. 
ŠO IZSTRĀDĀJUMU NEDRĪKST IZMANTOT SAISTĪBĀ AR HEVC-KODĒTU SATURU, KURU RADĪJUSI TREŠĀ 
PERSONA UN KURU LIETOTĀJS IR PASŪTĪJIS VAI IEGĀDĀJIES NO TREŠĀS PERSONAS, JA VIEN LICENCĒTS 
SATURA PĀRDEVĒJS NAV PIEŠĶĪRIS LIETOTĀJAM ATSEVIŠĶI GARANTĒTAS TIESĪBAS UZ IZSTRĀDĀJUMA 
IZMANTOŠANU AR ŠĀDU SATURU. 
IZSTRĀDĀJUMA IZMANTOŠANA SAISTĪBĀ AR HEVC-KODĒTU SATURU TIEK UZSKATĪTA PAR PIEŅEMAMU, JA 
TĀ ATBILST AUGSTĀK APRAKSTĪTAJIEM NOTEIKUMIEM.



Latviešu16

 ▶ Disku veidi un saturs, ko ierīce var atskaņot/demonstrēt

Multivide Diska veids Papildinformācija

VIDEO

Ultra HD  
Blu-ray Diska Formāts Ultra HD BD-ROM.

Blu-ray Diska Formāts BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, ierakstīti un apstrādāti DVD+RW/DVD-RW(V)/ 
DVD-R/+R diski vai USB atmiņas ierīce, kurā ierakstīts DivX, MKV 
vai MP4 formāta saturs.

MŪZIKA

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Audio CD (CD-DA), mūzika, kas ierakstīta CD-RW/-R, DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R vai USB krātuves datu nesējā ar MP3 vai WMA saturu.

FOTOATTĒLI
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R diskā ierakstīti fotoattēli vai 
USB atmiņas ierīcē ierakstīts JPEG formāta saturs.

 ▶ Atbalstītie video formāti

Faila  
paplašinājums Konteiners Video kodeks Izšķirtspēja

Kadru 
nomaiņas 

ātrums 
(kadri/s)

Bitu 
pārraides 

ātrums 
(Mb/s)

Audio kodeks

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, Main10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ DivX kodeku neatbalsta ASV vai Kanādai ražotie modeļi.

10 Atbalstītie formāti
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 ▶ Atbalstītie subtitru failu formāti

Nosaukums Faila 
paplašinājums

Ārējie

MPEG-4 
sinhronizētais teksts .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub vai .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Iekšējie

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 
sinhronizētais teksts MP4

TTML kopā ar Smooth 
Streaming MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Atbalstītie mūzikas failu formāti

Faila 
paplašinājums Veids Kodeks Atbalsta spēja

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24bitu/192kHz 

atbalsta ne vairāk 
kā divus kanālus.

*.ogg OGG Vorbis Atbalsta līdz 
diviem kanāliem.

Faila 
paplašinājums Veids Kodeks Atbalsta spēja

*.wma WMA WMA

WMA 10 Pro 
versija atbalsta 
saturu līdz M2 

profilam un 
5,1 sistēmas 

kanāliem WMA 
bezzuduma audio 
netiek atbalstīti.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

0. tips, 1. tips  
un Seek netiek 

atbalstīti.
Pieejams tikai,  
izmantojot USB 

ierīci

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Atbalstītie attēlu failu formāti

Faila 
paplašinājums Veids Izšķirtspēja

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Reģiona kods
Gan ierīcēm, gan diskiem ir reģiona kods. Lai disku varētu atskaņot, reģiona kodiem ir savstarpēji 
jāatbilst. Ja kodi savstarpēji neatbilst, disku atskaņot nebūs iespējams. 
Ierīces reģiona kods redzams uz aizmugures paneļa.

Diska veids Reģiona kods Apgabals

Blu-ray Diska

a Ziemeļamerika, Centrālamerika, Dienvidamerika, Koreja, 
Japāna, Taivāna, Honkonga un Dienvidaustrumāzija.

B Eiropa, Grenlande, Francijas aizjūras teritorijas, Tuvie 
Austrumi, Āfrika, Austrālija un Jaunzēlande.

C Indija, Ķīna, Krievija, Centrālāzija un Dienvidāzija.

DVD VIDEO

1 ASV, ASV piederošās teritorijas un Kanāda

2 Eiropa, Japāna, Tuvie Austrumi, Ēģipte, Āfrika, Grenlande

3 Taivāna, Koreja, Filipīnas, Indonēzija, Honkonga

4 Meksika, Dienvidamerika, Centrālamerika, Austrālija, 
Jaunzēlande, Klusā okeāna salas, Karību reģions

5 Krievija, Austrumeiropa, Indija, Ziemeļkoreja, Mongolija

6 Ķīna
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Pareiza atbrīvošanās no šī izstrādājuma baterijām
(Attiecas uz Eiropas Savienības un citām Eiropas valstīm, kur pastāv īpaša sistēma bateriju 
nodošanai pārstrādei.)
Marķējums uz baterijas, rokasgrāmatas vai iepakojuma norāda, ka izstrādājuma baterijas pēc 
izlietošanas nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritumiem. Simbola Hg, Cd vai Pb atzīmes 
norāda, ka baterijas dzīvsudraba, kadmija vai svina daudzums pārsniedz EK Direktīvas 2006/66 
atsauces līmeni.  
Ja no baterijām atbrīvojas nepareizi, šīs vielas var nodarīt kaitējumu cilvēku veselībai vai videi. 
Lai aizsargātu dabu un veicinātu materiālu atkārtotu izmantošanu, lūdzu, nodaliet baterijas no 
pārējiem atkritumiem un nododiet vietējā bezmaksas bateriju nodošanas punktā atkārtotai 
pārstrādei.

Pareiza atbrīvošanās no šīs ierīces (nolietotas elektriskās un elektroniskās iekārtas)
(Attiecas uz Eiropas Savienības un citām Eiropas valstīm ar atsevišķām savākšanas sistēmām)
Šis marķējums uz ierīces, papildpiederumiem vai rokasgrāmatas norāda, ka izstrādājumu un tā 
elektroniskos papildpiederumus (piem., lādētāju, austiņas, USB kabeli) pēc to kalpošanas beigām 
nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritumiem.  
Lai novērstu iespējamo kaitējumu dabai un cilvēku veselībai, kas rodas, nepārdomāti atbrīvojoties no 
atkritumiem, nodaliet šīs ierīces no pārējiem atkritumiem un atbrīvojieties no tām paredzētajā veidā, 
lai veicinātu materiālo resursu atkārtotu izmantošanu.
Individuālajiem lietotājiem jāsazinās ar šīs ierīces pārdevēju vai vietējo pašvaldību, lai iegūtu 
informāciju par to, kur šo ierīci ir iespējams nodot ekoloģiski drošai otrreizējai pārstrādei. 
Uzņēmumiem jāsazinās ar savu piegādātāju un jāpārbauda līguma noteikumi un nosacījumi.  
No šī izstrādājuma un tā elektroniskajiem papildpiederumiem nedrīkst atbrīvoties kopā ar pārējiem 
komerciālajiem atkritumiem.

Informāciju par uzņēmuma Samsung saistībām vides aizsardzības jomā un ar izstrādājumu saistītajiem tiesību aktos 
noteiktajiem pienākumiem, piemēram, REACH, WEEE, Akumulatori, skatiet vietnē:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Tai yra II klasės prietaisas. Šis 
simbolis rodo, kad prietaiso 
nebūtina įžeminti į saugų 
įžeminimo tinklą.

Kintamosios srovės įtampa. 
Šis simbolis nurodo, kad viduje 
teka aukštoji įtampa, jos vertė 
nurodyta prie AC simbolio.

Pastoviosios srovės įtampa. 
Šis simbolis nurodo, kad viduje 
teka aukštoji įtampa, jos vertė 
nurodyta prie DC simbolio.

Dėmesio. Vadovaukitės naudojimo 
instrukcijomis. Šis simbolis rodo, 
kad būtina vadovautis naudojimo 
instrukcijomis, susijusiomis su 
sauga.

 • Būtinai ventiliacijai užtikrinti korpuse ir galinėje 
arba apatinėje dalyje yra įrengti plyšiai ir angos. 
Kad aparatas veiktų patikimai ir neperkaistų, šių 
plyšių ir angų niekada negalima užblokuoti ar 
uždengti.
 - Nedėkite aparato ankštoje vietoje, pavyzdžiui, knygų 

lentynoje ar įmontuotoje spintelėje, nebent yra 
užtikrinta tinkama ventiliacija.

 - Nestatykite aparato šalia arba ant radiatoriaus ar 
šildymo angos arba tiesioginėje saulės šviesoje.

 - Nestatykite ant aparato indų (vazų ir kt.) su vandeniu. 
Išsiliejęs vanduo gali sukelti gaisrą arba elektros 
šoką.

 • Saugokite aparatą nuo lietaus ir nelaikykite jo šalia 
vandens (vonios, prausimosi dubens, kriauklės, 
baseino ir pan.). Jei šis įrenginys atsitiktinai 
sušlaptų, nedelsdami jį atjunkite ir kreipkitės 
į įgaliotą „Samsung“ platintoją arba techninės 
priežiūros centrą.

 • Šiame aparate naudojamos baterijos. Jūsų 
šalyje gali galioti aplinkosaugos taisyklės, 
reglamentuojančios tokių baterijų išmetimo 
tvarką. Norėdami gauti informacijos apie 
išmetimą ar perdirbimą, susisiekite su vietinėmis 
tarnybomis.

 • Neapkraukite sieninių lizdų, ilginamųjų laidų arba 
adapterių daugiau, nei jie gali atlaikyti, nes tokia 
perkrova gali sukelti gaisrą arba elektros šoką.

 • Maitinimo laidus nuveskite taip, kad žmonės ant jų 
nevaikščiotų ir neprispaustų kokiais nors daiktais. 
Ypatingą dėmesį atkreipkite į laidus ties kištuko 
galu, ties sieniniais lizdais ir ties ta vieta, kurioje 
laidai išeina iš aparato.

 • Kad aparatas būtų apsaugotas nuo audros su 
žaibais arba jeigu jis paliekamas be priežiūros ir 
ilgą laiką nenaudojamas, atjunkite jį nuo sieninio 
lizdo, taip pat atjunkite anteną arba kabelį. Taip 
užkirsite kelią žalai, kurią aparatui gali padaryti 
žaibas arba įtampos šuoliai.

 • Prieš prijungdami kintamosios srovės maitinimo 
laidą prie nuolatinės srovės adapterio lizdo, 
įsitikinkite, kad nuolatinės srovės adapterio įtampa 
atitinka vietinio elektros tinklo parametrus.

 • Į atviras aparato dalis nekiškite jokių metalinių 
daiktų. Taip darant gali kilti elektros šoko pavojus.

 • Kad išvengtumėte elektros šoko, nieko nelieskite 
aparato viduje. Atidaryti aparatą gali tik 
kvalifikuotas technikas.

Įspėjimas

Šis simbolis nurodo, kad viduje yra 
aukšta įtampa. Kaip nors liestis prie 
bet kurios vidinės šio gaminio detalės 
yra pavojinga.

Šis simbolis nurodo, kad prie šio 
gaminio yra pridėta svarbios 
literatūros apie valdymą ir techninę 
priežiūrą.

PERSPĖJIMAS

ELEKTROS SMŪGIO PAVOJUS. NEATIDARYKITE.

PERSPĖJIMAS: KAD SUMAŽINTUMĖTE ELEKTROS 
SMŪGIO PAVOJŲ, NENUIMKITE GAUBTO (ARBA 

GALINIO SKYDELIO). VIDUJE NĖRA DETALIŲ, KURIAS 
GALĖTŲ REMONTUOTI PATS NAUDOTOJAS. DĖL 

BET KOKIO REMONTO KREIPKITĖS Į KVALIFIKUOTUS 
SPECIALISTUS.

1 Saugos informacija
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 • Maitinimo laido kištuką įkiškite iki galo, kad tvirtai 
įsistatytų į lizdą. Norėdami atjungti maitinimo 
laidą nuo sieninio lizdo, visada traukite už kištuko. 
Niekada nemėginkite atjungti, traukdami už 
maitinimo laido. Nelieskite maitinimo laido 
drėgnomis rankomis.

 • Jei įrenginys tinkamai neveikia, ypač tada, jei jis 
skleidžia neįprastus garsus arba kvapą, nedelsdami 
jį atjunkite ir kreipkitės į įgaliotąjį „Samsung“ 
platintoją arba techninės priežiūros centrą.

 • Korpuso priežiūra.
 - Prieš jungdami prie šio gaminio kitus 

komponentus, nepamirškite iš pradžių jų 
išjungti.

 - Jeigu staiga pernešite gaminį iš šaltos vietos į 
šiltą, ant darbinių detalių bei lęšių gali susidaryti 
kondensatas, ir dėl to diskų leidimas gali 
sutrikti. Jeigu taip nutiktų, atjunkite gaminio 
maitinimą, palaukite dvi valandas ir vėl įkiškite 
kištuką į maitinimo lizdą. Tada įdėkite diską ir 
pamėginkite vėl jį paleisti.

 • Nepamirškite ištraukti maitinimo kištuko iš lizdo, 
jeigu gaminį paliekate nenaudojamą arba jeigu 
išeinate iš namų ilgesniam laikui (ypač jeigu 
namuose lieka vaikų, pagyvenusiųjų arba neįgalių 
žmonių).
 - Dėl susikaupusių dulkių gali įvykti elektros 

smūgis, elektros nuotėkis arba kilti gaisras, nes 
maitinimo laidas gali pradėti kibirkščiuoti, kaisti 
arba gali suprastėti izoliacijos savybės.

 • Paprašykite informacijos iš įgaliotojo priežiūros 
centro, jeigu ketinate laikyti gaminį vietoje, 
kurioje yra daug dulkių, vyrauja labai aukšta arba 
žema temperatūra, didelis drėgnis, yra cheminių 
medžiagų arba jeigu jis ten veiks 24 valandas per 
parą, pavyzdžiui, oro uoste, geležinkelio stotyje 
ir pan. Jeigu to nepadarysite, gaminiui gali būti 
smarkiai pakenkta.

 • Naudokite tik tinkamai įžemintą kištuką ir sieninį 
lizdą.
 - Nesant tinkamo įžeminimo, gali ištikti elektros 

šokas arba įvykti įrangos gedimas. (Tik 1 klasės 
įranga)

 • Norėdami visiškai išjungti šį aparatą, atjunkite jį 
nuo sieninio lizdo. Todėl sieninis lizdas ir maitinimo 
kištukas turi būti visada patogiai pasiekiami.

 • Neleiskite vaikams judinti gaminio.
 • Priedus (baterijas ir kt.) laikykite saugioje, vaikams 

nepasiekiamoje vietoje.

 • Nestatykite gaminio ant nestabilaus pagrindo, 
pavyzdžiui, ant klibančios lentynos, pasvirusių 
grindų arba ten, kur yra vibracijų.

 • Nemėtykite ir netrankykite gaminio. Jei gaminys 
apgadinamas, atjunkite jo maitinimo laidą ir 
kreipkitės į „Samsung“ techninės priežiūros centrą.

 • Norėdami nuvalyti aparatą, atjunkite maitinimo 
laidą nuo sieninio lizdo ir nušluostykite gaminį 
minkšta, sausa šluoste. Nenaudokite jokių 
chemikalų, pavyzdžiui, vaško, benzeno, alkoholio, 
skiediklių, insekticidų, oro gaiviklių, lubrikantų 
ar ploviklių. Šie chemikalai gali pakenkti gaminio 
išvaizdai arba panaikinti ant gaminio esančius 
užrašus.

 • Saugokite, kad ant aparato nelašėtų ir netikštų 
skysčių. Nedėkite ant aparato skysčio pripildytų 
daiktų, pavyzdžiui, vazų.

 • Nemeskite baterijų į ugnį.
 • Nejunkite kelių elektros prietaisų į tą patį sieninį 

lizdą. Perkrautas lizdas gali perkaisti ir sukelti 
gaisrą.

 • Jeigu į nuotolinio valdymo pultą keisdami įdėsite 
netinkamo tipo baterijas, gali kilti sprogimas. 
Keiskite tik to paties arba atitinkamo tipo 
baterijomis.

 • ĮSPĖJIMAS: KAD UŽKIRSTUMĖTE 
KELIĄ UGNIES PLITIMUI, ŽVAKES IR 
KITUS ATVIRA LIEPSNA DEGANČIUS 
DAIKTUS VISADA LAIKYKITE ATOKIAI 
NUO GAMINIO.

 • ĮSPĖJIMAS
 - Kad sumažintumėte gaisro ir elektros smūgio 

pavojų, nelaikykite prietaiso lietuje arba 
drėgmėje.

 ▷ 1 KLASĖS LAZERINIS gaminys
Šis kompaktinių diskų leistuvas yra klasifikuojamas 
kaip 1 KLASĖS LAZERINIS gaminys. Valdant, 
reguliuojant arba atliekant procedūras ne taip, kaip 
nurodyta šiame dokumente, galima patirti pavojingos 
spinduliuotės poveikį.
PERSPĖJIMAS:

 • ŠIAME GAMINYJE NAUDOJAMAS NEMATOMAS 
LAZERIO ŠVIESOS PLUOŠTAS, KURIS, JEIGU 
BŪTŲ NUKREIPTAS Į ŽMOGŲ, GALI PAVEIKTI 
PAVOJINGA SPINDULIUOTE. LABAI SVARBU, KAD 
NAUDOTUMĖTE GAMINĮ TAIP, KAIP NURODYTA.
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 • ŠIAME GAMINYJE NAUDOJAMAS LAZERIS. 
VALDANT, REGULIUOJANT ARBA ATLIEKANT 
PROCEDŪRAS NE TAIP, KAIP NURODYTA ŠIAME 
DOKUMENTE, GALIMA PATIRTI PAVOJINGOS 
SPINDULIUOTĖS POVEIKĮ. NEATIDARYKITE 
GAUBTŲ IR NEREMONTUOKITE PATYS. DĖL 
REMONTO KREIPKITĖS Į KVALIFIKUOTUS 
SPECIALISTUS. 
Šis gaminys atitinka CE reglamentus, kai jam 
prijungti prie kitos įrangos yra naudojami 
ekranuotieji kabeliai ir jungtys. Kad išvengtumėte 
elektromagnetinių trikdžių elektros prietaisams, 
pavyzdžiui, radijo aparatams arba televizoriams, 
junkite ekranuotaisiais kabeliais ir jungtimis.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Jeigu „Ultra HD Blu-ray“ disko / „Blu-ray“ disko / 
DVD regiono numeris neatitinka šio gaminio 
regiono numerio, gaminys tokio disko leisti 
negalės.

SVARBI PASTABA

Šios įrangos maitinimo laidas yra su lietu kištuku, 
kuriame įtaisytas saugiklis. Saugiklio galingumas 
nurodytas ant kištuko plokštumos, kurioje yra 
kontaktai. 
Jeigu saugiklį reikia pakeisti, naudokite BS1362 
patvirtintą tokio paties galingumo saugiklį.  
Jeigu saugiklis turi nuimamąjį dangtelį, niekada 
nenaudokite kištuko be to dangtelio. Jeigu saugiklio 
dangtelį prireiktų pakeisti, jis turi būti tokios pačios 
spalvos, kaip kištuko paviršius. Atsarginių dangtelių 
galite gauti iš prekybos atstovo. 
Jeigu aparato kištukas netinka jūsų namuose 
esantiems maitinimo lizdams arba laidas per 
trumpas, kad pasiektų maitinimo lizdą, turėtumėte 
įsigyti tinkamą, saugos reikalavimus atitinkantį 
ilginamąjį laidą arba pasikonsultuoti su prekybos 
atstovu.

Tačiau jeigu nėra kitos alternatyvos, kaip tik nupjauti 
kištuką, išimkite saugiklį ir tada saugiai išmeskite 
kištuką. Nekiškite kištuko į tinklo lizdą, nes prisilietus 
prie lankstaus apnuoginto laido gali ištikti elektros 
smūgis.

Jei norite atjungti aparatą nuo elektros tinklo, reikia 
ištraukti kištuką iš elektros lizdo, todėl prieiga prie jo 
turi būti laisva. 
Gaminys, kuris aprašytas šiame naudotojo vadove, 
yra licencijuotas pagal tam tikras trečiosioms šalims 
priklausančias intelektinės nuosavybės teises.
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Patikrinkite tiekiamus priedus, kurie parodyti toliau.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Baterijos (AA dydžio)

Maitinimo laidas

Naudotojo vadovas Nuotolinio valdymo pultas

 ✎ Daugiau instrukcijų žr. internetiniame vadove. 
Internetinis vadovas:  www.samsung.com ; gaminio pavadinimo paieška: UBD-M7500

2 Priedai
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3 Nuotolinio valdymo pultas
 ✎ Televizoriaus garsumo, šaltinio ir į jungimo / išjungimo mygtukai nuotolinio valdymo pulte esančioje 
televizoriaus valdymo srityje veikia tik su „Samsung“ televizoriais. Jei šiuos mygtukus norite naudoti su kitų 
gamintojų televizoriais, kitame puslapyje įveskite atitinkamą televizoriais valdymo kodą. 

 ✎ Kai leistuvo ekrane parodomas „Ultra HD Blu-ray“ arba standartinio „Blu-ray Disc“ meniu, filmo negalima 
paleisti spaudžiant nuotolinio valdymo pulto mygtuką p. Jei norite paleisti filmą, disko meniu turite 
pasirinkti Leisti filmą arba Paleisti, tada nuotolinio valdymo pulte paspausti mygtuką  (OK).

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Įjungia arba išjungia leistuvą.

Įjungia arba išjungia televizorių.

Paspauskite, kad atidarytumėte ir 
uždarytumėte disko dėklą.

Grįžkite į ankstesnį meniu.

Ekrane parodoma skaitmenų, 
spalvų ar informacijos klaviatūra. 

Spalvų mygtukai gali būti 
naudojami leistuvo meniu bei 

keliose „Ultra HD Blu-ray Disc“ 
arba „Blu-ray Disc“ funkcijose.

 (OK) : Pasirenkami meniu 
elementai.

 (aukštyn / žemyn / kairėn / 
 dešinėn): perkelkite žymeklį 

aukštyn, žemyn, kairėn ar dešinėn.

Parodomas pradžios ekranas.

Paspauskite, kad naudotumėte 
įrankių meniu.

Atidaromas iškylantysis meniu.

Naudokite patekti į disko meniu.

Televizoriaus garsumo 
reguliavimas.

Po sąrankos leidžia nustatyti savo 
televizoriuje įvesties šaltinį.

Paspauskite, kad leistumėte diską 
arba failus.
arba 
Paspauskite, kad pristabdytumėte 
atkūrimą.

Paspauskite, kad sustabdytumėte 
diską arba failą.

Paspauskite, kad praleistumėte 
skyrius.

Paspauskite ir įraše eikite atgal ar 
pirmyn.

 ▶ Maitinimo elementų įdėjimas (AA maitinimo elementas x 2) 
Slinkite maitinimo elementų dangtelį rodyklės kryptimi, kol jis visiškai nusiims. Įdėkite 2 AA 
tipo maitinimo elementus (1,5 V) tinkamai pagal jų poliškumą +/–. Slinkite maitinimo elementų 
dangtelį atgal į vietą.
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 ▶  Nuotolinio valdymo pulto mygtukų 
naudojimas TV kodams įvesti

1. Paspauskite ir laikykite 
paspaudę mygtuką  

 (TV maitinimas).
2. Laikydami paspaustą 

mygtuką  (TV maitinimas), 
spauskite nuotolinio valdymo 
pulto mygtukus, kurie 
atitinka dviejų skaitmenų TV 
kodą iš toliau pateikto sąrašo. 
Vadovaukitės dešinėje pusėje 
pateikta iliustracija. 
Pavyzdžiui: norėdami įvesti 01, paspauskite 
mygtuką TOOLS, tada mygtuką 123. 
Pažymėtina, kad kai kurių markių televizoriai 
turi daugiau negu vieną 2 skaitmenų kodą. Jeigu 
pirmasis kodas neveikia, pamėginkite kitą.

 ▶  TV valdymo kodai

Markė Kodai

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Markė Kodai

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6



Lietuvių8

4 Priekinis skydelis ir galinis skydelis
Priekinis skydelis

POWER

POWER

NUOTOLINIO 
VALDYMO  
JUTIKLIS

USB PRIEVADAS

MAITINIMO  
MYGTUKAS

SUSTABDYMO MYGTUKAS
LEIDIMO / PAUZĖS MYGTUKAS

DISKO DĖKLAS

ATIDARYMO / UŽDARYMO MYGTUKAS

MAITINIMO INDIKATORIUS 
Raudonas: maitinimas išjungtas

Žalias: maitinimas įjungtas
Mirksi žaliai: nuotolinio valdymo pulto 

arba mygtuko priekiniame skydelyje 
paspaudimas, programinės įrangos 

naujinimas.

Galinis skydelis

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Jungtys
Jungimas prie televizoriaus

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Garsas 
Vaizdas

 ✎ UHD televizorius palaiko tik HDMI OUT prievadą.

 ✎ Jei vaizdo įrašą norite žiūrėti HDMI 720p, 1080p arba 2160p išvesties režimu, turite naudoti didelės spartos (2 
kat.) HDMI laidą.

Prijungimas prie garso įrenginio

 ▶ 1 metodas: Prijungimas prie HDMI (HDR) palaikančio „Soundbar“ / AV imtuvo, kuris 
palaiko signalo pralaidumo funkciją

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Vaizdas

„Soundbar“ / AV imtuvas
 ✎ Jūsų imtuve turi būti 4K signalo pralaidumo 
funkcija, kad būtų galima siųsti UHD vaizdo 
turinio signalą.

Garsas/Vaizdas

 ✎ Turite nustatyti HDMI UHD Color, kad „Samsung“ televizoriuje galėtumėte nustatyti HDR rankiniu būdu, jei 
leistuvas prie televizoriaus prijungtas netiesiogiai. (Pvz., per „Soundbar“ / AV imtuvą).

 ✎ HDR : Didelis dinaminis diapazonas (angl. „High Dynamic Range“) – tai principas, kuris leidžia sukurti didesnį 
ryškumo dinaminį diapazoną nei tradiciniais vaizdo atkūrimo įrenginiais.
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 ▶ 2 metodas: Prijungimas prie „Soundbar“ / AV imtuvo naudojant skaitmeninį optinį 
laidą

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

„Soundbar“ / AV imtuvas

Garsas

Prisijungimas prie tinklo

 ▶ Laidinis tinklas

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Kelvedis arba jungtis sienoje

 ✎ Jungčiai naudokite „Cat 7“ (*STP tipo) laidą. (*Izoliuotas, pintas, dviejų gijų)
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6 Pradinių nustatymų procedūra
1. Prijunkite prie tinklo „Ultra HD Blu-ray“ leistuvą, įjunkite televizorių ir tada įjunkite „Ultra HD 

Blu-ray“ leistuvą, paspausdami  (Maitinimo) mygtuką nuotolinio valdymo pulte.
2. Vykdykite pradinės sąrankos nurodymus, kurie pateikiami ekrane.

 ▶ Pradžios ekranas

App1 App2 App3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Diskas

1

(Funkcijos)

 •   Nustatymai : paspauskite mygtuką  (OK) ir atidarykite gaminio 
meniu. Meniu galite nustatyti įvairias funkcijas ir pritaikyti jas pagal 
savo poreikius. Kai rodomas  Nustatymai meniu, nuotolinio valdymo 
pulte paspauskite mygtuką Aukštyn, kad būtų parodyti meniu Greitieji 
nustatymai elementai. Nuotolinio valdymo mygtukais Kairėn / dešinėn 
pereikite prie reikiamo meniu ir lengvai sukonfigūruokite nustatymus.

 •   Šaltinis : Pasirinkite įdėtą diską, USB atminties įrenginį arba prie tinklo 
prijungtą įrenginį.

 •   Paieška : leidžia ieškoti medžiagos programėlėse ir „YouTube“, įvedant 
atitinkamus paieškos žodžius. 

 •   APPS : galite pasiekti įvairias mokamas arba nemokamas programas.

2
Diskas

Parodomas pasirinktas 
šaltinis.

3
Atsisiųstos 
programos

Parodomos atsisiųstos 
programos. Čia rodomas 
programas prireikus 
galima ištrinti, redaguoti ar 
pertvarkyti.

4
Internet

Galite prisijungti prie 
interneto. 5

Naudodami parinktį Įtraukti 
į pradžios ekraną pradžios 
ekrane apačioje pridėkite 
dažnai naudojamų meniu 
elementų.
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7 Medijos leidimas
Komercinio disko leidimas

Pasirinkite PRADŽIA >  Šaltinis > Diskas.

Diskas
USB Storage

Šaltiniai

Šaltinis App1 App2 App3 InternetDiskas

USB atminties įrenginyje saugomo medijos turinio leidimas

Pasirinkite PRADŽIA >  Šaltinis > USB Storage.

USB Storage
Diskas

Šaltinis

Šaltiniai

App1 App2 App3 InternetDiskas

 ✎ Kai prisijungiama prie USB įrenginio, ekrano viršuje parodomas pranešimas. 
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8 Papildomos funkcijos
APSS

Galite atsisiųsti programėlių iš interneto ir 
prieiti prie įvairių programėlių bei žiūrėti jas per 
televizorių. Prieigai prie kai kurių programėlių 
reikalinga „Samsung“ paskyra.

APSS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Atsisiųskite vaizdo įrašų programą vaizdo 
įrašams paleisti.

2

Prisijunkite prie savo „Samsung“ 
paskyros. Naudokitės įvairiomis 
„Samsung“ suteikiamomis 
funkcijomis. Jei „Samsung“ paskyros 
neturite, susikurkite ją čia. 

Įveskite konkrečios programos 
pavadinimą, kad ją surastumėte. 

Sukonfigūruokite atsisiųstos 
programos nustatymus.

3
Prieinamos programos pateikiamos 
apačioje. Spausdami mygtukus aukštyn 
/ žemyn / kairėn / dešinėn atsisiųskite 
arba naudokitės patinkančia programa.

Programinės įrangos atnaujinimas

1. Pasirinkite PRADŽIA >  Nustatymai > 
Pagalba > Programinės įrangos naujinys > 
Atnaujinti dabar.

2. Gaminys internete ieško naujausios 
programinės įrangos versijos.

3. Jei nauja versija surandama, pasirodo 
naujinimo užklausos iškylantysis langas. 
Pasirinkite  (OK).

Programinės įrangos naujinys

Atnaujinti dabar

Automatinis naujinimas

Atnaujinkite programinę 
įrangą atsisiuntę naujinio 
failus.

Dabartinė versija: XXXX

 ✎ Naujinimo proceso metu niekada rankiniu būdu 
neišjunkite arba vėl neįjunkite gaminio.

 ✎ Prieš pradėdami naujinimo procesą, įsitikinkite, 
kad leistuve nėra disko.

 ✎ Kad gaminys automatiškai atsisiųstų naujausius 
programinės įrangos naujinius, galite pasirinkti 
funkciją Automatinis naujinimas.

 ✎ Taip pat galite atsisiųsti naujausią aparatinės 
įrangos failą iš „Samsung“ interneto svetainės, 
nukopijuoti failus iš kompiuterio į USB atmintuką, 
įkišti atmintuką į USB prievadą ir pasirinkti 
Atnaujinti dabar.
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9 Techniniai duomenys

Bendroji 
informacija

Svoris 1,8 kg

Matmenys 406,0 (P) X 44,7 (A) X 230,0 (G) mm

Darbinės temperatūros 
intervalas nuo +5 °C iki +35 °C

Darbinis drėgnumo intervalas 10–75 %

USB
A tipas USB 2,0

Nuol. sr. išvestis 5 V, 500 mA maks.

HDMI
Vaizdas 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Garsas PCM, „Bitstream“ 

Garso išvestis Skaitmeninio garso išvestis Optinė

Tinklas Eternetas 100BASE - TX terminalas

 • Tinklo greitis, lygus arba mažesnis nei 10 Mbps, nėra palaikomas.
 • Konstrukcija ir specifikacijos gali būti keičiamos be išankstinio įspėjimo.
 • Apie maitinimą ir energijos suvartojimą skaitykite etiketėje, esančioje ant šio gaminio.
 • Svoris ir matmenys nurodyti apytiksliai.

Bendros energijos sąnaudos budėjimo 
veiksena (W) 1,0W

Eternetas Prievado išjungimo būdas PRADŽIA >  Nustatymai > Bendros > Sistemos 
tvarkytuvė > WoL Įjungti/Išjungti

 • Administracinis mokestis gali būti taikomas šiais atvejais: 
(a) Jūs iškviečiate inžinierių, bet paaiškėja, kad gaminyje jokio gedimo nėra (t. y. jūs neperskaitėte 
naudotojo vadovo). 
(b) Jūs atgabenate gaminį į remonto centrą, bet paaiškėja, kad gedimo nėra (t. y. jūs neperskaitėte 
naudotojo vadovo).

 • Tokio administracinio mokesčio dydis bus jums nurodytas prieš pradedant darbus arba atvykstant pas Jus į 
namus.
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Licencijos

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Šiuo „DivX Certified®“ įrenginiu galima leisti „DivX® HD“ vaizdo įrašų failus  
(įskaitant .avi, .divx). Jei norite kurti, leisti ir transliuoti skaitmeninius vaizdo įrašus, 
atsisiųskite nemokamą programinę įrangą iš www.divx.com. Jei norite leisti įsigytus 
„DivX“ filmus, pirma užregistruokite savo įrenginį adresu vod.divx.com. Registracijos kodą rasite įrenginio 
nustatymo meniu „DivX“ VOD skiltyje. Šiuo „DivX Certified®“ įrenginiu galima leisti „DivX® HD“ vaizdo 
įrašus (įskaitant .avi, .divx). „DivX®“, „DivX Certified®“ ir susiję logotipai yra „DivX, LLC“ prekių ženklai, kurie 
naudojami pagal licenciją. Jiems taikomi vienas arba keli iš šių JAV patentų: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 
8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • „Oracle“ ir „Java“ yra „Oracle“ ir (arba) jos filialų registruotieji prekės ženklai. Kiti pavadinimai gali 
būti jų atitinkamų savininkų prekės ženklai.

 • Atvirojo šaltinio licencijos pastaba
 - Jeigu naudojama atvirojo šaltinio programinė įranga, gaminio meniu yra nurodytos atvirojo šaltinio licencijos.

 • „Blu-ray Disc™“, „Blu-ray™“, „Ultra HD Blu-ray Disc™“, „Ultra HD Blu-ray™“ ir logotipai yra „Ultra HD Blu-ray 
Disc/Blu-ray Disc Association“ prekės ženklai.

 • KARTU SU ŠIUO GAMINIU SUTEIKIAMA RIBOTA LICENCIJA, 
SUTEIKIANTI TEISĘ NAUDOTI JĮ TIK SU HEVC TURINIU, 
JEI TENKINAMI TRYS TOLIAU IŠVARDYTI REIKALAVIMAI: 
(1) HEVC TURINYS YRA SKIRTAS TIK ASMENINIAM 
NAUDOJIMUI; (2) NĖRA PREKIAUJAMA HEVC TURINIU; IR (3) HEVC TURINYS YRA SUKURTAS GAMINIO 
SAVININKO. 
DRAUDŽIAMA NAUDOTI ŠĮ GAMINĮ SU HEVC KODUOTU TURINIU, JEI TOKĮ TURINĮ SUKŪRĖ TREČIOSIOS ŠALYS 
ARBA VARTOTOJAS UŽSISAKĖ ARBA ĮSIGIJO TOKĮ TURINĮ IŠ TREČIŲJŲ ŠALIŲ, NEBENT LICENCIJUOTAS TOKIO 
TURINIO PARDAVĖJAS ATSKIRAI SUTEIKĖ VARTOTOJUI TEISĘ NAUDOTI ŠĮ GAMINĮ SU TOKIU TURINIU. 
NAUDODAMI ŠĮ GAMINĮ SU HEVC KODUOTU TURINIU JŪS SUTINKATE SU ČIA APRAŠYTA RIBOTA NAUDOJIMO 
TEISE.
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 ▶ Diskų tipai ir medžiaga, kurią šis gaminys gali leisti

Medija Disko tipas Smulkesnė informacija

VAIZDO  
ĮRAŠAI

„Ultra HD  
Blu-ray“ diskas „Ultra HD BD-ROM“ formatas.

„Blu-ray“ diskas „BD-ROM“ formatas.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, įrašytas DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R, kuris yra 
įrašytas ir užbaigtas, arba USB laikmena, kurioje yra DivX, MKV 
arba MP4 medžiaga.

MUZIKA

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Garso CD (CD-DA), CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R įrašyta 
muzika ar USB laikmenoje esantis MP3 arba WMA turinys.

NUOTRAUKOS
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Nuotraukos, įrašytos į CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R, arba 
USB laikmena, kurioje yra JPEG medžiaga.

 ▶ Palaikomi vaizdo įrašų formatai

Failo  
plėtinys Talpykla Vaizdo kodekas Skyra Kadrų dažnis 

(fps)

Sparta 
bitais 

(Mbps)
Garso kodekas

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

„Dolby Digital“
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(„Core“, LBR)
G.711 

(„A-Law“, 
„μ-Law“)

HEVC (H.265 - „Main“, 
„Main10“) 60 80

„Motion JPEG“ 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

„Window Media Video“ 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

„Microsoft“  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
„Window Media Video“ 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 „Sorrenson“
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ DivX kodeko nepalaiko JAV ir Kanadai pagaminti modeliai.

10 Palaikomi formatai
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 ▶ Palaikomi subtitrų failų formatai

Pavadinimas Failo plėtinys

Išorinis

MPEG-4 laikinis 
tekstas .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub arba .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Tekstas .xml

Vidinis

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 laikinis 
tekstas MP4

TTML tolygiame 
sraute MP4

SMPTE-TT TEKSTAS MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Palaikomi muzikos failų formatai

Failo 
plėtinys Tipas Kodekas Palaikomas 

diapazonas

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24 bitų / 192 kHz 
palaiko iki dviejų 

kanalų.

*.ogg OGG Vorbis Palaiko iki dviejų 
kanalų.

Failo 
plėtinys Tipas Kodekas Palaikomas 

diapazonas

*.wma WMA WMA

„WMA 10 
Pro“ atveju 

palaiko iki M2 
profilio ir 5.1 

kanalų. „WMA 
lossless“ garsas 
nepalaikomas.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

0 tipas, 1 tipas 
ir „Seek“ 

nepalaikomi.
Veikia tik  
su USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Palaikomi nuotraukų failų formatai

Failo plėtinys Tipas Skyra
*.jpg 

*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Regiono kodas
Gaminiai ir diskai koduojami pagal regionus. Kad diską pavyktų paleisti, regionų kodai turi atitikti. 
Jeigu kodai neatitinka, disko paleisti nepavyks. 
Šio gaminio regiono numeris yra nurodytas ant gaminio galinio skydelio.

Disko tipas Regiono kodas Sritis

„Blu-ray“  
diskas

a Šiaurės Amerika, Centrinė Amerika, Pietų Amerika, 
Korėja, Japonija, Taivanas, Honkongas ir Pietryčių Azija.

B Europa, Grenlandija, Prancūzijos teritorijos, Vidurinieji 
Rytai, Afrika, Australija ir Naujoji Zelandija.

C Indija, Kinija, Rusija, Centrinė ir Pietų Azija.

DVD-VIDEO

1 JAV, JAV teritorijos ir Kanada

2 Europa, Japonija, Vidurinieji Rytai, Egiptas, Afrika, 
Grenlandija

3 Taivanas, Korėja, Filipinai, Indonezija, Honkongas

4 Meksika, Pietų Amerika, Centrinė Amerika, Australija, 
Naujoji Zelandija, Ramiojo vandenyno salos, Karibai

5 Rusija, Rytų Europa, Indija, Šiaurės Korėja, Mongolija

6 Kinija
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Tinkamas šiame gaminyje esančių baterijų išmetimas
(Taikoma Europos Sąjungoje ir kitose Europos šalyse su atskiromis baterijų grąžinimo sistemomis.)
Šis ženklinimas ant baterijos, instrukcijoje ar pakuotėje nurodo, kad šio gaminio baterijų negalima 
išmesti su kitomis buitinėmis atliekomis pasibaigus jų tinkamumo naudoti laikui. Ten, kur pavaizduoti 
cheminiai simboliai Hg, Cd arba Pb, tai reiškia, kad baterijos sudėtyje yra gyvsidabrio, kadmio arba 
švino, kuris viršija lygį, nurodytą EB direktyvoje 2006/66.  
Jei baterijos išmetamos netinkamai, šios medžiagos gali sukelti pavojų žmonių sveikatai arba 
aplinkai. 
Kad apsaugotumėte gamtinius išteklius ir skatintumėte pakartotiną medžiagų naudojimą, atskirkite 
baterijas nuo kito tipo atliekų ir atiduokite jas perdirbti naudodamiesi vietine nemokama baterijų 
grąžinimo sistema.

Tinkamas šio gaminio išmetimas (Panaudota elektrinė ir elektroninė įranga)
(Taikoma Europos Sąjungoje ir kitose Europos šalyse su atskiromis surinkimo sistemomis)
Šis ženklinimas ant gaminio, priedų arba literatūros nurodo, kad gaminio ir jo elektroninių priedų 
(pvz., kroviklio, ausinių, USB laido) negalima išmesti su kitomis buitinėmis atliekomis, pasibaigus jų 
tinkamumo naudoti laikui.  
Siekiant apsisaugoti nuo nekontroliuojamo atliekų išmetimo daromos žalos aplinkai arba žmonių 
sveikatai, atskirkite šias dalis nuo kito tipo atliekų ir atsakingai atiduokite jas perdirbti, kad 
skatintumėte tvarų pakartotiną medžiagų naudojimą.
Dėl išsamesnės informacijos apie tai, kur ir kaip pristatyti šias dalis aplinkai saugiam perdirbimui, 
buitiniai naudotojai turėtų susisiekti su pardavėju, iš kurio pirko gaminį, arba vietine valstybine 
tarnyba. 
Verslo naudotojai turėtų susisiekti su tiekėju ir peržiūrėti pirkimo–pardavimo sutarties sąlygas.  
Šio gaminio ir jo elektroninių priedų negalima išmesti kartu su kitomis komercinėmis išmesti 
skirtomis atliekomis.

Daugiau informacijos apie „Samsung“ aplinkosaugos įsipareigojimus ir su konkrečiais gaminiais susijusius norminius 
įsipareigojimus, pvz., dėl REACH, WEEE, baterijų, rasite svetainėje:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html



Polski2

Produkt klasy II: Ten symbol 
oznacza, że nie jest konieczne 
połączenie obudowy urządzenia 
z przewodem ochronnym 
(uziemiającym).

Napięcie prądu przemiennego: 
Ten symbol oznacza, że 
napięciem znamionowym jest 
napięcie prądu przemiennego.

Napięcie prądu stałego: Ten 
symbol oznacza, że napięciem 
znamionowym jest napięcie 
prądu stałego.

Przestroga, należy zapoznać się 
z instrukcją obsługi: Ten symbol 
oznacza zalecenie zapoznania 
się z odpowiednim dokumentem 
w celu uzyskania przez 
użytkownika dalszych informacji 
związanych z bezpieczeństwem.

 • Szczeliny i otwory w obudowie, z tyłu lub na spodzie, 
służą do zapewnienia odpowiedniej wentylacji. Aby 
zapewnić poprawne działanie urządzenia i chronić 
je przed przegrzaniem, nie wolno tych szczelin i 
otworów blokować lub zasłaniać.
 - Nie należy umieszczać tego urządzenia w 

ograniczonej przestrzeni np. regale lub 
wbudowanej szafce, o ile nie została zapewniona 
odpowiednia wentylacja.

 - Nie umieszczać urządzenia w pobliżu lub nad 
kaloryferem lub promiennikiem ani w miejscu 
narażonym na bezpośrednie promienie słoneczne.

 - Nie umieszczać naczyń (wazonów) zawierających 
wodę na tym urządzeniu. Rozlanie wody mogłoby 
spowodować pożar lub porażenie prądem.

 • Nie wystawiać tego urządzenia na deszcz ani 
nie umieszczać w pobliżu wody (koło wanny, 
miski, zlewozmywaka, basenu itd.). Jeśli dojdzie 
do zamoczenia urządzenia, należy natychmiast 
odłączyć je od zasilania i skontaktować się z 
autoryzowanym dystrybutorem lub centrum 
serwisowym firmy Samsung.

 • To urządzenie korzysta z baterii. W danym kraju 
mogą obowiązywać przepisy wymagające właściwej 
utylizacji baterii. Należy się skontaktować z 
lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o 
utylizacji lub recyklingu.

 • Nie należy obciążać gniazdek ściennych, 
przedłużaczy lub zasilaczy ponad ich wydajność 
znamionową, gdyż mogłoby to skutkować 
porażeniem prądem.

 • Przewody zasilające należy układać tak, aby 
uniknąć deptania lub ściskania przez przedmioty 
umieszczone na nich lub przy nich. Należy zwracać 
szczególna uwagę na przewody przy wtyczkach, 
gniazdach ściennych i punktach, w których 
wychodzą z urządzenia.

 • Aby chronić to urządzenie przed wyładowaniami 
atmosferycznymi lub w przypadku nieużywania 
przez dłuższy czas, należy je odłączyć od gniazda 
sieciowego i odłączyć antenę lub przewód telewizji 
kablowej. Pozwoli to zapobiec uszkodzeniom 
spowodowanym piorunami lub przepięciom w sieci 
elektrycznej.

 • Przed podłączeniem kabla zasilającego do gniazda 
zasilacza należy się upewnić, że oznaczenie napięcia 
zasilacza jest odpowiednie dla lokalnej sieci 
elektrycznej.

 • Zabrania się wsuwania metalowych przedmiotów do 
otwartych części urządzenia. Może to spowodować 
niebezpieczeństwo porażenia prądem.

 • Aby uniknąć porażenia prądem, nie wolno dotykać niczego 
wewnątrz urządzenia. Otwierać urządzenie powinien 
wyłącznie wykwalifikowany pracownik serwisowy.

Ostrzeżenie

Ten symbol wskazuje obecność 
wysokiego napięcie wewnątrz. 
Wszelki kontakt z wewnętrznymi 
częściami tego produktu jest 
niebezpieczny.

Ten symbol wskazuje, że do produktu 
dołączono ważną dokumentację 
dotyczącą obsługi i konserwacji.

PRZESTROGA

RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM, NIE OTWIERAĆ.

PRZESTROGA : ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO 
PORAŻENIA PRĄDEM, NIE NALEŻY ZDEJMOWAĆ 

POKRYWY (LUB TYLNEJ PŁYTY). WEWNĄTRZ 
URZĄDZENIA NIE MA CZĘŚCI PRZEZNACZONYCH DO 
SERWISOWANIA PRZEZ UŻYTKOWNIKA. WSZELKIE 
NAPRAWY NALEŻY ZLECAĆ WYKWALIFIKOWANYM 

PRACOWNIKOM SERWISU.

1 Informacje dotyczące bezpieczeństwa
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 • Wtyczkę przewodu zasilania należy wcisnąć tak, aby 
była solidnie przymocowana. Przy odłączaniu przewodu 
zasilania od gniazda ściennego należy zawsze ciągnąć 
za wtyczkę. Nie wolno ciągnąć za przewód zasilania. Nie 
należy dotykać przewodu zasilania wilgotnymi dłońmi.

 • Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, a w szczególności 
emituje nietypowe dźwięki lub zapachy, należy 
natychmiast odłączyć je od zasilania i skontaktować się z 
autoryzowanym dystrybutorem lub centrum serwisowym 
firmy Samsung.

 • Konserwacja obudowy.
 - Przed przystąpieniem do podłączania innych urządzeń 

do tego produktu należy je wyłączyć.
 - W przypadku gwałtownej zmiany temperatury otoczenia 

produktu z niskiej na wyższą może wystąpić zjawisko 
kondensacji pary wodnej na częściach i soczewkach, 
powodujące nieprawidłowe odtwarzanie. Należy 
wtedy odłączyć urządzenie od zasilania, odczekać dwie 
godziny, a następnie ponownie podłączyć wtyczkę do 
gniazda elektrycznego. Następnie należy włożyć płytę i 
ponowić próbę odtwarzania.

 • Należy pamiętać, aby odłączyć wtyczkę zasilania 
od gniazda, jeśli urządzenie ma być nieużywane 
lub w przypadku opuszczania mieszkania na długi 
czas (szczególnie kiedy dzieci, osoby starsze lub 
niepełnosprawne pozostają same w domu).
 - Nagromadzenie kurzu może spowodować porażenie 

prądem, upływ prądu lub pożar, powodując że 
przewód zasilania emitowałby iskry lub ciepło. Może 
również powodować pogorszenie jakości izolacji.

 • Skontaktuj się z autoryzowanym centrum serwisowym, 
aby uzyskać informacje, jeśli zamierzasz zainstalować 
urządzenie w miejscu o dużym zapyleniu, wysokich lub 
niskich temperaturach, wysokiej wilgotności, w którym 
występują substancje chemiczne lub tam, gdzie miałoby 
pracować 24 godziny na dobę np. na lotnisku lub stacji 
kolejowej itd. Brak takiego działania może się wiązać z 
poważnym uszkodzeniem produktu.

 • Należy używać wyłącznie z właściwie uziemioną 
wtyczką i gniazdem ściennym.
 - Nieprawidłowe uziemienie może spowodować 

porażenie prądem lub uszkodzenie urządzenia. (Tylko 
urządzenia klasy 1).

 • Aby całkowicie wyłączyć urządzenie, należy je 
odłączyć od gniazda ściennego. Z tego względu 
konieczny jest łatwy dostęp do wtyczki w każdej 
chwili.

 • Nie należy pozwalać dzieciom wieszać się na tym 
urządzeniu.

 • Przechowywać akcesoria (baterię itd.) poza 
zasięgiem dzieci.

 • Nie instalować urządzenia w niestabilnych 
miejscach np. chwiejna półka, nierówna podłoga lub 
w miejscach narażonych na drgania.

 • Nie upuszczać ani nie uderzać urządzenia. Jeśli 
produkt jest uszkodzony, należy odłączyć 
przewód zasilający i skontaktować się z centrum 
serwisowym firmy Samsung.

 • W celu czyszczenia urządzenia należy odłączyć 
przewód zasilania od gniazda ściennego i wytrzeć 
urządzenie miękką, sucha ściereczką. Nie należy 
używać środków chemicznych takich jak wosk, 
benzen, alkohol, rozpuszczalników, środków 
owadobójczych, odświeżaczy powietrza, smarów 
lub detergentów. Środki te mogą uszkodzić 
powierzchnię urządzenia lub usunąć z niego nadruki.

 • Nie należy narażać urządzenia na ochlapanie lub 
spryskanie wodą. Na urządzeniu nie należy stawiać 
przedmiotów wypełnionych płynami, np. wazonów.

 • Nie należy wrzucać baterii do ognia.
 • Nie należy podłączać wielu urządzeń elektrycznych 

jednocześnie do tego samego gniazda. Przeciążenie 
gniazda może doprowadzić do przegrzania, a w 
rezultacie do pożaru.

 • Umieszczenie w pilocie niewłaściwego typu 
baterii może grozić wybuchem. Wymieniać baterie 
wyłącznie na takie same lub równoważnego typu.

 • OSTRZEŻENIE — ABY ZAPOBIEC 
ROZPRZESTRZENIANIU SIĘ POŻARU 
NALEŻY ZAWSZE TRZYMAĆ ŚWIECE 
LUB INNE PRZEDMIOTY Z OTWARTYM 
PŁOMIENIEM Z DALA OD TEGO 
PRODUKTU.

 • OSTRZEŻENIE
 - Aby ryzyku pożaru lub porażenia prądem, nie 

należy wystawiać urządzenia na działanie deszczu 
lub wilgoci.

 ▷ URZĄDZENIE LASEROWE KLASY 1
Ten kompaktowy odtwarzacz płyt został 
sklasyfikowany jako urządzenie LASEROWE KLASY 
1. Używanie elementów sterujących, regulacje 
lub stosowanie procedur innych niż określone w 
niniejszym podręczniku może narazić użytkownika na 
niebezpieczne promieniowanie.
PRZESTROGA :

 • TO URZĄDZENIE KORZYSTA Z NIEWIDOCZNEJ 
WIĄZKI ŚWIATŁA LASERA, KTÓRA, JEŚLI ZOSTANIE 
SKIEROWANA NA UŻYTKOWNIKA, MOŻE GO NARAZIĆ 
NA NIEBEZPIECZNE PROMIENIOWANIE. NALEŻY 
PAMIĘTAĆ, ABY URZĄDZENIE BYŁO PRAWIDŁOWO 
OBSŁUGIWANE ZGODNIE Z INSTRUKCJĄ.
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 • W TYM URZĄDZENIU UŻYWANY JEST LASER. 
UŻYWANIE ELEMENTÓW STERUJĄCYCH LUB 
REGULACJE, CZY TEŻ STOSOWANIE PROCEDUR 
INNYCH NIŻ OKREŚLONE W NINIEJSZYM 
PODRĘCZNIKU MOGĄ NARAZIĆ UŻYTKOWNIKA 
NA NIEBEZPIECZNE PROMIENIOWANIE. NIE 
NALEŻY OTWIERAĆ POKRYW ANI SAMODZIELNIE 
NAPRAWIAĆ URZĄDZENIA. WSZELKIE NAPRAWY 
NALEŻY ZLECAĆ WYKWALIFIKOWANYM 
PRACOWNIKOM SERWISU. 
To urządzenie spełnia wymogi zarządzenia CE w 
przypadku używania ekranowanych kabli i złączy 
do podłączania urządzenia do innego sprzętu. 
Aby zapobiec zakłóceniom elektromagnetycznym 
spowodowanym przez kontakt z urządzeniami 
elektrycznymi, np. radiem lub telewizorem, 
urządzenie należy podłączać przy użyciu 
ekranowanych kabli i złączy.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Jeśli numer regionu płyty Blu-ray Ultra HD/Blu-ray 
/DVD nie odpowiada numerowi regionu tego 
urządzenia, urządzenie nie może odtworzyć tej płyty.

WAŻNA UWAGA

Przewód sieciowy tego urządzenia jest wyposażony 
w dopasowaną wtyczkę z bezpiecznikiem. Wartość 
bezpiecznika jest widoczna na powierzchni wtyczki. 
ze stykami. 
W przypadku konieczności wymiany, należy użyć 
bezpiecznika zatwierdzonego dla modelu BS1362 o 
tym samym napięciu. 
Nigdy nie należy używać wtyczki z nieosłoniętym 
bezpiecznikiem, jeśli osłona jest zdejmowana. Jeśli 
wymagana jest zapasowa osłona bezpiecznika, musi 
ona być w tym samym kolorze, jak powierzchnia 
wtyczki ze stykami. Osłony zapasowe można zakupić 
w lokalnym punkcie sprzedaży. 
Jeśli zamocowana wtyczka nie jest odpowiednia do 
gniazd zasilania w domu lub kabel nie sięga gniazda, 
ponieważ jest za krótki, należy uzyskać odpowiedni 
przewód przedłużający zatwierdzony pod względem 
bezpieczeństwa lub poprosić o pomoc sprzedawcę.

Jeśli jednak jedynym wyjściem jest odcięcie wtyczki, 
należy wyjąć bezpiecznik i wyrzucić wtyczkę zgodnie 
z zasadami bezpieczeństwa. Nie należy podłączać 
wtyczki do gniazda sieciowego, ponieważ istnieje 
ryzyko porażenia prądem elektrycznym w zetknięciu 
się z nieizolowanym elastycznym kablem.

Aby odłączyć urządzenie od sieci, należy wyciągnąć 
wtyczkę z gniazda sieciowego, dlatego należy 
upewnić się, że dostęp do wtyczki jest swobodny. 
Urządzenie kupione wraz z tą instrukcją obsługi 
posiada licencję wydaną na podstawie określonych 
praw własności intelektualnej określonych stron 
trzecich.
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Sprawdź, czy opakowanie zawiera wszystkie akcesoria wymienione poniżej.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Baterie (AA)

Przewód zasilający

Podręcznik użytkownika Pilot

 ✎ Aby uzyskać więcej wskazówek, zapoznaj się z podręcznikiem dostępnym w Internecie. 
Podręcznik dostępny w Internecie :  www.samsung.com ; Wyszukaj nazwę produktu : UBD-M7500

2 Akcesoria
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3 Pilot
 ✎ Przyciski służące do sterowania głośnością, źródłem i przycisk włączania/wyłączania telewizora w sekcji 
pilota zdalnego sterowania służącej do obsługi telewizora działają tylko z telewizorami marki Samsung. Aby 
korzystać z tych przycisków z telewizorami innych marek, należy wprowadzić odpowiedni kod sterowania 
telewizorem podany na następnej stronie. 

 ✎ Gdy odtwarzacz wyświetli menu płyty Blu-ray Ultra HD lub standardowej płyty Blu-ray, nie można 
rozpocząć odtwarzania filmu za pomocą przycisku p na pilocie zdalnego sterowania. Aby rozpocząć 
odtwarzanie filmu, w menu płyty należy wybrać opcję Odtwórz film lub Start, a następnie na pilocie 
zdalnego sterowania należy nacisnąć przycisk  (OK).

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Służy do włączania i wyłączania 
odtwarzacza.

Służy do włączania i wyłączania 
telewizora.

Naciśnij, aby otworzyć lub 
zamknąć tacę na płytę.

Powoduje powrót do poprzedniego 
menu.

Służy do wyświetlania klawiatury 
numerycznej, przycisków kolorów 

lub informacji na ekranie. 
Przyciski kolorów są używane na 

potrzeby menu odtwarzacza, a 
także szeregu funkcji związanych 

z odtwarzaniem płyt Blu-ray 
Ultra HD i Blu-ray.

 (OK) : Służy do wybierania 
pozycji menu.

  (Góra/Dół/Lewo/Prawo) : 
Przenieś kursor w górę, w dół, w 

lewo lub w prawo.

Umożliwia wyświetlenie ekranu 
głównego.

Naciśnij, aby skorzystać z menu 
Narzędzia.

Służy do wejścia do otwieranego 
menu.

Służy do wyświetlania menu płyty.

Regulacja głośności telewizora.

Po konfiguracji umożliwia 
ustawienie źródła sygnału w 
telewizorze.

Naciśnij, aby rozpocząć 
odtwarzanie plików muzycznych.
lub
Naciśnij, aby wstrzymać odtwarzanie.

Naciśnij, aby zatrzymać płytę lub 
pliki.

Naciśnij, aby pominąć rozdziały. 

Naciśnij, aby wyszukać do tyłu lub 
do przodu.

 ▶ Wkładanie baterii (2 × bateria AA) 

Zsuń pokrywę baterii w kierunku wskazanym przez strzałkę do momentu jej całkowitego zdjęcia.  
Włóż 2 baterie AA (1,5 V), odpowiednio dostosowując ich biegunowość +/-. Wsuń z powrotem 
pokrywę baterii.
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 ▶  Wprowadzanie kodów telewizora za 
pomocą przycisków pilota

1. Naciśnij i przytrzymaj 
przycisk  (Zasilanie TV).

2. Przytrzymując przycisk 
 (Zasilanie TV) 

naciśnij przyciski na 
pilocie odpowiadającej 
dwucyfrowemu kodowi 
telewizora z poniższej 
listy. Skorzystaj z ilustracji 
po prawej jako wskazówki. 
Na przykład: Aby wprowadzić 01, naciśnij 
przycisk TOOLS, a następnie naciśnij 
przycisk 123. Zwróć uwagę, że niektóre 
marki telewizorów mają więcej niż jeden 
dwucyfrowy kod. Jeśli nie zadziała 
pierwszy kod, wypróbuj następny.

 ▶  Kody sterowania telewizorów

Marka Kody

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Marka Kody

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Przedni przedni i panel tylny
Panel przedni

POWER

POWER

CZUJNIK PILOTA GNIAZDO  
USB HOST

PRZYCISK  
ZASILANIA

PRZYCISK STOP
PRZYCISK ODTWARZANIA/PAUZY

TACA NA PŁYTĘ

PRZYCISK OTWIERANIA/ZAMYKANIA

KONTROLKA ZASILANIA
Czerwona: Wyłączenie

Zielona: Włączenie
Miga na zielono: wprowadzanie danych z 

pilota lub klawisza przedniego, aktualizacja 
oprogramowania.

Panel tylny

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Połączenia
Podłączanie do telewizora

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Dźwięk 
Wideo

 ✎ Telewizor UHD obsługuje tylko port HDMI OUT.

 ✎ Aby wyświetlić wideo w trybie wyjścia HDMI 720p, 1080p lub 2160p, należy użyć kabla HDMI o dużej 
szybkości (kategorii 2).

Podłączanie do urządzenia audio

 ▶ Metoda 1: Podłączanie do listwy Soundbar / odbiornika AV z obsługą HDMI (HDR) 
umożliwiającego przesyłanie sygnałów

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Wideo

Soundbar / odbiornik AV
 ✎ Odbiornik musi obsługiwać przesyłanie 
sygnałów 4K, aby można było przesyłać 
sygnał wideo UHD.

Dźwięk/Wideo

 ✎ Jeśli odtwarzacz nie jest połączony bezpośrednio z telewizorem, tryb HDMI UHD Color obsługi obrazu na 
telewizorze Samsung należy skonfigurować ręcznie (np. za pośrednictwem listwy Soundbar lub odbiornika 
AV).

 ✎ HDR : High Dynamic Range to technika tworzenia obrazu służąca do reprodukcji szerszego zakresu dynamiki 
jasności niż w przypadku konwencjonalnych urządzeń obrazujących.
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 ▶ Metoda 2: Podłączanie do listwy Soundbar / odbiornika AV za pomocą cyfrowego 
kabla optycznego

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Soundbar / odbiornik AV

Dźwięk

Podłączanie do sieci

 ▶ Sieć przewodowa

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Podłączenie do routera lub 
gniazda ściennego

 ✎ Użyć kabla kategorii 7 (typu STP*). (*Shielded Twist Pair (skrętka ekranowana))
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6 Procedura konfiguracji ustawień początkowych
1. Podłącz odtwarzacz Blu-ray Ultra HD, włącz telewizor, a następnie włącz odtwarzacz Blu-ray 

Ultra HD, naciskając przycisk  (Zasilanie) na pilocie.
2. Postępuj zgodnie ze wskazówkami dotyczącymi konfiguracji ustawień początkowych, które 

są wyświetlane na ekranie.

 ▶ Ekran główny

Aplik1 Aplik2 Aplik3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Dysk

1

(Funkcje)

 •   Ustawienia : Naciśnij przycisk  (OK), aby otworzyć menu produktu.  
W tym menu można ustawić różne funkcje służące do określania 
osobistych preferencji. Przy wyświetlonym menu  Ustawienia 
naciśnij przycisk Góra na pilocie zdalnego sterowania, aby wyświetlić 
pozycje menu Szybkie ustawienia. Użyj przycisków Lewo/Prawo na 
pilocie zdalnego sterowania, aby przejść do wybranego menu i łatwo 
skonfigurować ustawienia.

 •   Źródło : Wybierz włożony dysk albo podłączoną pamięć USB lub 
urządzenie sieciowe.

 •   Wyszukaj : Umożliwia przeszukiwanie zawartości w katalogach 
Aplikacje i YouTube poprzez wprowadzenie odpowiednich, wyszukiwanych 
słów.

 •   APPS : Zapewnia dostęp do różnych płatnych i bezpłatnych aplikacji.

2
Dysk

Wyświetla wybrane źródło.
3

Pobrane 
aplikacje

Wyświetla pobrane aplikacje. 
Aplikacje wyświetlane w 
tym miejscu można usuwać, 
edytować, a ponadto można 
zmieniać ich układ.

4
Internet

Można uzyskać dostęp do 
Internetu. 5

Opcja Dodaj do strony 
głównej umożliwia dodanie 
często używanych pozycji 
menu do dolnej części 
ekranu głównego.
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7 Odtwarzanie zawartości multimedialnej
Odtwarzanie płyty komercyjnej

Wybierz opcję EKRAN GŁÓWNY >  Źródło > Dysk.

Dysk
USB Storage

Źródła

Źródło Aplik1 Aplik2 Aplik3 InternetDysk

Odtwarzanie treści multimedialnych zapisanych na urządzeniu pamięci masowej

Wybierz opcję EKRAN GŁÓWNY >  Źródło > USB Storage.

USB Storage
Dysk

Źródło

Źródła

Aplik1 Aplik2 Aplik3 InternetDysk

 ✎ W przypadku podłączenia urządzenia USB na górze ekranu zostanie wyświetlony komunikat. 



Polski13

8 Dodatkowe funkcje
APPS

Można pobrać aplikacje z Internetu i uzyskać dostęp 
do różnych aplikacji, aby następnie oglądać je w 
telewizorze. Aby uzyskać dostęp do niektórych 
aplikacji, należy posiadać konto Samsung.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Pobierz aplikację wideo do odtwarzania 
wideo.

2

Zaloguj się do konta Samsung. 
Używaj różnorodnych funkcji 
udostępnionych przez firmę 
Samsung. Jeśli nie masz konta 
Samsung, utwórz je teraz. 

Wprowadź nazwę konkretnej 
aplikacji, aby ją znaleźć. 

Skonfiguruj ustawienia pobranej 
aplikacji.

3
Dostępne aplikacje są wyświetlane na 
dole. Użyj przycisków Góra/Dół/Lewo/
Prawo, aby pobrać wybraną aplikację lub 
z niej korzystać.

Aktualizowanie oprogramowania

1. Wybierz opcję EKRAN GŁÓWNY >  
 Ustawienia > Pomoc techniczna > 

Aktualizacja oprogramowania > Aktualizuj 
teraz.

2. Produkt wyszukuje najnowszą wersję 
oprogramowania.

3. Jeśli znajdzie nową wersję, zostanie 
wyświetlony element wywoływany Żądanie 
aktualizacji. Naciśnij przycisk  (OK).

Aktualizacja oprogramowania

Aktualizuj teraz

Aktualizacja automatyczna

Pobierz pliki 
aktualizacyjne i 
zaktualizuj 
oprogramowanie.

Obecna wersja : XXXX

 ✎ Nigdy nie należy wyłączać ani włączać produktu 
ręcznie w trakcie aktualizacji.

 ✎ Przed rozpoczęciem aktualizacji upewnij się, że w 
odtwarzaczu nie ma płyty.

 ✎ Można ustawić funkcję Aktualizacja 
automatyczna, aby produkt automatycznie 
pobierał aktualizacje oprogramowania.

 ✎ Można również pobrać plik z najnowszym 
oprogramowaniem z witryny Samsung, skopiować 
te pliki z komputera na urządzenie pamięci USB, 
podłączyć to urządzenie do przedniego portu USB 
i wybrać opcję Aktualizuj teraz.
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9 Dane techniczne

Ogólne

Waga 1,8 kg
Wymiary 406,0 (szer.) X 44,7 (wys.) X 230,0 (głęb.) mm
Zakres temperatur eksploatacji od +5°C do +35°C
Zakres wilgotności eksploatacji od 10 % do 75 %

USB
Typ A USB 2.0
Wyjście DC 5 V, 500 mA maks.

HDMI
Wideo 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Dźwięk PCM, Bitstream 

Wyjście audio Cyfrowe wyjście audio Optyczne
Sieć Ethernet 100BASE - TX Terminal

 • Prędkości sieci niższe lub równe 10Mb/s nie są obsługiwane. 
 • Konstrukcja i dane techniczne urządzenia mogą ulec zmianie bez powiadomienia.
 • W celu uzyskania informacji o źródle zasilania i zużyciu energii, patrz etykieta dołączona do odtwarzacza.
 • Podany ciężar i wymiary są wartościami przybliżonymi.

Całkowite zużycie energii w trybie 
gotowości (W) 1,0W

Ethernet Metoda dezaktywacji portu EKRAN GŁÓWNY >  Ustawienia > Ogólne > 
Menedżer systemu > WoL Włączone/Wyłączone

 • I stnieje możliwość nałożenia opłaty administracyjnej w przypadku gdy 
(a) zostanie wezwany technik, a w urządzeniu nie zostanie stwierdzona żadna wada (tj. w przypadku, gdy 
użytkownik nie przeczyta niniejszej instrukcji) 
(b) urządzenie zostanie przyniesione do punktu napraw, a w urządzeniu nie zostanie stwierdzona żadna 
wada (tj. w przypadku, gdy użytkownik nie przeczyta niniejszej instrukcji).

 • Użytkownik zostanie poinformowany o wysokości takiej opłaty administracyjnej przed wykonaniem 
jakiejkolwiek naprawy lub wizytą technika na miejscu.
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Licencja

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Niniejsze urządzenie z certyfikatem DivX Certified® może odtwarzać pliki wideo DivX® w 
rozdzielczości HD (między innymi .avi, .divx). Aby tworzyć cyfrowe filmy wideo, odtwarzać 
je i przesyłać strumieniowo, pobierz bezpłatne oprogramowanie ze strony www.divx.com. 
Aby odtwarzać zakupione filmy w formacie DivX, najpierw zarejestruj posiadane  
urządzenie na stronie vod.divx.com. Kod rejestracyjny znajdziesz w menu konfiguracji  
funkcji filmów DivX na żądanie w urządzeniu. Niniejsze urządzenie z certyfikatem DivX Certified® może 
odtwarzać filmy DivX® w rozdzielczości HD (między innymi .avi, .divx). DivX®, DivX Certified® oraz powiązane 
logo są znakami towarowymi firmy DivX, LLC i są stosowanie w ramach licencji. Produkt jest chroniony 
przez jeden lub kilka następujących patentów USA: 7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; 
RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle i Java to zarejestrowane znaki towarowe firmy Oracle i/lub jej spółek zależnych. Inne nazwy 
mogą być znakami towarowymi ich odpowiednich właścicieli

 • Informacja na temat licencji Open Source
 - W przypadku stosowania oprogramowania typu Open Source, Licencje Open Source są dostępne w menu 

produktu.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ i ich loga są znakami towarowymi Ultra 
HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • NINIEJSZY PRODUKT JEST SPRZEDAWANY Z 
OGRANICZONĄ LICENCJĄ I JEST DOPUSZCZONY DO 
UŻYTKU WYŁĄCZNIE W ODNIESIENIU DO TREŚCI HEVC, 
KTÓRA SPEŁNIA KAŻDY Z TRZECH NASTĘPUJĄCYCH 
WARUNKÓW: (1) TREŚĆ HEVC WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU OSOBISTEGO; (2) TREŚĆ HEVC, KTÓRA NIE 
JEST OFEROWANA W CELU SPRZEDAŻY; ORAZ (3) TREŚĆ HEVC, KTÓRA ZOSTAŁA STWORZONA PRZEZ 
WŁAŚCICIELA PRODUKTU. 
PRODUKTU NIE MOŻNA UŻYWAĆ W ODNIESIENIU DO TREŚCI KODOWANEJ W STANDARDZIE HEVC 
UTWORZONEJ PRZEZ STRONY TRZECIE, KTÓRĄ UŻYTKOWNIK ZAMÓWIŁ LUB ZAKUPIŁ OD STRONY TRZECIEJ, 
O ILE LICENCJONOWANY SPRZEDAWCA TREŚCI NIE UDZIELIŁ UŻYTKOWNIKOWI ODDZIELNYCH PRAW DO 
UŻYCIA PRODUKTU Z TAKĄ TREŚCIĄ.  
UŻYCIE NINIEJSZEGO PRODUKTU W ODNIESIENIU DO TREŚCI KODOWANEJ W STANDARDZIE HEVC STANOWI 
WYRAŻENIE ZGODY NA OGRANICZONE PRAWA DO UŻYTKU OKREŚLONE POWYŻEJ.
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 ▶ Typy i zawartość płyt, które mogą być odtwarzane przez ten odtwarzacz

Nośniki Typ płyty Szczegóły

WIDEO

Płyta Blu-ray  
Ultra HD Format BD-ROM Ultra HD.

Płyta Blu-ray Format BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, płyta DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R nagrana i 
sfinalizowana lub nośnik pamięci USB z zawartością DivX, MKV, 
MP4.

MUZYKA

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Audio CD (CD-DA), pliki muzyczne nagrane na płytach  
CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R lub nośniku pamięci masowej 
USB zawierającym pliki MP3 lub WMA.

ZDJĘCIE
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Zdjęcia nagrane na płytach CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R lub 
urządzeniu pamięci masowej USB zawierającym pliki JPEG.

 ▶ Obsługiwane pliki wideo

Rozszerz. 
pliku Kontener Kodek wideo Rozdzielczość

Częstotliwość 
odświeżania 

(kl./s)

Szybkość 
transmisji  

(Mb/s)
Kodek audio

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, 
μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, Main10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Kodek DivX jest nie obsługiwany w modelach produkowanych na rynek w Stanach Zjednoczonych i Kanadzie.

10 Obsługiwane formaty
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 ▶ Obsługiwane formaty plików z napisami

Nazwa Rozszerzenie 
pliku

Zewnętrzny

MPEG-4 Timed text .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub lub .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Wewnętrzny

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 Timed text MP4

TTML w Smooth 
Streaming MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Obsługiwane formaty plików 
muzycznych

Rozszerzenie 
pliku Typ Kodek Obsługiwany 

zakres

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24-bitowe/192 

kHz. Obsługuje do 
dwóch kanałów.

*.ogg OGG Vorbis
Obsługuje 
do dwóch 
kanałów.

Rozszerzenie 
pliku Typ Kodek Obsługiwany 

zakres

*.wma WMA WMA

Odtwarzacz 
WMA 10 Pro 

obsługuje 
najwyżej 

profil M2 i 
5.1 kanałów. 
Bezstratny 

format audio 
WMA nie jest 
obsługiwany.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Typ 0, typ 1 i 
Wyszukiwanie 

nie są 
obsługiwane.

Dostępne 
tylko z USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Obsługiwane formaty plików zdjęć

Rozszerzenie 
pliku Typ Rozdzielczość

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Kod regionu
Zarówno odtwarzacze, jak i płyty mają przypisane kody regionów. Aby możliwe było odtwarzanie, 
kod urządzenia musi być zgodny z kodem płyty. Jeśli kody nie są różne, płyta nie będzie 
odtwarzana. 
Numer regionu tego odtwarzacza jest podany na tylnym panelu urządzenia.

Typ płyty Kod regionu Powierzchnia

Płyta Blu-ray

a
Ameryka Północna, Ameryka Środkowa, Ameryka 
Południowa, Korea, Japonia, Tajwan, Hongkong 
oraz Azja Południowo-Wschodnia.

B Europa, Grenlandia, Terytoria Francuskie, Bliski Wschód, 
Afryka, Australia i Nowa Zelandia.

C Indie, Chiny, Rosja, Azja Środkowa i Południowa.

DVD-VIDEO

1 Stany Zjednoczone, terytoria Stanów Zjednoczonych oraz 
Kanada

2 Europa, Japonia, Bliski Wschód, Egipt, Afryka, Grenlandia

3 Tajwan, Korea, Filipiny, Indonezja, Hongkong

4 Meksyk, Ameryka Płd. i Środkowa, Australia, Nowa 
Zelandia, Wyspy Pacyficzne, Karaiby

5 Rosja, Europa Wsch., Indie, Korea Płn., Mongolia

6 Chiny
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Sposób poprawnego usuwania baterii, w które wyposażony jest niniejszy produkt
(Dotyczy obszaru Unii Europejskiej oraz innych krajów europejskich posiadających oddzielne 
systemy zwrotu zużytych baterii.)
Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukcji obsługi lub opakowaniu oznacza, że po upływie okresu 
użytkowania baterie, w które wyposażony był dany produkt, nie mogą zostać usunięte wraz z innymi 
odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych. Przy zastosowaniu takiego oznaczenia symbole 
chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazują, że dana bateria zawiera rtęć, kadm lub ołów w ilości 
przewyższającej poziomy odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66. Jeśli baterie nie zostaną 
poprawnie zutylizowane, substancje te mogą powodować zagrożenie dla zdrowia ludzkiego lub 
środowiska naturalnego.
Aby chronić zasoby naturalne i promować ponowne wykorzystanie materiałów, należy oddzielać 
baterie od innego typu odpadów i poddawać je utylizacji poprzez lokalny, bezpłatny system zwrotu 
baterii.

Prawidłowe usuwanie produktu (zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)
(Przepisy obowiązujące w krajach Unii Europejskiej i innych krajach Europy z 
oddzielnymi systemami zbiórki odpadów.)
To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub dokumentacji oznacza, że po zakończeniu 
eksploatacji nie należy tego produktu ani jego akcesoriów (np. ładowarki, zestawu słuchawkowego, 
przewodu USB) wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami gospodarstwa domowego.  
Aby uniknąć szkodliwego wpływu na środowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek 
niekontrolowanego usuwania odpadów, prosimy o oddzielenie tych przedmiotów od odpadów innego 
typu oraz o odpowiedzialny recykling i praktykowanie ponownego wykorzystania materiałów.
W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla środowiska recyklingu 
tych przedmiotów, użytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktować się z punktem 
sprzedaży detalicznej, w którym dokonali zakupu produktu, lub z organem władz lokalnych.
Użytkownicy w firmach powinni skontaktować się ze swoim dostawcą i sprawdzić warunki umowy 
zakupu.
Produktu ani jego akcesoriów nie należy usuwać razem z innymi odpadami komercyjnymi.

Informacje na temat działań proekologicznych firmy Samsung oraz przepisów dotyczących poszczególnych 
produktów, np. rozporządzenia REACH, WEEE, norm dla baterii, można znaleźć na stronie: 
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Produs clasa II: Acest simbol 
indică că nu este necesară 
împământarea.

Tensiune c.a.: Acest simbol indică 
că tensiunea nominală marcată 
cu simbol este tensiunea c.a.

Tensiunea c.c.: Acest simbol 
indică că tensiunea nominală 
marcată cu simbol este 
tensiunea c.c.

Atenţie! Consultaţi instrucţiunile 
de utilizare: Acest simbol 
instruieşte utilizatorul să 
consulte manualul de utilizare 
pentru mai multe informaţii 
legare de siguranţă.

 • Fantele şi deschiderile din carcasă, din spate 
sau de dedesubt sunt prevăzute în scopul 
ventilării. Pentru funcţionarea corespunzătoare 
a acestui aparat şi pentru protejarea sa împotriva 
supraîncălzirii, aceste deschideri nu trebuie să fie 
niciodată blocate sau acoperite.
 - Nu plasaţi aparatul într-un spaţiu închis, cum ar fi 

o bibliotecă sau o nişă, decât dacă puteţi asigura 
ventilaţia corespunzătoare a acestuia.

 - Nu plasaţi aparatul în apropierea unui radiator, a unei 
surse de căldură sau în lumina directă a soarelui.

 - Nu aşezaţi vase cu apă pe aparat. În cazul unei 
scurgeri de lichid, se pot produce electrocutări sau 
scurtcircuite.

 • Nu expuneţi acest aparat la ploaie şi nu îl plasaţi 
în apropierea surselor de umezeală (lângă cadă, 
chiuvetă de baie sau de bucătărie, lângă piscină 
etc.). Dacă acest aparat se udă accidental, 
deconectați-l de la priză și contactați imediat 
un furnizor autorizat Samsung sau un centru de 
service.

 • Acest aparat utilizează baterii. Este posibil ca, 
în comunitatea dvs., să există reglementări de 
protecţie a mediului care să impună casarea şi 
reciclarea corespunzătoare a acestor baterii. 
Pentru informaţii referitoare la casare şi reciclare, 
contactaţi autorităţile locale.

 • Nu supraîncărcaţi prizele, prelungitoarele sau 
adaptoarele. Riscaţi producerea unor scurtcircuite 
sau incendii.

 • Aşezaţi cablurile de alimentare astfel încât să 
evitaţi călcarea acestora în picioare şi deteriorarea 
prin presare sau strivire între două obiecte. 
Acordaţi atenţie cablurilor în special la ieşirea din 
aparat şi în apropierea ştecherului.

 • Pentru a proteja acest aparat împotriva 
descărcărilor electrice produse în timpul furtunilor, 
sau în timpul perioadelor lungi de neutilizare, 
deconectaţi cablul de alimentare şi antenă. Astfel, 
veţi împiedica deteriorarea aparatului în urma 
descărcărilor electrice şi a fluctuaţiilor de tensiune 
din reţea.

 • Înainte de a conecta cablul CA la adaptorul CC, 
asiguraţi-vă că tensiunea indicată pe adaptorul CC 
corespunde cu cea furnizată de reţeaua electrică 
locală.

 • Nu introduceţi niciodată componente metalice în 
deschizăturile aparatului. Riscaţi să vă electrocutaţi 
sau să produceţi un scurtcircuit.

 • Pentru a evita electrocutarea, nu atingeţi niciodată 
componentele din interiorul aparatului. Acest aparat 
trebuie deschis doar de către un tehnician calificat.

Avertisment

Acest simbol indică existenţa 
tensiunii înalte. Contactul cu orice 
parte internă a acestui aparat este 
periculos.

Acest simbol indică faptul că aparatul 
este însoţit de documentaţie 
importantă pentru funcţionare şi 
întreţinere.

ATENŢIE

RISC DE ELECTROCUTARE. NU DESCHIDEŢI.

ATENŢIE : PENTRU A REDUCE RISCUL DE 
ELECTROCUTARE, NU SCOATEŢI CAPACUL (SAU 
SPATELE). NU EXISTĂ ÎN INTERIOR PIESE CE POT 

FI ÎNLOCUITE DE CĂTRE UTILIZATOR. PENTRU 
SERVICE, ADRESAŢI-VĂ PERSONALULUI CALIFICAT.

1 Informaţii Privind Siguranţa
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 • Conectaţi cablul de alimentare asigurându-vă 
că este fixat ferm. La deconectarea cablului de 
alimentare de la priză, trageţi întotdeauna doar de 
ştecher. Nu deconectaţi niciodată aparatul trăgând 
direct de cablu. Nu atingeţi cablul de alimentare cu 
mâinile ude.

 • Dacă aparatul nu funcționează normal, dacă există 
sunete sau mirosuri neobișnuite venind din direcția 
sa, deconectați-l imediat de la priză și contactați un 
furnizor autorizat Samsung sau un centru de service.

 • Întreţinerea carcasei.
 - Înainte de a conecta alte componente la acest 

aparat, asiguraţi-vă în prealabil că le-aţi oprit.
 - Dacă mutaţi brusc aparatul dintr-un loc rece 

într-unul cald, se poate crea condens pe piesele 
funcţionale şi pe lentile, ducând la o redare 
anormală a discului. Dacă apare această situaţie, 
aşteptaţi două ore înainte de a conecta cablul 
de alimentare la priză. Apoi introduceţi discul şi 
încercaţi să-l redaţi din nou.

 • Deconectaţi aparatul de la priză dacă va rămâne 
neutilizat mai mult timp sau dacă părăsiţi casa 
pentru o perioadă mai lungă de timp (în special dacă 
în casă vor rămâne copii, bătrâni sau persoane cu 
handicap nesupravegheate).
 - Praful acumulat poate cauza electrocutări, 

scurtcircuite sau chiar incendii; cablurile de 
alimentare pot genera scântei şi căldură, iar 
izolaţia se poate deteriora.

 • Contactaţi un centru de service autorizat pentru 
informaţii suplimentare, dacă intenţionaţi 
să instalaţi produsul într-un loc cu praf mult, 
temperaturi prea ridicate sau prea scăzute, 
umiditate ridicată, substanţe chimice sau într-un loc 
unde va funcţiona non-stop, de ex. într-un aeroport 
sau o gară. Nerespectarea acestei recomandări 
poate determina deteriorarea gravă a produsului.

 • Utilizaţi doar cabluri şi prize împământate 
corespunzător.
 - Împământarea necorespunzătoare poate cauza 

electrocutări sau deteriorări ale echipamentului. 
(doar echipamente de clasa 1)

 • Pentru a opri complet acest aparat, trebuie să îl 
deconectaţi de la priza de alimentare. De aceea, 
priza şi ştecherul trebuie să fie accesibile în orice 
moment.

 • Nu permiteţi copiilor să se agaţe de produs.
 • Depozitaţi accesoriile (bateria, etc.) într-un loc 

aflat în afara accesului copiilor.

 • Nu instalaţi produsul în locuri instabile, de ex: 
rafturi instabile, podele înclinate sau zone expuse 
vibraţiilor.

 • Nu scăpaţi pe jos şi nu loviţi produsul. Dacă 
produsul este deteriorat, deconectaţi cablul de 
alimentare şi contactaţi un centru de service 
Samsung.

 • Pentru a curăţa acest aparat, deconectaţi cablul 
de alimentare de la priză şi ştergeţi produsul cu o 
cârpă moale, uscată. Nu utilizaţi produse chimice 
(ceară, benzen, alcool, diluanţi, insecticid, produse 
odorizante, lubrifianţi sau detergenţi) pe suprafaţa 
produsului. Aceste substanţe pot afecta aspectul 
produsului sau şterge textul imprimat.

 • Nu expuneţi acest aparat la lichide (scurgere sau 
împroşcare). Nu aşezaţi obiecte pline cu lichid, cum 
ar fi vazele, pe aparat.

 • Nu aruncaţi bateriile în foc.
 • Nu introduceţi mai multe dispozitive electrice în 

aceeaşi priză. Supraîncărcarea unei prize poate 
duce la încălzire excesivă şi ar putea cauza un 
incendiu.

 • Există pericolul de explozie dacă înlocuiţi 
bateriile uzate din telecomandă cu baterii de un 
tip necorespunzător. Înlocuiţi bateriile numai cu 
baterii de acelaşi tip sau un tip echivalent.

 • AVERTISMENT – PENTRU A NU 
FAVORIZA APARIŢIA UNOR INCENDII, 
NU AŞEZAŢI LUMÂNĂRI APRINSE 
SAU ALTE SURSE DE FOC DESCHIS ÎN 
APROPIEREA ACESTUI PRODUS.

 • AVERTISMENT
 - Pentru a reduce riscul de incendiu sau 

electrocutare, nu expuneţi aparatul la ploaie sau 
umezeală.

 ▷ Produs LASER DE CLASA 1
Acest player de CD-uri este clasificat ca produs 
LASER DE CLASA 1. Utilizarea comenzilor, a reglajelor 
sau executarea altor proceduri decât cele specificate 
în prezentul document poate cauza expunerea la 
radiaţii periculoase.
ATENŢIE :

 • ACEST APARAT UTILIZEAZĂ O RAZĂ LASER 
INVIZIBILĂ, CARE POATE GENERA RADIAŢII 
PERICULOASE. NU VĂ EXPUNEŢI LA ACESTEA. 
UTILIZAŢI APARATUL CORECT, CONFORM 
INSTRUCŢIUNILOR.
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 • ACEST PRODUS UTILIZEAZĂ O RAZĂ LASER. 
UTILIZAREA COMENZILOR, REGLAJELOR SAU 
PROCEDURILOR ÎN ALTE MODURI DECÂT CELE 
SPECIFICATE ÎN PREZENTUL DOCUMENT POATE 
DUCE LA EXPUNEREA LA RADIAŢII PERICULOASE. 
NU DESFACEŢI CAPACELE ŞI NU REPARAŢI 
PERSONAL APARATUL. PENTRU SERVICE, 
ADRESAŢI-VĂ PERSONALULUI CALIFICAT. 
Acest produs respectă normele CE, dacă 
sunt utilizate cabluri şi mufe ecranate pentru 
conectarea la alte echipamente. Pentru a preveni 
interferenţele electromagnetice cu aparatele 
electrice, cum ar fi radiouri şi televizoare, utilizaţi 
cabluri şi mufe ecranate pentru conectarea la alte 
echipamente.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Dacă numărul regiunii unui disc Ultra HD Blu-ray 
Disc/Blu-ray Disc/DVD nu corespunde cu numărul 
regiunii aparatului, acesta nu poate reda discul. 

OBSERVAŢIE IMPORTANTĂ

Conductorul de alimentare de la reţea al acestui 
echipament este prevăzut cu un ştecher încapsulat, 
care conţine o siguranţă. Valoarea siguranţei este 
afişată pe partea cu pini a ştecherului. 
Dacă siguranţa trebuie înlocuită, trebuie să utilizaţi 
o siguranţă de acelaşi voltaj, în conformitate cu 
BS1362. 
Nu utilizaţi ştecherul dacă capacul siguranţei (în 
cazul în care acesta este detaşabil) nu este montat. 
Dacă trebuie să înlocuiţi capacul siguranţei, trebuie 
ca acesta să aibă aceeaşi culoare ca partea cu pini a 
conectorului. Capacele de schimb sunt disponibile de 
la furnizorul dvs. 
Dacă ştecherul nu este compatibil cu prizele din casă 
sau dacă cablul nu este suficient de lung pentru a 
ajunge la o priză, trebuie să obţineţi un prelungitor 
aprobat sau să vă adresaţi furnizorului pentru 
asistenţă.

Cu toate acestea, dacă sunteţi nevoiţi să schimbaţi 
ştecherul, scoateţi siguranţa şi apoi casaţi ştecherul 
conform reglementărilor în vigoare. Nu conectaţi 
ştecherul la o priză de curent dacă există risc de 
electrocutare din cauza unui cablu deteriorat.

Pentru a deconecta aparatul de la reţea, trebuie 
să scoateţi ştecherul din priză. Priza trebuie să fie 
funcţională şi uşor accesibilă. 
Produsul care însoţeşte acest manual de utilizare 
este licenţiat sub anumite drepturi de proprietate 
intelectuală ale anumitor terţi.
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Verificaţi mai jos accesoriile furnizate.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Baterii (Tip AA)

Cablu de alimentare

Manualul utilizatorului Telecomandă

 ✎ Pentru instrucţiuni suplimentare, consultaţi manualul de pe web. 
Manual online :  www.samsung.com ; Căutare nume produs : UBD-M7500

2 Accesorii
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3 Telecomandă
 ✎ Butoanele TV de reglare a volumului, de selectare a sursei precum și cele de pornire/oprire, din interiorul 
zonei telecomenzii dedicată controlului TV, funcționează doar pentru televizoarele Samsung. Pentru a 
folosirea acestor butoane la alte mărci de televizoare, introduceți codul corespunzător de control TV de pe 
pagina următoare. 

 ✎ Atunci când playerul afişează meniul unui disc Blu-ray Ultra HD sau Blu-ray standard, nu puteţi începe 
redarea filmului apăsând butonul p de pe telecomandă. Pentru redarea filmului, trebuie să selectați din 
meniul discului funcția Play Movie sau Start, iar apoi să apăsați butonul  (OK) de pe telecomandă.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Porneşte şi opreşte playerul.

Porneşte şi opreşte televizorul.

Apăsaţi pe acest buton pentru a deschide 
şi închide sertarul pentru discuri.

Reveniţi la meniul anterior.

Utilizați pentru a afișa pe 
ecran numărul, culoarea sau 

informațiile tastaturii. Butoanele 
colorate sunt folosite atât pentru 

meniurile de utilizare a playerului, 
cât și pentru folosirea mai multor 
funcții ale discurilor Blu-ray Ultra 

HD sau Blu-ray.
 (OK) : Utilizați pentru a selecta 

elementele din meniu.
  (Sus/Jos/Stânga/Dreapta) :  
Deplasați cursorul sus, jos, stânga, 

dreapta.

Afișează ecranul de pornire.

Apăsaţi pentru a utiliza meniul de 
instrumente.

Utilizați pentru accesarea meniului 
Popup.

Utilizaţi acest buton pentru a intra 
în meniul discului.

Pentru reglarea volumului 
televizorului.

După setare, vă permite să setaţi 
sursa de intrare pe televizor.

Apăsaţi pentru a reda discul sau 
fişierele.
sau
Apăsaţi pentru a opri redarea.

Apăsaţi pentru a opri redarea unui 
disc sau a unui fişier.

Apăsaţi pentru a omite capitole. 

Apăsaţi pentru a derula înapoi sau 
înainte.

 ▶ Introducerea bateriilor (2 baterii AA) 
Glisați capacul bateriei în direcția săgeții până când iese complet. Introduceți 2 baterii AA (1,5 V), 
respectând polaritatea +/- corectă. Glisați capacul bateriei înapoi în poziție.
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 ▶  Utilizarea butoanelor telecomenzii 
pentru a introduce coduri de televizoare

1. Menţineţi apăsat butonul 
 (Pornire TV).

2. Menţineţi apăsat butonul 
 (Pornire TV) şi apăsaţi 

de pe telecomandă 
butoanele care corespund 
codului din două cifre din 
lista de mai jos. Utilizaţi 
imaginea din partea 
dreaptă pentru îndrumări.  
De exemplu: Pentru a introduce 01, apăsaţi 
butonul TOOLS ŞI şi apoi apăsaţi butonul 
123. Aveţi în vedere că unele mărci de 
televizoare au mai multe coduri de 2 
cifre. Dacă primul cod nu funcţionează, 
încercaţi-l pe următorul.

 ▶ Coduri de control TV

Marcă Coduri

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Marcă Coduri

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Panoul frontal şi panoul din spate
Panou frontal

POWER

POWER

SENZOR DE 
TELECOMANDĂ

GAZDĂ USB

BUTONUL  
ALIMENTARE

BUTONUL OPRIRE
BUTONUL REDARE/PAUZĂ

SERTAR PENTRU  
DISCURI

BUTON DESCHIDERE / ÎNCHIDERE

INDICATOR ALIMENTARE
Roşu: Oprit

Verde: Pornit
Verde intermitent: Telecomandă sau taste 

frontale, upgrade software.

Panoul din spate

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Conexiuni
Conectarea la un televizor

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Audio 
Video

 ✎ Televizorul UHD acceptă numai portul HDMI OUT.

 ✎ Pentru a vizualiza un fișier video în modul de ieșire HDMI 720p, 1080p, sau 2160p, trebuie să folosiți un cablu 
HDMI de mare viteză (categoria 2).

Conectarea la un sistem audio

 ▶ Metoda 1: Conectarea la un sistem Soundbar/receiver AV compatibil HDMI (HDR) care 
acceptă trecerea semnalului

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Video

Sistem Soundbar/receiver AV
 ✎ Receiverul trebuie să permită trecerea 
semnalului 4K pentru a transmite conţinut 
video UHD.

Audio/Video

 ✎ Trebuie să configurați HDMI UHD Color pentru a activa manual HDR pe televizorul Samsung dacă dispozitivul 
de redare nu este conectat direct la televizor. (De exemplu, prin Soundbar sau receptor AV.)

 ✎ HDR : High Dynamic Range este o tehnică utilizată pentru reproducerea unui interval dinamic al 
luminozităţii mai bun decât în cazul dispozitivelor convenţionale de redare a imaginilor.
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 ▶ Metoda 2: Conectarea la un sistem Soundbar/receiver AV utilizând cablul optic 
digital

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Sistem Soundbar/receiver AV

Audio

Conectarea la o rețea

 ▶ Reţea prin cablu

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Priză de conectare sau router

 ✎ Utilizaţi un cablu Cat 7 (*tip STP) pentru conexiune. (*Cablu izolat cu perechi torsadate)
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6 Procedura de configurare iniţială
1. Conectaţi playerul Ultra HD Blu-ray, porniţi din nou televizorul şi apoi porniţi playerul Ultra 

HD Blu-ray  apăsând butonul  (Alimentare) de pe telecomandă.
2. Urmați indicațiile de setare inițiale afișate pe ecran.

 ▶ Ecranul principal

Apl.1 Apl.2 Apl.3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disc

1

(Funcții)

 •   Setări : Apăsați butonul  (OK) pentru a deschide meniul produsului. 
În meniu, puteți seta funcții variate, în funcție de preferințele dvs. După 
afișarea meniului  Setări, apăsați butonul Sus de pe telecomandă, 
pentru afișarea elementelor din meniul Setări rapide. Folosiți butoanele 
Stânga/Dreapta de pe telecomandă pentru a accesa meniul dorit și pentru 
a configura cu ușurință setările.

 •   Sursă : Selectați un disc sau un dispozitiv de stocare USB introdus sau 
un dispozitiv de conectare la rețea.

 •   Căutare : Vă permite să căutaţi conţinut în aplicaţii şi pe YouTube după 
cuvintele introduse.

 •   APPS : Accesați diferite aplicații, gratuite sau plătite.

2
Disc

Afișează sursa selectată.
3

Aplicațiile 
descărcate

Afișează aplicațiile 
descărcate. Dacă este 
necesar, aplicațiile 
descărcate aici pot fi șterse, 
editate sau rearanjate.

4
Internet

Puteți accesa internetul. 5

Folosiți opțiunea Adăugare 
la pagina de pornire pentru 
a adăuga în partea de jos a 
ecranului elementele din 
meniu folosite frecvent.
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7 Redarea conţinutului multimedia
Redarea discurilor comerciale

Selectași PRIMA PAGINĂ >  Sursă > Disc.

Disc
USB Storage

Surse

Sursă Apl.1 Apl.2 Apl.3 InternetDisc

Redarea conținuturilor multimedia salvate pe un dispozitiv USB

Selectași PRIMA PAGINĂ >  Sursă > USB Storage.

USB Storage
Disc

Sursă

Surse

Apl.1 Apl.2 Apl.3 InternetDisc

 ✎ Atunci când este conectat la un dispozitiv cu port USB, ecranul afișează un mesaj în partea de sus. 
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8 Funcţii suplimentare
APPS

Puteţi descărca aplicaţii de pe Internet şi puteţi 
accesa diverse aplicaţii pe care să le vizionaţi pe 
televizor. Pentru a accesa aplicaţii, trebuie să aveţi 
un cont Samsung.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Descărcați o aplicație video pentru a 
reda fișierul video.

2

Conectați-vă prin intermediul 
contului dvs. Samsung. Utilizați 
o varietate de funcții furnizate 
de Samsung. În cazul în care nu 
dețineți un cont Samsung, vă 
puteți crea unul aici. 

Introduceți denumirea unei anumite 
aplicații pe care doriți să o căutați. 

Configurați setările pentru o 
aplicație descărcată.

3
Aplicațiile disponibile sunt afișate în 
partea de jos. Folosiți butoanele Sus/
Jos/Stânga/Dreapta pentru a descărca 
sau folosi aplicațiile dorite.

Actualizare software

1. Selectaţi PRIMA PAGINĂ >  Setări 
> Asistenţă > Actualizare software > 
Actualizare imediată.

2. Produsul efectuează o căutare on line 
pentru găsirea celei mai recente variante 
de software.

3. Dacă este găsită o versiune mai nouă, va 
apărea fereastra Solicitare actualizare. 
Selectați  (OK).

Actualizare software

Actualizare imediată

Actualizare automată

Actualizaţi software-ul 
descărcând fişierele de 
actualizare.

Versiune actuală : XXXX

 ✎ Nu porniţi sau opriţi manual aparatul în timpul 
procesului de actualizare.

 ✎ Înainte de începerea procesului de actualizare, 
asigurați-vă că în player nu este introdus niciun disc.

 ✎ Funcția Actualizare automată poate fi setată 
astfel încât produsul să descarce în mod automat 
o nouă actualizare de software.

 ✎ Puteţi, de asemenea, să descărcaţi fişierul cu 
ultima versiune firmware de site-ul web Samsung, 
apoi copiaţi fişierele de pe PC pe un stick de 
memorie USB, introduceţi stick-ul în portul USB al 
aparatului şi selectaţi Actualizare imediată.
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9 Specificaţii

General

Greutate 1,8 kg
Dimensiuni 406,0 (L) X 44,7 (Î) X 230,0 (A) mm
Intervalul funcţional de 
temperatură între +5°C şi +35°C

Intervalul funcţional de 
umiditate de la 10 % la 75 %

USB
Tip A USB 2.0
Ieşire CC 5V 500mA Max.

HDMI
Video 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Audio PCM, Bitstream 

Ieşire audio Ieşire audio digitală Optic
Reţea Ethernet Bornă 100BASE - TX

 • Reţelele cu viteze mai mici sau egale cu 10Mbps nu sunt acceptate.
 • Designul şi specificaţiile pot fi modificate fără înştiinţare prealabilă.
 • Pentru a afla sursa de alimentare necesară şi consumul de energie electrică, consultaţi eticheta ataşată 

aparatului.
 • Valorile de greutate şi dimensiunile sunt aproximative.

Consum energetic total în stand-by (W) 1,0W

Ethernet Metodă de dezactivare port PRIMA PAGINĂ >  Setări > General > Manager 
sistem > WoL Activat/Dezactivat

 • Se poate percepe o taxă administrativă în următoarele situaţii: 
(a) un inginer este chemat la solicitarea dvs. şi aparatul nu prezintă niciun defect (rezultă că nu aţi citit 
manualul de utilizare); 
(b) duceţi unitatea la un centru de reparaţii şi aparatul nu prezintă niciun defect (rezultă că nu aţi citit 
manualul de utilizare).

 • Cuantumul acestei taxe administrative vă va fi comunicat înainte de efectuarea oricărei vizite la domiciliu sau 
la locul de muncă.
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Licenţă

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Acest dispozitiv DivX Certified® poate reda fișiere video DivX® HD (inclusiv .avi, .divx). 
Pentru a crea, reda și vizualiza în flux continuu imagini digitale, descărcați gratuit 
software-ul aferent de la adresa www.divx.com. Pentru a reda filmele DivX cumpărate, 
înregistrați-vă mai întâi dispozitivul pe vod.divx.com. Găsiți codul dvs. de înregistrare în secțiunea DivX 
VOD, din meniul de setare a dispozitivului. Acest dispozitiv DivX Certified® poate reda fișiere video DivX® HD 
(inclusiv .avi, .divx). DivX®, DivX Certified® și logo-urile asociate sunt mărci înregistrate ce aparțin de DivX, 
LLC și sunt folosite sub licență. Produs acoperit de una sau mai multe patente acordate în SUA: 7,295,673; 
7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle şi Java sunt mărci comerciale înregistrate ale Oracle şi/sau afiliaţilor acesteia. Alte nume pot 
reprezenta mărci comerciale ale proprietarilor respectivi.

 • Notificare de licenţă tip Open Source
 - În cazul utilizării unui software tip open source, licenţele open source sunt disponibile în meniul aparatului.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ şi siglele asociate sunt mărci comerciale 
ale Ultra HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • ACEST PRODUS ESTE COMERCIALIZAT CU LICENŢĂ 
LIMITATĂ ŞI ESTE AUTORIZAT PENTRU A FI UTILIZAT 
NUMAI ÎN LEGĂTURĂ CU CONŢINUTUL HEVC CARE 
ÎNDEPLINEŞTE TOATE CELE TREI CONDIŢII: (1) 
CONŢINUTUL HEVC ESTE DOAR PENTRU UZ PERSONAL; 
(2) CONŢINUTUL HEVC NU ESTE OFERIT PENTRU COMERCIALIZARE; ŞI (3) CONŢINUTUL HEVC CARE A FOST 
CREAT DE DEŢINĂTORUL PRODUSULUI. 
ESTE POSIBIL CA ACEST PRODUS SĂ NU POATĂ FI UTILIZAT ÎMPREUNĂ CU CONŢINUTUL HEVC CODIFICAT, 
CREAT DE O TERŢĂ PARTE, PE CARE UTILIZATORUL L-A COMANDAT SAU L-A ACHIZIŢIONAT DE LA O TERŢĂ 
PARTE, CU EXCEPŢIA CAZULUI ÎN CARE UTILIZATORULUI I S-AU ACORDAT SEPARAT DREPTURI DE UTILIZARE 
A PRODUSULUI CU UN ASTFEL DE CONŢINUT, DE CĂTRE UN DISTRIBUITOR AUTORIZAT AL CONŢINUTULUI. 
UTILIZAREA DE CĂTRE DVS. A ACESTUI PRODUS ÎMPREUNĂ  CU CONŢINUTUL CODIFICAT ESTE CONSIDERATĂ 
O ACCEPTARE A DREPTULUI DE UTILIZARE LIMITATĂ CONFORM CELOR MENŢIONATE MAI SUS .
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 ▶ Tipuri de discuri şi conţinuturi pe care le poate reda playerul dvs

Multimedia Tip disc Detalii

VIDEO

Disc Ultra HD  
Blu-ray Formatul Ultra HD BD-ROM.

Disc Blu-ray Formatul BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

Discuri DVD-VIDEO, DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R care au fost 
înregistrate şi finalizate. Suporturi care conţin fişiere DivX, MKV 
sau MP4.

MUZICĂ

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Audio CD (CD-DA), Muzica înregistrată pe discuri CD-RW/-R, DVD-
RW/-R, BD-RE/-R sau pe suporturi de stocare USB, care conţin 
fişiere MP3 sau WMA.

FOTO
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Fotografii înregistrate pe discuri CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R 
sau pe suporturi de stocare USB, care conţin fişiere JPEG.

 ▶ Suport pentru fişiere video

Extensie 
fişier Container Codec video Rezoluţie Rata de cadre 

(cps)
Rată 

de biţi 
(Mbps)

Codec audio

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, Main10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Codecul DivX nu este acceptat pe modelele fabricate pentru America sau Canada.

10 Formate acceptate
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 ▶ Formate de fişiere de subtitrare acceptate

Nume Extensie 
fişier

Extern

Text sincronizat 
MPEG-4 .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub sau .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Internă

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

Text sincronizat 
MPEG-4 MP4

TTML în conţinuturi 
redate optim în flux MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Formate de fişiere audio acceptate

Extensie 
fişier Tip Codec Interval de 

acceptare

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24bit/192kHz 

Acceptă până la 
două canale.

*.ogg OGG Vorbis Acceptă până la 
două canale.

Extensie 
fişier Tip Codec Interval de 

acceptare

*.wma WMA WMA

WMA 10 Pro 
acceptă până 

la profilul M2 şi 
5.1 canale. Nu 
este acceptat 

semnalul audio 
WMA fără 
pierderi.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Nu sunt 
acceptate 

funcţiile Type 0, 
Type 1 şi Seek.
Disponibil doar 

prin USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Formate de fişiere foto acceptate

Extensie fişier Tip Rezoluţie
*.jpg 

*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Cod regiune
Playerele şi discurile sunt codificate în funcţie de regiune. Aceste coduri regionale trebuie să 
corespundă pentru a putea fi redat discul. Dacă nu corespund codurile, discul nu poate fi redat. 
Numărul regional pentru acest player este afişat pe panoul superior.

Tip disc Cod regiune Zonă

Disc Blu-ray

a America de Nord, America Centrală, America de Sud, 
Coreea, Japonia, Taiwan, Hong Kong şi Asia de Sud-Est.

B Europa, Groenlanda, Teritoriile franceze, Orientul 
mijlociu, Africa, Australia şi noua Zeelandă.

C India, China Rusia, Asia Centrală şi de Sud.

DVD-VIDEO

1 Statele Unite ale Americii, teritoriile SUA şi Canada

2 Europa, Japonia, Orientul Mijlociu, Egipt, Africa, 
Groenlanda

3 Taiwan, Coreea, Filipine, Indonezia, Hong Kong

4 Mexic, America de sud, America Centrală, Australia, Noua 
Zeelandă, Insulele Pacifice, Caraibe

5 Rusia, Europa de Est, India, Coreea de Nord, Mongolia

6 China
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Dispoziţii privind eliminarea corectă a bateriilor acestui produs
(aplicabile în Uniunea Europeană şi în alte ţări europene cu sisteme separate de colectare a 
bateriilor)
Acest marcaj de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de pe ambalaj indică faptul că bateriile 
acestui produs nu trebuie eliminate împreună cu alte deşeuri menajere la sfârşitul ciclului lor de 
viaţă. Dacă sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indică faptul că bateria conţine mercur, 
cadmiu sau plumb peste nivelurile de referinţă prevăzute în Directiva CE 2006/66. În cazul în care 
bateriile nu sunt eliminate corespunzător, aceste substanţe pot fi dăunătoare pentru sănătatea 
omului sau pentru mediu. 
În vederea protejării resurselor naturale şi a promovării refolosirii materialelor, vă rugăm să separaţi 
bateriile de celelalte tipuri de deşeuri şi să le reciclaţi prin intermediul sistemului gratuit de 
returnare a bateriilor la nivel local. 

Cum se elimină corect acest produs (Deşeuri de echipamente electrice şi electronice)
(Aplicabil în ţările Uniunii Europene şi în alte ţări cu sisteme de colectare selectivă)
Acest simbol de pe produs, accesorii şi documentaţie indică faptul că produsul şi accesoriile sale 
electronice (încărcător, căşti, cablu USB) nu trebuie eliminate împreună cu alte deşeuri menajere la 
finalul duratei lor de utilizare. 
Dat fiind că eliminarea necontrolată a deşeurilor poate dăuna mediului înconjurător sau sănătăţii 
umane, vă rugăm să separaţi aceste articole de alte tipuri de deşeuri şi să le reciclaţi în mod 
responsabil, promovând astfel reutilizarea durabilă a resurselor materiale.
Utilizatorii casnici trebuie să-l contacteze pe distribuitorul care le-a vândut produsul sau să se 
intereseze la autorităţile locale unde şi cum pot să ducă aceste articole pentru a fi reciclate în mod 
ecologic.
Utilizatorii comerciali trebuie să-şi contacteze furnizorul şi să consulte termenii şi condiţiile din 
contractul de achiziţie. 
Acest produs şi accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate împreună cu alte deşeuri comerciale.

Pentru informații despre angajamentele Samsung privind mediul și despre obligațiile de reglementare specifice 
produsului, de ex. REACH, WEEE, Baterii, accesați:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Proizvod klase II: Ovaj simbol 
označava da povezivanje na 
zaštitno električno uzemljenje 
nije neophodno.

Naizmenična struja: Ovaj simbol 
označava da naizmeničnu struju.

Jednosmerna struja: Ovaj simbol 
označava da jednosmernu struju.

Oprez, videti uputstva za 
upotrebu: Ovaj simbol upućuje 
korisnika da u korisničkom 
priručniku pročita dodatne 
informacije u vezi sa 
bezbednošću.

 • Slotovi i otvori na kućištu, kao i na zadnjem 
ili donjem delu, su napravljeni za neophodnu 
ventilaciju. Da biste obezbedili pouzdan rad ovog 
aparata i da biste ga zaštitili od pregrevanja, ovi 
slotovi i otvori se nikada ne smeju blokirati ili 
pokrivati.
 - Ne stavljajte aparat u zatvoren prostor, kao što je 

polica za knjige ili ugrađeni ormarić, osim ako nije 
obezbeđena odgovarajuća ventilacija.

 - Ne stavljajte aparat pored ili iznad radijatora ili izvora 
toplote, ili na mesta na kojima je izložen direktnoj 
sunčevoj svetlosti.

 - Ne stavljajte sudove (vaze, itd.), koji sadrže vodu, na 
ovaj aparat. Prolivena voda može izazvati požar ili 
električni udar.

 • Ne izlažite aparat kiši i ne stavljajte ga pored vode 
(pored kade, lavora, sudopere ili bazena, itd). 
Ukoliko se ovaj aparat slučajno pokvasi, isključite 
ga iz struje i odmah se obratite ovlašćenom servisu 
ili prodavcu Samsung uređaja.

 • Aparat koristi baterije. U vašoj opštini možda 
postoje ekološki propisi koji nalažu da se te baterije 
pravilno odlažu u otpad. Obratite se lokalnim 
vlastima u vezi informacija o odlaganju u otpad i 
recikliranju.

 • Ne preopterećujte zidne utičnice, produžne 
kablove ili adaptere van dozvoljenog kapaciteta, 
jer to može dovesti do požara ili električnog udara.

 • Provucite kablove za napajanje tako da se po njima 
ne gazi i da ih ne mogu uklještiti predmeti koji se 
stavljaju na ili oko njih. Posebnu pažnju obratite na 
kablove na kraju sa utikačem, kod zidnih utičnica, i 
na mestima gde izlaze iz uređaja.

 • Da biste zaštitili ovaj aparat od munje, ili kada ga 
ostavljate bez nadzora i ne planirate da ga koristite 
u dužem vremenskom periodu, isključite ga iz zidne 
utičnice i isključite antenski ili kablovski sistem. 
To će sprečiti oštećenja na uređaju usled munja i 
naponskih udara na dalekovodima.

 • Pre povezivanja AC mrežnog kabla na izlaz DC 
adaptera, proverite da li oznaka napona DC 
adaptera odgovara lokalnom mrežnom naponu.

 • Nikada nemojte stavljati metalne predmete u 
otvorene delove ovog aparata. To može dovesti do 
opasnosti od električnog udara.

 • Da biste izbegli električni udar, nikada nemojte 
dodirivati unutrašnjost aparata. Aparat treba da 
otvara isključivo kvalifikovani serviser.

Upozorenje

Ovaj simbol označava da unutar 
proizvoda postoji visok napon. Opasno 
je na bilo koji način dodirivati bilo koji 
unutrašnji deo ovog proizvoda.

Ovaj simbol označava da je za ovaj 
proizvod obezbeđena važna literatura 
koja se odnosi na rad i održavanje.

OPREZ

OPASNOST OD ELEKTRIČNOG UDARA. NE OTVARATI.

OPREZ: DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD 
ELEKTRIČNOG UDARA, NE UKLANJAJTE POKLOPAC 

(ILI POLEĐINU). UNUTAR UREĐAJA NE POSTOJE 
DELOVI KOJE MOŽETE SERVISIRATI. SERVISIRANJE 

POVERITE KVALIFIKOVANIM LICIMA.

1 Sigurnosne informacije
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 • Obavezno čvrsto utaknite kabl za napajanje. Kada 
isključujete kabl za napajanje iz zidne utičnice, 
kabl uvek vucite za utikač. Nikada ne isključujte 
povlačenjem kabla za napajanje. Ne dodirujte kabl 
za napajanje vlažnim rukama.

 • Ukoliko ovaj aparat ne radi kako treba, ako iz njega 
dolaze čudni zvukovi ili mirisi – isključite ga iz 
struje odmah i obratite se ovlašćenom servisu ili 
prodavcu Samsung uređaja.

 • Održavanje kućišta.
 - Pre povezivanja drugih komponenata na ovaj 

proizvod, morate prvo da ih isključite.
 - Ako proizvod iznenada premestite sa hladnog 

na toplo mesto, može se javiti kondenzacija na 
radnim delovima i sočivima i izazvati abnormalnu 
reprodukciju diska. Ako se to desi, isključite 
proizvod iz struje, sačekajte dva sata i ponovo 
priključite utikač u zidnu utičnicu. Zatim, stavite 
disk i ponovo pokušajte reprodukciju.

 • Obavezno izvucite utikač iz utičnice ako proizvod 
nećete da koristite ili ako napuštate kuću na duže 
vreme (posebno kada će deca, starije osobe ili 
osobe sa invaliditetom ostati sami u kući).
 - Akumulirana prašina može da izazove električni 

udar, električno curenje ili požar, tako što će 
izazvati stvaranje varnica i toplote na kablu za 
napajanje ili slabljenje izolacije.

 • Obratite se ovlašćenom servisnom centru za 
informacije, ako nameravate da proizvod instalirate 
na mestu sa mnogo prašine, visokim ili niskim 
temperaturama, visokoj vlažnosti, hemijskih 
supstanci ili gde će raditi 24 sata dnevno, kao što je 
aerodrom, železnička stanica, itd. 
Ako to ne uradite, može doći do ozbiljnog oštećenja 
vašeg proizvoda.

 • Koristite samo ispravno uzemljeni utikač i zidnu 
utičnicu.
 - Neispravno uzemljenje može uzrokovati električni 

udar ili oštećenje opreme. (Samo oprema Klase 1.)
 • Da biste aparat isključili u potpunosti, morate ga 

isključiti iz zidne utičnice. Zbog toga, zidna utičnica 
i utikač stalno moraju biti lako dostupni i spremni.

 • Ne dozvolite deci da se kače na proizvod.
 • Čuvajte pribor (bateriju, itd.) na mestu koje je van 

domašaja dece.

 • Ne stavljajte proizvod na nestabilno mesto kao što 
je nestabilna polica, kosi pod, ili na mesto izloženo 
vibracijama.

 • Proizvod nemojte ispuštati niti udarati. Ako je 
proizvod oštećen, izvucite kabl za napajanje i 
obratite se servisnom centru kompanije Samsung.

 • Da biste očistili aparat, izvucite kabl za napajanje 
iz zidne utičnice i obrišite proizvod mekom, suvom 
krpom. Nemojte koristiti hemikalije kao što su 
vosak, benzen, alkohol, razređivači, insekticidi, 
osveživači, maziva ili deterdžent. Ove hemikalije 
mogu da oštete izgled proizvoda ili izbrišu 
štampane oznake na proizvodu.

 • Ne potapajte i ne prskajte ovaj aparat. Ne stavljajte 
predmete napunjene vodom, kao što su vaze, na 
aparat.

 • Ne bacajte baterije u vatru.
 • Ne priključujte više električnih uređaja na istu 

zidnu utičnicu. Preopterećenje utičnice može 
prouzrokovati pregrevanje koje može dovesti do 
požara.

 • Postoji opasnost od eksplozije ako baterije koje 
se koriste u daljinskom upravljaču zamenite 
pogrešnim tipom baterije. Stavljajte samo baterije 
istog ili ekvivalentnog tipa.

 • UPOZORENJE - DA BISTE SPREČILI 
ŠIRENJE VATRE, SVEĆE I DRUGE 
PREDMETE SA OTVORENIM 
PLAMENOM UVEK DRŽITE DALJE OD 
PROIZVODA.

 • UPOZORENJE
 - Da biste smanjili opasnost od požara ili 

električnog udara, ne izlažite ovaj proizvod kiši 
ili vlazi.

 ▷ LASERSKI proizvod KLASE 1
Ovaj CD plejer je klasifikovan kao LASERSKI 
proizvod KLASE 1. Upotreba kontrola, podešavanja 
ili izvršavanje procedura, osim onih koje nisu ovde 
navedene, može dovesti do izlaganja opasnom 
zračenju.
OPREZ :

 • OVAJ PROIZVOD KORISTI NEVIDLJIVI LASERSKI 
ZRAK KOJI MOŽE DA IZAZOVE IZLAGANJE 
OPASNOM ZRAČENJU. VODITE RAČUNA DA 
PRAVILNO RUKUJETE PROIZVODOM, KAO ŠTO JE 
NAVEDENO U UPUTSTVU.
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 • OVAJ PROIZVOD KORISTI LASER. UPOTREBA 
KONTROLA, PODEŠAVANJA ILI IZVOĐENJE 
POSTUPAKA OSIM ONIH KOJI SU NAVEDENI 
OVDE MOŽE DOVESTI DO IZLAGANJA OPASNOM 
ZRAČENJU. NE OTVARAJTE POKLOPCE I NE 
VRŠITE POPRAVKE SAMI. SERVISIRANJE POVERITE 
KVALIFIKOVANIM LICIMA. 
Ovaj proizvod zadovoljava CE norme kada je u 
pitanju korišćenje oklopljenih kablova i konektora 
za povezivanje uređaja sa drugom opremom. 
Da bi se sprečile elektromagnetne smetnje sa 
drugim električnim uređajima, kao što su radio i TV 
aparati, koristite oklopljene kablove i konektore za 
povezivanje.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Ako regionalni broj Ultra HD Blu-ray diska/Blu-ray 
diska/DVD diska ne odgovara regionalnom broju 
ovog proizvoda, proizvod ne može da reprodukuje 
takav disk.

VAŽNA NAPOMENA

Mrežni kabl na ovom uređaju se isporučuje sa livenim 
utikačem koji ima osigurač. Vrednost osigurača je 
naznačena na strani na kojoj se nalaze konektori 
utikača. 
Ako osigurač treba da se zameni, mora se koristiti 
osigurač koji je odobren za BS1362 iste klase. 
Ukoliko se poklopac može skidati, nikada ne koristite 
utikač ako nedostaje poklopac osigurača. Ako je 
potrebno zameniti poklopac osigurača, on mora imati 
istu boju kao strana na kojoj se nalaze konektori 
utikača. Rezervne poklopce možete naći kod vašeg 
prodavca. 
Ako integrisani utikač nije pogodan za mrežnu 
utičnicu u vašoj kući ili kabl nije dovoljno dugačak 
da bi se mogao priključiti na utičnicu, trebalo bi da 
obezbedite odgovarajući sigurnosni produžni kabl ili 
upitate svog prodavca za pomoć.

Međutim, ako ne postoji druga mogućnost osim 
odsecanja utikača, izvadite osigurač, a zatim 
bezbedno odložite utikač. Ne povezujte utikač na 
mrežnu utičnicu ako postoji opasnost od električnog 
udara zbog ogoljenog savitljivog kabla.

Da biste iskopčali aparat sa električne mreže, morate 
izvući utikač iz mrežne utičnice, pa će mrežni utikač 
biti slobodan. 
Proizvod koji se dobija uz ovo korisničko uputstvo 
podleže određenim pravima intelektualne svojine 
izvesnih trećih strana.
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Proverite da li se u sadržaju nalazi sledeći pribor.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Baterije (AA veličine)

Kabl za napajanje

Korisničko uputstvo Daljinski upravljač

 ✎ Dodatna uputstva potražite u web uputstvu. 
Web uputstvo :  www.samsung.com ; Pretraga po nazivu proizvoda : UBD-M7500

2 Pribor
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3 Daljinski upravljač
 ✎ Dugmad za jačinu zvuka televizora, izvor i uključivanje/isključivanje unutar odeljka za televizor na 
daljinskom upravljaču rade samo kod Samsung televizora. Da biste koristili ovu dugmad kod televizora 
nekog drugog brenda, unesite odgovarajući kontrolni kod televizora koji se nalazi na sledećoj stranici. 

 ✎ Kada se na plejeru prikaže meni Ultra HD Blu-ray ili standardnog Blu-ray diska, ne možete da 
pokrenete film pritiskom na dugme p na daljinskom upravljaču. Da biste reprodukovali film, 
morate da izaberete Reprodukuj film ili Pokreni u meniju diska, a zatim pritisnete dugme  (OK) 
na daljinskom upravljaču.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Uključite i isključite plejer.

Uključite i isključite televizor.

Pritisnite da biste otvorili i 
zatvorili fioku za disk.

Vratite se na prethodni meni.

Koristite da biste prikazali 
brojčanu tastaturu, tastaturu u 

boji ili informacionu tastaturu na 
ekranu. Dugmad u boji se koriste 
i za menije na plejeru i takođe za 

nekoliko funkcija Ultra HD Blu-ray 
diska ili Blu-ray diska.

 (OK) : Koristite da biste izabrali 
stavke menija.

  (Nagore/Nadole/Nalevo/
Nadesno) : Pomerajte kursor 

nagore, nadole, nalevo ili nadesno.

Prikažite ekran početni ekran.

Pritisnite da biste koristili meni 
Alatke.

Koristite da biste ušli u iskačući 
meni.

Koristite za ulazak u meni diska.

Podešavanje jačine zvuka 
televizora.

Nakon podešavanja, omogućava 
da podesite ulazni izvor na vašem 
televizoru.

Pritisnite za reprodukciju diska ili 
datoteka.
ili
Pritisnite za pauziranje reprodukcije.

Pritisnite za zaustavljanje diska ili 
datoteka.

Pritisnite za preskakanje poglavlja.

Pritisnite za pretraživanje unazad 
ili unapred.

 ▶ Stavljanje baterija (2 AA baterije) 
Prevucite poklopac za baterije u smeru strelice dok ga potpuno ne skinete. Stavite 2 AA baterije  
(1,5 V) u ispravnoj +/- konfiguraciji polariteta. Ponovo stavite poklopac za baterije na mesto.
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 ▶  Upotreba tastera na daljinskom 
upravljaču za unos TV kodova

1. Pritisnite i zadržite 
taster  (Uključivanje i 
isključivanje televizora).

2. Držite taster  (Uključivanje 
i isključivanje televizora) 
i pritiskajte tastere na 
daljinskom upravljaču koji 
odgovaraju dvocifrenom TV 
kodu sa liste u nastavku. 
Koristite sliku na desnoj 
strani kao vodič. 
Na primer: Da biste uneli 01, pritisnite taster 
TOOLS a zatim pritisnite taster 123. Imajte na 
umu da određene marke televizora imaju više 
od jednog 2-cifrenog koda. Ako prvi kod ne 
funkcioniše, pokušajte sa sledećim.

 ▶  Kontrolni TV kodovi

Marka Kodovi

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Marka Kodovi

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Prednja ploča i zadnja ploča
Prednja ploča

POWER

POWER

SENZOR DALJINSKOG 
UPRAVLJAČA

USB HOST

TASTER ZA 
UKLJUČIVANJE I 
ISKLJUČIVANJE

TASTER STOP
TASTER ZA REPRODUKCIJU/PAUZU

FIOKA ZA DISK

TASTER ZA OTVARANJE/ZATVARANJE

INDIKATOR NAPAJANJA
Crveni: Isključeno napajanje
Zeleni: Uključeno napajanje

Treperi zeleno: Unos preko daljinskog 
upravljača ili prednjih tastera, ažuriranje 

softvera.

Zadnja ploča

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Povezivanje
Povezivanje sa televizorom

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Zvuk 
Video

 ✎ UHD televizor podržava samo HDMI OUT port.

 ✎ Da biste gledali video u HDMI 720p, 1080p ili 2160p režimu izlaza, morate da koristite HDMI kabl velike 
brzine (kategorija 2).

Povezivanje sa audio uređajem

 ▶ Način 1: Povezivanje sa HDMI (HDR) kompatibilnim uređajem Soundbar/AV prijemnikom 
koji podržava funkciju prolaza

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Video

Uređaj Soundbar/AV prijemnik
 ✎ Vaš prijemnik mora da ima mogućnost 
prolaza od 4K za prolaz kroz UHD video 
sadržaj.

Zvuk/Video

 ✎ Morate podesiti HDMI UHD Color kako biste ručno omogućili HDR na vašem Samsung TV uređaju ako plejer 
nije direktno povezan sa TV uređajem. (Na primer, putem Soundbar uređaja ili AV prijemnika.)

 ✎ HDR : High Dynamic Range (Visoki dinamički opseg) je tehnika koja se koristi za reprodukciju većeg 
dinamičkog opsega svetlosti nego što je to moguće sa konvencionalnim uređajima za obradu slika.
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 ▶ Način 2: Povezivanje sa uređajem Soundbar/AV prijemnikom pomoću digitalnog 
optičkog kabla

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Uređaj Soundbar/AV prijemnik

Zvuk

Povezivanje sa mrežom

 ▶ Povezivanje mrežnog rutera

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Ruter ili zidni priključak

 ✎ Koristite Cat 7 (*STP tip) kabl za vezu. (* Oklopljena upredena parica)
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6 Procedura početnog podešavanja
1. Priključite Ultra HD Blu-ray plejer, uključite televizor a zatim uključite Ultra HD Blu-ray plejer 

pritiskanjem tastera  (Uključivanje i isključivanje) na daljinskom upravljaču.
2. Sledite uputstva za prvobitno podešavanje prikazano na ekranu.

 ▶ Procedura podešavanja

App1 App2 App3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disk

1

(Funkcije)

 •   Podešavanja : Pritisnite dugme  (OK) da biste otvorili meni proizvoda. 
U meniju, možete da podesite različite funkcije u skladu sa vašim ličnim 
potrebama. Kada je prikazan meni  Podešavanja, pritisnite dugme 
Nagore na daljinskom upravljaču da biste prikazali stavke menija Brza 
podešavanja. Koristite dugmad Nalevo/Nadesno na daljinskom upravljaču 
za preskakanje do željenog menija i konfiguraciju podešavanja sa lakoćom.

 •   Spoljni izvor : Izaberite umetnuti disk ili USB uređaj za skladištenje, ili 
povezani mrežni uređaj.

 •   Pretraga : Omogućava pretraživanje sadržaja u aplikacijama Apps i 
YouTube putem unosa odgovarajućih reči za pretragu.

 •   APPS : Pristupite različitim aplikacijama koje se plaćaju ili besplatnim 
aplikacijama.

2
Disk

Prikazuje izabrani izvor.
3

Preuzete 
aplikacije

Prikazuje preuzete aplikacije. 
Ovde prikazane aplikacije 
se mogu izbrisati, urediti ili 
preurediti, ako je potrebno.

4
Internet

Možete da pristupite 
internetu. 5

Koristite opciju Dodaj na 
početnu da biste dodali 
često korišćene stavke 
menija u donji deo ekrana 
Početni ekran.



Srpski12

7 Reprodukovanje medijskog sadržaja
Reprodukovanje komercijalnog diska

Izaberite POČETNI EKRAN >  Spoljni izvor > Disk.

Disk
USB Storage

Izvori

Spoljni izvor App1 App2 App3 InternetDisk

Reprodukovanje medijskog sadržaja sačuvanog na USB memorijskom uređaju

Izaberite POČETNI EKRAN >  Spoljni izvor > USB Storage.

USB Storage
Disk

Spoljni izvor

Izvori

App1 App2 App3 InternetDisk

 ✎ Kada je povezan sa USB uređajem, prikazuje se poruka u gornjem delu ekrana.
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8 Dodatne funkcije
APPS

Možete da preuzimate aplikacije sa Interneta, 
pristupate raznim aplikacijama i da ih gledate 
na svom televizoru. Za pristupanje nekim 
aplikacijama potrebno je da imate Samsung nalog.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Preuzmite video aplikaciju da biste 
reprodukovali video.

2

Prijavite se sa vašim Samsung 
nalogom. Koristite različite 
omogućene Samsung funkcije. Ako 
nemate Samsung nalog, kreirajte 
ga ovde. 

Unesite naziv određene aplikacije 
da biste je tražili. 

Konfigurišite podešavanja za 
preuzetu aplikaciju.

3
Dostupne aplikacije su prikazane u 
donjem delu. Koristite dugmad Nagore/
Nadole/Nalevo/Nadesno da biste 
preuzeli ili koristili željenu aplikaciju.

Nadogradnja softvera

1. Izaberite POČETNI EKRAN >  
 Podešavanja > Podrška > Ažuriranje 

softvera > Ažuriraj odmah.
2. Proizvod traži najnoviju verziju softvera na 

mreži.
3. Ukoliko pronađe novu verziju, pojavljuje 

se iskačući Zahtev za ažuriranje. Izaberite 
 (OK).

Ažuriranje softvera

Ažuriraj odmah

Automatsko ažuriranje

Ažurirajte softver tako što 
ćete preuzeti datoteke za 
ažuriranje.

Trenutna verzija : XXXX

 ✎ Nikad ne isključujte i ne uključujte proizvod ručno 
tokom procesa ažuriranja.

 ✎ Pre nego što započnete postupak ažuriranja, 
uverite se da nema diska u plejeru.

 ✎ Možete da podesite funkciju Automatsko 
ažuriranje tako da proizvod automatski preuzima 
novo ažuriranje za softver.

 ✎ Takođe, možete preuzeti najnoviju datoteku 
fabričkog softvera sa web lokacije kompanije 
Samsung, kopirati datoteke sa računara na USB 
memorijski uređaj u prednjem USB priključku, a 
zatim izabrati Ažuriraj odmah.
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9 Specifikacije

Opšte postavke

Težina 1,8 kg
Dimenzije 406,0 (Š) X 44,7 (V) X 230,0 (D) mm
Opseg radnih temperatura +5°C do +35°C
Radni opseg vlažnosti vazduha 10 % do 75 %

USB
Tip A USB 2,0
DC izlaz 5V 500mA maks.

HDMI
Video 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Zvuk PCM, Tok bitova 

Audio izlaz Digitalni audio izlaz Optički
Mreža Ethernet 100BASE - TX Terminal

 • Brzine mreže jednake ili slabije od 10Mbps nisu podržane. 
 • Dizajn i specifikacije su podložni izmenama bez prethodnog obaveštavanja.
 • U vezi sa napajanjem i potrošnjom energije, pogledajte nalepnicu na plejeru.
 • Težina i dimenzije su približne.

Ukupna potrošnja energije u režimu 
pripravnosti (W) 1,0W

Ethernet Metod deaktivacije porta POČETNI EKRAN >  Podešavanja > Opšte postavke 
> Menadžer sistema > WoL Uklj./Isklj.

 • Administrativni troškovi mogu biti naplaćeni u sledećim slučajevima: 
(a) tehničar je pozvan u vaš dom na vaš zahtev i ako proizvod nije u kvaru (tj. ako niste pročitali ovo 
korisničko uputstvo), 
(b) vi donesete uređaj u servisni centar, a proizvod nije u kvaru (tj. ako niste pročitali ovo korisničko 
uputstvo).

 • I znos tih administrativnih troškova biće vam saopšten pre obavljanja bilo kakvih radova ili kućne posete.
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Licenca

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Ovaj DivX Certified® uređaj može da reprodukuje DivX® HD video datoteke (uključujući .avi, 
.divx). Preuzmite besplatan softver sa adrese www.divx.com i sami kreirajte, reprodukujte 
i strimujte digitalne video sadržaje. Da biste reprodukovali kupljene DivX filmove, 
potrebno je da prvo registrujete vaš uređaj na adresi vod.divx.com. Registracioni kod ćete  
pronaći u odeljku DivX VOD u meniju za podešavanje uređaja. Ovaj DivX Certified® uređaj može da 
reprodukuje DivX® HD video datoteke (uključujući .avi, .divx). DivX®, DivX Certified® i pridruženi logotipi su 
žigovi kompanije DivX, LLC i koriste se pod licencom. Zaštićeni su jednim ili više sledećih SAD patenata: 
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle i Java su registrovani zaštitni znaci kompanije Oracle i/ili njenih filijala. Ostala 
imena mogu biti zaštitni znaci njihovih vlasnika.

 • Obaveštenje o licenciranju otvorenog izvornog koda
 - U slučaju korišćenja softvera sa otvorenim izvornim kodom, Licence za otvoreni izvorni kod 

su dostupne u meniju proizvoda.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ i logotipi su zaštitni 
znaci Ultra HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • OVAJ PROIZVOD SE PRODAJE SA OGRANIČENOM 
LICENCOM I OVLAŠĆEN JE DA SE KORISTI SAMO U VEZI 
SA HEVC SADRŽAJEM KOJI ZADOVOLJAVA SVAKU OD TRI 
NAVEDENE KVALIFIKACIJE: (1) HEVC SADRŽAJ SAMO ZA 
LIČNU UPOTREBU; (2) HEVC SADRŽAJ KOJI NIJE NAMENJEN PRODAJI I (3) HEVC SADRŽAJ 
KOJI JE STVORIO VLASNIK PROIZVODA. 
OVAJ PROIZVOD SE MOŽDA NEĆE KORISTITI U VEZI SA HEVC KODIRANIM SADRŽAJEM 
KOJI JE STVORIO DRUGI PROIZVOĐAČ, KOJI JE KORISNIK PORUČIO ILI KUPIO OD DRUGOG 
PROIZVOĐAČA, OSIM AKO KORISNIK IMA POSEBNO DOZVOLJENA PRAVA DA KORISTI 
PROIZVOD SA TAKVIM SADRŽAJEM OD STRANE LIVCENCIRANOG PRODAVCA SADRŽAJA. 
VAŠA UPOTREBA OVOG PROIZVODA U VEZI SA HEVC KODIRANIM SADRŽAJEM SE SMATRA 
PRIHVATLJIVOM U OKVIRU OGRANIČENOG OVLAŠĆENJA KAO ŠTO JE NAVEDENO IZNAD.
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 ▶ Tipovi diskova i sadržaji koje vaš plejer može reprodukovati

Mediji Tip diska Detalji

VIDEO

Ultra HD  
Blu-ray disk Ultra HD BD-ROM format.

Blu-ray disk BD-ROM format.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, snimljeni DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R diskovi 
koji su snimljeni i zatvoreni ili USB memorijski mediji na kojima se 
nalaze DivX, MKV, MP4 sadržaji.

MUZIKA

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Audio CD (CD-DA), muzika snimljena na CD-RW/-R, DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R diskovima ili USB medijima za skladištenje na kojima se 
nalaze MP3 ili WMA sadržaji.

FOTOGRAFIJA
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Fortografije snimljene na CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R 
diskovima ili USB memorijskim medijima na kojima se nalaze JPEG 
sadržaji.

 ▶ Podrška za video datoteke
Oznaka 

tipa 
datoteke

Sadržaj Video kodek Rezolucija Brzina 
kadrova (fps)

Bitska 
brzina 
(Mb/s)

Audio kodek

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, Main10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ DivX kodek ne podržavaju modeli proizvedeni za tržište SAD-a ili Kanade.

10 Podržani formati
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 ▶ Podržani formati datoteka titlova

Naziv Oznaka tipa 
datoteke

Spoljni

MPEG-4 vremenski 
podeljen tekst .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub ili .txt

SubStation Alpha .ssa

Advanced  
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Interni

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Advanced  
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 vremenski 
podeljen tekst MP4

TTML u strimingu bez 
prekida MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Podržani formati muzičkih datoteka

Oznaka 
tipa 

datoteke
Tip Kodek Podržani opseg

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24bit/192kHz 

Podržava do dva 
kanala.

*.ogg OGG Vorbis Podržava do dva 
kanala.

Oznaka 
tipa 

datoteke
Tip Kodek Podržani opseg

*.wma WMA WMA

Za WMA, 10 Pro 
podržava do M2 

profila i 5.1 kanal. 
Ne podržava 

WMA audio bez 
gubitaka.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Tip 0, Tip 1 i 
Traganje nisu 

podržani.
Dostupno samo 

sa USB uređajem.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Podržani formati datoteka slika

Oznaka tipa 
datoteke Tip Rezolucija

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Kod regiona
Plejeri i diskovi su kodirani prema regionu.  
Ti kodovi regiona moraju da se slažu kako bi disk mogao da se reprodukuje. Ako se kodovi ne slažu, 
disk neće biti reprodukovan. 
Regionalni broj ovog plejera je prikazan na zadnjoj ploči plejera.

Tip diska Kod regiona Oblast

Blu-ray Disk

a Severna Amerika, Centralna Amerika, Južna Amerika, 
Koreja, Japan, Tajvan, Hong Kong i Jugoistočna Azija.

B Evropa, Grenland, Francuske teritorije, Bliski Istok, 
Afrika, Australija i Novi Zeland.

C Indija, Kina, Rusija, Centralna i Južna Azija.

DVD-VIDEO

1 SAD, Teritorije SAD-a i Kanada

2 Evropa, Japan, Bliski Istok, Egipat, Afrika, Grenland

3 Tajvan, Koreja, Filipini, Indonezija, Hong Kong

4 Meksiko, Južna Amerika, Centralna Amerika, Australija, 
Novi Zeland, Pacifička ostrva, Karibi

5 Rusija, Istočna Evropa, Indija, Severna Koreja, Mongolija

6 Kina
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Ispravno odlaganje baterija za ovaj uređaj
(Važi za Evropsku Uniju i ostale evropske zemlje koje imaju poseban sistem za recikliranje baterija)
Ova oznaka na bateriji, priručniku ili na pakovanju znači da baterija u ovom proizvodu ne sme da se 
odloži sa ostalim otpadom iz domaćinstva, kada prestane da radi. Tamo gde postoje sledeće oznake 
hemisjkih elemenata Hg, Cd ili Pb, to označava da baterija sadrži živu, kadmijum ili olovo u količinama 
iznad nivoa dozvoljenog prema direktivi EC Directive 2006/66. Ukoliko se baterije ne odlože na 
pravilan način, ove supstance mogu biti štetne po zdravlje ili po životnu okolinu. 
Da biste zaštitili prirodna bogatstva i da biste promovisali ponovnu upotrebu recikliranog materijala, 
odvojite baterije od ostalog otpada I reciklirajte ih pomoću svog lokalnog sistema za reciklažu 
baterija.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda (električna i elektronska oprema za odlaganje)
(Primenjuje se u Evropskoj uniji i ostalim evropskim zemljama koje imaju posebne sisteme za 
prikupljanje)
Ovo obeležje na proizvodu, dodaci ili dokumentacija označavaju to da proizvod i njegovi elektronski 
dodaci (npr. punjač, slušalice, USB kabl) ne bi smeli da se odlažu zajedno sa ostalim otpadom iz 
domaćinstva, kada im istekne vek trajanja.  
Da biste sprečili moguće ugrožavanje čovekove okoline ili ljudskog zdravlja usled nekontrolisanog 
odlaganja, odvojite ove proizvode od ostalog otpada i odgovorno ga reciklirajte kako biste 
promovisali trajnu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.
Kućni korisnici treba da se obrate prodavcu kod koga su kupili ovaj proizvod ili lokalnoj državnoj 
ustanovi kako bi se upoznali sa detaljima o mestu i načinu na koji mogu da izvrše recikliranje ovih 
proizvoda koje će biti bezbedno po čovekovu okolinu. 
Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljaču i provere uslove i odredbe ugovora o kupovini.  
Ovaj proizvod i njegovi elektronski dodaci prilikom odlaganja ne treba da se mešaju saostalim 
komercijalnim otpadom.

Za više informacija o posvećenosti životnoj sredini i o regulatornim obavezama kompanije Samsung, npr. REACH, WEEE, Baterije, 
posetite: http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Produkt triedy II: Tento symbol 
znamená, že sa nevyžaduje 
ochranné elektrické uzemnenie.

Sieťové napätie (AC): Tento 
symbol znamená, že menovité 
napätie je označné symbolom 
Sieťové napätie (AC).

Striedavé napätie (DC): Tento 
symbol znamená, že menovité 
napätie je označné symbolom 
Striedavé napätie (DC).

Upozornenie, pred používaním si 
naštudujte pokyny: Tento symbol 
inštruuje používateľa, aby si 
naštudoval ďalšie bezpečnostné 
pokyny v používateľskej 
príručke.

 • Priečinky a otvory v skrinke a na zadnej alebo 
spodnej strane sú vytvorené pre potrebné vetranie. 
Aby ste zaručili spoľahlivú prevádzku zariadenia 
a chránili ho pred prehriatím, priečinky a otvory 
nikdy neblokujte ani nezakrývajte.
 - Toto zariadenie nedávajte do stiesnených priestorov, 

ako napríklad do poličky na knihy, prípadne vstavanej 
skrinky, pokiaľ sa nezabezpečí správne vetranie.

 - Zariadenie nedávajte do blízkosti alebo nad radiátor 
či teplovzdorný povrch, prípadne na miesto, kde bude 
vystavené priamemu slnečnému svetlu.

 - Na prístroj neklaďte nádoby (vázy atď.) s vodou. 
Rozliata voda môže spôsobiť požiar alebo zásah 
elektrickým prúdom.

 • Tento prístroj nevystavujte dažďu ani ho 
neumiestňujte do blízkosti vody (do blízkosti 
vane, umývadla, kuchynského drezu alebo bazéna 
atď.). Ak sa do zariadenia náhodou dostane voda, 
okamžite ho odpojte a kontaktujte autorizovaného 
predajcu Samsung alebo servisné stredisko.

 • V zariadení sa používajú batérie. Vo vašej komunite 
môžu platiť nariadenia, ktoré od vás vyžadujú, 
aby ste batérie likvidovali v súlade so zvážením 
ochrany životného prostredia. Informácie o 
likvidácii alebo recyklácii získate od miestnych 
úradov.

 • Nepreťažujte zásuvky v stene, predlžovacie káble 
alebo adaptéry nad rámec ich kapacity, pretože by 
to mohlo spôsobiť požiar alebo zásah elektrickým 
prúdom.

 • Napájacie káble veďte tak, aby sa po nich nestúpalo 
pri chôdzi ani nehrozilo ich poškodenie predmetmi, 
ktoré sa na ne položia. Venujte výnimočnú 
pozornosť káblom na konci so zástrčkou, pri 
elektrických zásuvkách a na mieste, kde ústia do 
spotrebiča.

 • Aby ste zariadenie chránili pred búrkou s bleskami 
alebo v prípadoch, keď je ponechané bez dozoru a 
nebude sa dlhý čas používať, odpojte ho zo sieťovej 
zásuvky a odpojte systém antény alebo kábla. 
Predídete tým poškodeniu z dôvodu blýskania a 
prepätí v napájacej sieti.

 • Pred pripojením sieťového napájacieho kábla 
k adaptéru jednosmerného prúdu sa uistite, že 
označenie napätia adaptéra jednosmerného prúdu 
je v súlade s miestnym elektrickým napájaním.

 • Nikdy nevkladajte kovové veci do otvorených častí 
zariadenia. Inak môžete spôsobiť nebezpečenstvo 
zásahu elektrickým prúdom.

 • Aby nedošlo k zásahu elektrickým prúdom, nikdy 
sa nedotýkajte vnútorných častí zariadenia. 
Zariadenie by mal otvoriť len kvalifikovaný technik.

Výstraha

Tento symbol označuje, že vo vnútri sa 
nachádza vysoké napätie. Akýkoľvek 
kontakt s vnútornými súčiastkami 
tohto produktu je nebezpečný.

Tento symbol vás upozorňuje, že 
k výrobku je priložená dôležitá 
literatúra o prevádzke a údržbe.

UPOZORNENIE

RIZIKO ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM, NEOTVÁRAŤ.

UPOZORNENIE : ABY STE ZNÍŽILI NEBEZPEČENSTVO 
PORANENIA ELEKRICKÝM PRÚDOM, NEODSTRAŇUJTE 

KRYT (ALEBO ZADNÚ STRANU). VO VNÚTRI SA 
NENACHÁDZAJÚ ŽIADNE DIELY, KTORÝCH SERVIS BY 

MOHOL VYKONÁVAŤ POUŽÍVATEĽ. SERVIS ZVERTE 
KVALIFIKOVANÉMU SERVISNÉMU PERSONÁLU.

1 Bezpečnostné informácie
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 • Uistite sa, že ste napájací kábel poriadne zasunuli. 
Kábel nikdy neodpájajte ťahaním za samotný kábel. 
Sieťového kábla sa nedotýkajte mokrými rukami.

 • Ak zariadenie nefunguje správne – najmä ak 
produkuje nezvyčajné zvuky či zápach, okamžite 
ho odpojte a kontaktujte autorizovaného predajcu 
Samsung alebo servisné stredisko.

 • Údržba skrinky.
 - Pred pripojením tohto výrobku k iným 

komponentom sa uistite, že sú všetky vypnuté.
 - Ak výrobok náhle premiestnite z chladného 

miesta na teplé, v prevádzkových častiach a na 
šošovke sa môže vytvoriť kondenzácia a spôsobiť 
chybné prehrávanie disku. V takom prípade 
odpojte výrobok, počkajte dve hodiny, a potom 
pripojte zástrčku do elektrickej zásuvky. Potom 
vložte disk a skúste ho prehrať znovu.

 • Nezabudnite vytiahnuť sieťovú zástrčku zo 
zásuvky, ak sa produkt nebude používať, prípadne 
vtedy, ak opúšťate domácnosť na dlhý čas (hlavne 
vtedy, ak doma zostanú osamote deti alebo 
invalidi).
 - Nahromadený prach môže spôsobiť zásah 

elektrickým prúdom, rozptyl elektriny, prípadne 
požiar, ktorý spôsobí vytváranie iskier a teplo 
alebo opotrebovanie izolácie na napájacom kábli.

 • Ak plánujete produkt inštalovať na miesto s 
množstvom prachu, vysokou alebo nízkou teplotou, 
vysokou vlhkosťou, chemickými látkami, prípadne 
kde bude v prevádzke 24 hodín denne, ako napr. 
na letisku alebo vlakovej stanici atď., obráťte sa 
na autorizované servisné stredisko a žiadajte 
o informácie. V opačnom prípade hrozí vážne 
poškodenie produktu.

 • Používajte len riadne uzemnenú zástrčku i zásuvku.
 - Nesprávne uzemnenie môže spôsobiť zásah 

elektrickým prúdom alebo poškodenie 
zariadenia. (Len vybavenie triedy 1.)

 • Ak chcete tento prístroj úplne vypnúť, musíte ho 
odpojiť od elektrickej zásuvky. Preto musí byť 
elektrická zásuvka a zástrčka ľahko a kedykoľvek 
prístupná.

 • Nedovoľte deťom, aby sa vešali na produkt.
 • Príslušenstvo (batéria atď.) uskladnite na mieste, 

ktoré je bezpečne mimo dosahu detí.

 • Produkt neinštalujte na nestabilnom mieste, ako 
napríklad labilná polička, šikmá podlaha alebo 
miesto, ktoré je vystavené vibráciám.

 • Výrobok nenechajte spadnúť na zem ani ho 
neohýbajte. Ak je produkt poškodený, odpojte 
napájací kábel a obráťte sa na servisné stredisko 
spoločnosti Samsung.

 • Pri čistení prístroja odpojte napájací kábel zo 
sieťovej zásuvky a produkt poutierajte mäkkou 
suchou handričkou. Nepoužívajte žiadne 
chemikálie ako vosk, benzén, alkohol, riedidlá, 
insekticídy, osviežovače vzduchu, mazadlá či 
čistiace prostriedky. Tieto chemické látky môžu 
narušiť vzhľad produktu alebo zotrieť jeho potlač.

 • Tento prístroj nevystavuje pádu ani obliatiu. Na 
prístroj neklaďte predmety naplnené tekutinami, 
ako sú napríklad vázy.

 • Batérie nelikvidujte v ohni.
 • Do jednej sieťovej zásuvky nepripájajte viacero 

elektrických zariadení. Preťaženie zásuvky môže 
spôsobiť, že sa prehreje a vznikne požiar.

 • Ak batérie v diaľkovom ovládači vymeníte za 
batérie nesprávneho typu, hrozí riziko výbuchu. 
Vymeňte len za rovnaký alebo ekvivalentný typ.

 • VAROVANIE – ABY STE ZABRÁNILI 
ROZŠÍRENIU OHŇA, UCHOVAJTE 
SVIEČKY ALEBO INÉ ZDROJE 
OTVORENÉHO OHŇA PO CELÝ ČAS 
MIMO DOSAHU PRODUKTU.

 • VAROVANIE
 - Aby ste znížili nebezpečenstvo poranenia 

elektrickým prúdom, nevystavujte toto 
zariadenie dažďu ani vlhkosti.

 ▷ Výrobok LASEROVEJ TRIEDY 1
Tento prehrávač kompaktných diskov je klasifikovaný 
ako LASEROVÝ výrobok TRIEDY 1. Používanie 
ovládačov, nastavení alebo vykonávanie iných 
postupov ako tých, ktoré sú špecifikované v 
tomto návode, môžu vyústiť do vystavenia sa 
nebezpečnému žiareniu.
UPOZORNENIE :

 • TENTO PRODUKT VYUŽÍVA NEVIDITEĽNÝ 
LASEROVÝ LÚČ, KTORÝ MÔŽE V PRÍPADE 
NASMEROVANIA SPÔSOBIŤ NEBEZPEČNÚ 
EXPOZÍCIU ŽIARENIU. PRODUKT PREVÁDZKUJTE 
NÁLEŽITÝM SPÔSOBOM PODĽA PRILOŽENÝCH 
POKYNOV.
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 • TENTO VÝROBOK POUŽÍVA LASER. POUŽÍVANIE 
INÝCH OVLÁDACÍCH PRVKOV ALEBO NASTAVENÍ, 
PRÍPADNE POSTUPOV, AKÉ SÚ UVEDENÉ V TEJTO 
PRÍRUČKE MÔŽE MAŤ ZA NÁSLEDOK EXPOZÍCIU 
NEBEZPEČNÉMU ŽIARENIU. NEOTVÁRAJTE 
KRYTY, ANI SA NEPOKÚŠAJTE OPRAVOVAŤ 
PRÍSTROJ SVOJPOMOCNE. OPRAVU ZVERTE 
KVALIFIKOVANÉMU PERSONÁLU. 
Tento výrobok spĺňa predpisy CE, ak sú na 
pripojenie jednotky s ďalším zariadením použité 
tienené káble a konektory. Aby ste zabránili 
elektromagnetickému rušeniu s inými elektrickými 
spotrebičmi, ako sú rádiá a televízory, používajte 
na pripojenia tienené káble a konektory.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Ak sa číslo regiónu prehrávača diskov Ultra HD 
Blu-ray/diskov Blu-ray/DVD nezhoduje s číslom 
regiónu tohto produktu, produkt nebude vedieť 
disk prehrať.

DÔLEŽITÁ POZNÁMKA

Sieťový kábel tohto zariadenia sa dodáva so 
zatavenou zástrčkou obsahujúcou poistku. Sieťový 
kábel tohto zariadenia sa dodáva so zatavenou 
zástrčkou obsahujúcou poistku. 
Ak vyžaduje výmenu, je potrebné použiť poistku v 
súlade s normou BS1362 a so zhodnými parametrami. 
Pokiaľ je kryt poistky odnímateľný, nepoužívajte 
nikdy zástrčku bez krytu. Pokiaľ je nutný kryt 
náhradnej poistky, musí mať rovnakú farbu ako 
zástrčka na strane s kolíkmi. Náhradné kryty sú 
dostupné u predajcov. 
Pokiaľ nie je nainštalovaná zástrčka vhodná pre 
elektrické zásuvky vo vašom dome alebo nie je 
kábel dosť dlhý, aby dosiahol k elektrickej zásuvke, 
obstarajte si vhodný zabezpečený predlžovací kábel 
alebo sa poraďte s predajcom.

Pokiaľ nie je iné riešenie, než odrezanie zástrčky, 
odstráňte poistku a zástrčku bezpečne zlikvidujte. 
Nepripájajte zástrčku do sieťovej zásuvky, pretože 
hrozí riziko zásahu elektrickým prúdom z odhaleného 
ohybného kábla.

Aby ste zariadenie odpojili od siete, zástrčku musíte 
vytiahnuť zo sieťovej zásuvky, a preto je potrebné, 
aby bol k sieťovej zásuvke stály prístup. 
Jednotka produktu, ktorá sprevádza túto 
používateľskú príručku, spadá pod určité zákony o 
duševnom vlastníctve určitých tretích strán.
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Skontrolujte nižšie uvedené príslušenstvo, ktoré je súčasťou dodávky.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Batérie (veľkosť AA)

Napájací kábel

Používateľská príručka Diaľkové ovládanie

 ✎ Ďalšie pokyny nájdete vo webovej príručke. 
Webová príručka :  www.samsung.com ; Vyhľadať podľa názvu produktu : UBD-M7500

2 Príslušenstvo
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3 Diaľkové ovládanie
 ✎ Tlačidlá na ovládanie hlasitosti televízora, na výber zdroja a na zapnutie/vypnutie v časti TV diaľkového 
ovládania fungujú len s televízormi spoločnosti Samsung. Ak chcete tieto tlačidlá používať s televízorom 
inej značky, zadajte príslušný kód na ovládanie televízora na nasledujúcej strane. 

 ✎ Keď produkt zobrazuje ponuku disku Ultra HD Blu-ray alebo štandardného disku Blu-ray, 
film nemožno spustiť stlačením tlačidla p na diaľkovom ovládaní. Ak chcete prehrávať film, 
je potrebné vybrať položku Prehrávanie filmu alebo Spustiť v ponuke disku a potom stlačiť 
tlačidlo  (OK) na diaľkovom ovládaní.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Zapnutie a vypnutie prehrávača.

Zapína a vypína televízor.

Stlačením otvorte a zatvorte 
zásuvku na disk.

Návrat k predchádzajúcej ponuke.

Slúži na zobrazenie klávesnice 
na obrazovke na zadanie čísla, 

farby alebo informácií. Farebné 
tlačidlá sa používajú v ponukách 

v prehrávači a aj pri viacerých 
funkciách diskov Ultra HD Blu-ray 

alebo Blu-ray.

 (OK) : Slúži na výber položiek ponuky.

  (Hore/Dole/Vľavo/Vpravo) : 
Slúži na pohyb kurzora hore, dole, vľavo 

alebo vpravo.

Slúži na zobrazenie obrazovky 
Domov.

Stlačte, ak chcete používať ponuku 
Nástroje.

Slúži na vstup do kontextovej 
ponuky.

Používa sa, ak chcete vstúpiť do 
ponuky disku.

Nastavenie hlasitosti televízora.

Po nastavení vám umožní nastaviť 
vstupný zdroj na vašom televízore.

Stlačením prehráte disk alebo súbory.
alebo
Stlačením pozastavíte prehrávanie.

Stlačením zastavíte disk alebo 
súbory.

Stlačením preskočíte kapitoly. 

Stlačením môžete vyhľadávať 
smerom dozadu alebo dopredu.

 ▶ Vkladanie batérií (2x batéria typu AA) 

Posúvajte kryt batérií smerom naznačeným šípkou, kým ho úplne nezložíte. Vložte 2 batérie typu 
AA (1,5 V) so správnou konfiguráciou polarity podľa označenia +/–. Zasuňte kryt batérií späť na 
miesto.
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 ▶  Používanie tlačidiel na diaľkovom 
ovládaní na zadávanie kódov TV

1. Stlačte a podržte stlačené 
tlačidlo  (Napájanie TV).

2. Zatiaľ čo držíte tlačidlo 
 (Napájanie TV), 

stlačte tlačidlá na 
diaľkovom ovládaní, 
ktoré zodpovedajú 
dvojčíselnému kódu 
TV z nižšie uvedeného 
zoznamu. Ako vodítko 
použite zobrazenie vpravo. 
Napríklad: Na zadanie 01 stlačte tlačidlo 
TOOLS a potom stlačte tlačidlo 123. 
Uvedomte si, že niektoré značky TV majú 
viacero 2-číselných kódov. Ak prvý kód 
nefunguje, vyskúšajte nasledujúci.    

 ▶  Kódy ovládania TV

Značka Kódy

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Značka Kódy

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Predný panel a zadný panel
Predný panel

POWER

POWER

SNÍMAČ  
DIAĽKOVÉHO 

OVLÁDAČA

USB HOST

TLAČIDLO  
NAPÁJANIA

TLAČIDLO ZASTAVIŤ
TLAČIDLO PREHRAŤ/POZASTAVIŤ

ZÁSUVKA  
NA DISK

TLAČIDLO OTVORIŤ/ZATVORIŤ

INDIKÁTOR NAPÁJANIA 
Červený: Vypnutie

Zelený: Zapnutie
Bliká na zeleno: Diaľkové ovládanie alebo 

zadávanie prednými tlačidlami, aktualizácia 
softvéru.

Zadný panel

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Pripojenia
Pripojenie k televízoru

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Zvuk 
Video

 ✎ UHD TV podporuje len port HDMI OUT.

 ✎ Ak chcete zobraziť video vo výstupnom režime HDMI 720p, 1080p alebo 2160p, musíte použiť 
vysokorýchlostný kábel HDMI (kategória 2).

Pripojenie ku zvukovému zariadeniu

 ▶ Spôsob 1: Pripojenie k zariadeniu Soundbar/AV prijímaču kompatibilnému s funkciou HDMI 
(HDR) s podporou prenosu signálu

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Video

Zariadenie Soundbar/AV prijímač
 ✎ Prijímač musí podporovať prenos signálu 
v rozlíšení 4K, aby bolo možné prenášať 
obrazový obsah vo formáte UHD.

Zvuk/Video

 ✎ Možnosť HDMI UHD Color musíte na televízore Samsung nastaviť manuálne, aby sa povolil formát HDR, ak 
prehrávač nie je priamo pripojený k televízoru (napríklad prostredníctvom zariadenia Soundbar/AV prijímača).

 ✎ HDR : Vysoký dynamický rozsah je technika, ktorá slúži na reprodukovanie širšieho dynamického rozsahu 
svietivosti, než je možné dosiahnuť pri konvenčných zariadeniach na spracovanie obrazu.
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 ▶ Spôsob 2: Pripojenie k zariadeniu Soundbar/AV prijímaču pomocou digitálneho 
optického kábla

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Zariadenie Soundbar/AV prijímač

Zvuk

Pripojenie k sieti

 ▶ Káblová sieť

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Smerovač alebo nástenné pripojenie

 ✎ Na pripojenie použite kábel Cat 7 (typ STP*). (* tienená krútená dvojlinka)
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6 Postup konfigurácie úvodných nastavení
1. Zapojte prehrávač Ultra HD Blu-ray, zapnite TV a potom zapnite prehrávač Ultra HD Blu-ray 

tak, že stlačíte tlačidlo  (Napájanie) na diaľkovom ovládaní.
2. Vykonajte počiatočné nastavenie podľa pokynov zobrazených na obrazovke.

 ▶ Domovská obrazovka

Aplikácia 1 Aplikácia 2 Aplikácia 3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disk

1

(Funkcie)

 •   Nastavenia : Ak chcete otvoriť ponuku produktu, stlačte tlačidlo  (OK). 
V ponuke môžete nastaviť rôzne funkcie, aby vyhovovali vašim osobným 
preferenciám. Keď sa zobrazuje ponuka  Nastavenia, stlačením tlačidla 
Hore na diaľkovom ovládaní zobrazte položky ponuky Rýchle nastavenia. 
Pomocou tlačidiel Vľavo/Vpravo na diaľkovom ovládaní môžete prejsť do 
požadovanej ponuky a jednoducho nakonfigurovať nastavenia.

 •   Zdroj : Zvoľte medzi vloženým diskom, pamäťovým zariadením USB 
alebo pripojeným sieťovým zariadením.

 •   Hľadať : Umožňuje vám vyhľadávať obsah pod položkou Aplikácie a 
YouTube zadaním príslušných vyhľadávaných slov.

 •   APPS : Umožňuje prístup k rôznym plateným alebo bezplatným 
aplikáciám.

2
Disk

Zobrazí vybratý zdroj.
3

Prevzaté 
aplikácie

Zobrazí prevzaté aplikácie. 
Aplikácie zobrazené na 
tomto mieste je možné 
podľa potreby odstrániť, 
upraviť alebo zmeniť ich 
usporiadanie.

4
Internet

Umožňuje prístup k 
internetu. 5

Pomocou možnosti Pridať na 
domovskú stránku pridajte 
často používané položky 
ponuky do spodnej časti 
obrazovky Domov.
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7 Prehrávanie mediálneho obsahu
Prehrávanie komerčného disku

Vyberte položky DOMOV >  Zdroj > Disk.

Disk
USB Storage

Zdroje

Zdroj Aplikácia 1 Aplikácia 2 Aplikácia 3 InternetDisk

Prehrávanie mediálneho obsahu uloženého v pamäťovom zariadení USB

Vyberte položky DOMOV >  Zdroj > USB Storage.

USB Storage
Disk

Zdroj

Zdroje

Aplikácia 1 Aplikácia 2 Aplikácia 3 InternetDisk

 ✎ Pri pripojení k zariadeniu USB sa v hornej časti obrazovky zobrazí hlásenie. 
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8 Ďalšie funkcie
APPS

Umožňuje vám preberať aplikácie z internetu a 
pristupovať k rôznym aplikáciám a zobrazovať 
ich na TV. Na prístup k niektorým aplikáciám je 
potrebné mať konto Samsung.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Prevezmite video aplikáciu na 
prehrávanie videa.

2

Prihláste sa pomocou konta 
Samsung. Môžete používať 
rozličné funkcie, ktoré vám 
poskytuje spoločnosť Samsung. Ak 
nemáte konto Samsung, vytvorte 
si ho na tomto mieste. 

Vyhľadajte konkrétnu aplikáciu 
zadaním jej názvu. 

Nakonfigurujte nastavenia pre 
prevzatú aplikáciu.

3
Dostupné aplikácie sa zobrazujú v 
spodnej časti. Pomocou tlačidiel Hore/
Dole/Vľavo/Vpravo môžete prevziať 
alebo používať požadovanú aplikáciu.

Aktualizácia softvéru

1. Vyberte položku DOMOV >  Nastavenia 
> Podpora > Aktualizácia softvéru > 
Aktualizovať teraz.

2. Produkt vyhľadá online najnovšiu verziu 
softvéru.

3. Ak sa nájde nová verzia, zobrazí sa 
kontextové okno s požiadavkou na 
aktualizáciu. Vyberte položku  (OK).

Aktualizácia softvéru

Aktualizovať teraz

Automatická aktualizácia

Aktualizujte softvér 
stiahnutím aktualizačných 
súborov.

Aktuálna verzia : XXXX

 ✎ Počas aktualizácie výrobok nikdy nevypínajte ani 
nezapínajte manuálne.

 ✎ Pred spustením procesu aktualizácie skontrolujte, 
či v prehrávači nie je vložený disk.

 ✎ Môžete nastaviť funkciu Automatická 
aktualizácia, aby produkt automaticky preberal 
nové aktualizácie softvéru.

 ✎ Taktiež môžete prevziať súbor s najnovším 
firmvérom z webovej stránky spoločnosti 
Samsung, skopírovať súbory z PC na pamäťové 
zariadenie USB, zariadenie pripojiť k prednému 
portu USB a vybrať Aktualizovať teraz.



 Slovensky14

9 Technické údaje

Všeobecné

Hmotnosť 1.8 kg
Rozmery 406,0 (Š) X 44,7 (V) X 230,0 (H) mm
Rozsah prevádzkovej teploty +5°C až +35°C
Rozsah prevádzkovej vlhkosti 10 % až 75 %

Rozhranie USB
Typ A USB 2.0
Výstup jednosmerného prúdu 5V 500mA Max.

HDMI
Video 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Zvuk PCM, Bitový tok

Zvukový výstup Digitálny výstup zvuku Optický
Sieť Ethernet Konektor 100BASE - TX

 • Sieťové rýchlosti rovnaké alebo nižšie ako 10MB/s nie sú podporované. 
 • Návrh a vlastnosti sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
 • Ak chcete znížiť spotrebu energie, pozrite si štítok, ktorá sa nachádza na prehrávači.
 • Hmotnosť a rozmery sú približné.

Celková spotreba energie v pohotovostnom 
režime (W) 1,0W

Ethernet Spôsob deaktivácie portov DOMOV >  Nastavenia > Všeobecné > Správca 
systému > WoL Zap./Vyp.

 • Môže vám byť účtovaný správny poplatok, ak 
(a) je na základe vašej požiadavky privolaný technik a vo výrobku nie je závada (t.j. keď ste si neprečítali 
túto používateľskú príručku) 
(b) prinesiete zariadenie do opravárenského strediska a produkt nevykazuje žiadnu chybu (t.j. v 
prípadoch, kde ste si neprečítali túto používateľskú príručku).

 • Výšku daného správneho poplatku vám oznámime skôr, ako sa vykoná akákoľvek obhliadka v práci alebo 
domácnosti.
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Licencia

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Toto zariadenie s certifikáciou DivX Certified® dokáže prehrávať videosúbory vo formáte 
DivX® HD (vrátane formátov .avi, .divx).HD Stiahnite si na lokalite www.divx.com bezplatný 
softvér na vytváranie, prehrávanie a streamovanie digitálnych videí. Zaregistrujte najprv 
svoje zariadenie na lokalite vod.divx.com, aby ste mohli prehrávať zakúpené filmy vo  
formáte DivX. Svoj registračný kód nájdete v časti DivX VOD v ponuke nastavenia zariadenia.  
Toto zariadenie s certifikáciou DivX Certified® dokáže prehrávať video vo formáte DivX® HD (vrátane 
formátov .avi, .divx). DivX®, DivX Certified® a súvisiace logá sú ochrannými známkami spoločnosti DivX, LLC a 
ich použitie podlieha licencii. Podlieha jednému alebo viacerým z týchto patentov USA:  
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle a Java sú registrované ochranná známky spoločnosti Oracle a/alebo jej pobočiek. 
Ostatné názvy môžu byť ochranná známky svojich príslušných vlastníkov.

 • Poznámka k licencii s otvoreným zdrojovým kódom
 - V prípade používania softvéru s otvoreným zdrojovým kódom sú Licencie na softvér s 

otvoreným zdrojovým kódom dostupné v ponuke výrobku.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ a logá sú ochranné 
známky organizácie Ultra HD Blu-ray Disc/Blu-ray Disc Association.

 • TENTO PRODUKT SA PREDÁVA S OBMEDZENOU 
LICENCIOU A MOŽNO HO POUŽÍVAŤ IBA V KOMBINÁCII 
S OBSAHOM HEVC, KTORÝ SPĹŇA VŠETKY TRI 
NASLEDUJÚCE PREDPOKLADY: (1) OBSAH HEVC SA 
POUŽÍVA IBA NA OSOBNÉ ÚČELY; (2) OBSAH HEVC SA 
NEPONÚKA NA PREDAJ; (3) OBSAH HEVC BOL VYTVORENÝ VLASTNÍKOM PRODUKTU. TENTO PRODUKT SA 
NESMIE POUŽÍVAŤ V KOMBINÁCII S OBSAHOM KÓDOVANÝM KODEKOM HEVC, KTORÝ VYTVORILA TRETIA 
STRANA A POUŽÍVATEĽ SI HO OBJEDNAL ALEBO ZAKÚPIL OD TRETEJ STRANY, POKIAĽ LICENCOVANÝ 
PREDAJCA DANÉHO OBSAHU NEUDELIL POUŽÍVATEĽOVI INDIVIDUÁLNE PRÁVA NA POUŽÍVANIE PRODUKTU 
S TAKÝMTO OBSAHOM. POUŽÍVANIE TOHTO PRODUKTU V KOMBINÁCII S OBSAHOM KÓDOVANÝM KODEKOM 
HEVC SA POVAŽUJE ZA VYJADRENIE SÚHLASU S OBMEDZENÝM OPRÁVNENÍM NA POUŽÍVANIE PODĽA 
VYŠŠIE UVEDENÝCH PODMIENOK.
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 ▶ Typy diskov a obsah, ktoré môže váš prehrávač prehrávať

Médium Typ disku Podrobnosti

VIDEO

Disk Ultra HD  
Blu-ray Formát Ultra HD BD-ROM.

Disk Blu-ray Formát BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

Disk DVD-VIDEO, nahraný disk DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R, 
ktorý bol nahraný a finalizovaný alebo pamäťové médium USB 
s obsahom DivX, MKV, MP4.

HUDBA

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Audio CD (CD-DA), hudba zaznamenaná na diskoch CD-RW/-R, 
DVD-RW/-R, BD-RE/-R alebo pamäťové médium USB s obsahom 
vo formáte MP3 alebo WMA.

FOTOGRAFIA
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Fotografie nahrané na CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R disku 
alebo na USB pamäťovom médiu s obsahom vo formáte JPEG.

 ▶ Podpora video súborov

Prípona 
súboru Zásobník Video kodek Rozlíšenie

Počet snímok 
za sekundu 

(sn./s)

Bitová 
rýchlosť 

(Mb/s)
Audio kodek

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC(H.265 - hlavný, 
hlavný 10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Kodek DivX sa nepodporuje u modelov, ktoré sa vyrobili pre USA a Kanadu.

10 Podporované formáty
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 ▶ Podporované formáty súborov titulkov

Názov Prípona 
súboru

Externé

MPEG-4 Timed text .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub alebo .txt

SubStation Alpha .ssa

Rozšírený formát 
SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Interné

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Rozšírený formát 
SubStation Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

MPEG-4 Timed text MP4

TTML v plynulom 
toku dát MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Podporované formáty hudobných 
súborov

Prípona 
súboru Typ Kodek Rozsah podpory

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24 bitov/192 kHz 

Podporuje najviac 
dva kanály.

*.ogg OGG Vorbis Podporuje max. 
dva kanály.

Prípona 
súboru Typ Kodek Rozsah podpory

*.wma WMA WMA

Pri WMA 10 Pro 
sa podporuje 

profil až do M2 
a 5.1-kanálov. 
Bezstratový 

formát zvuku 
WMA sa 

nepodporuje.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Typ 0, typ 1 a 
Vyhľadávanie sa 

nepodporuje.
Dostupné len s 

USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Podporované formáty obrázkov

Prípona 
súboru Typ Rozlíšenie

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Regionálny kód
Prehrávače aj disky sú zakódované podľa príslušného regiónu. Tieto regionálne kódy sa musia 
zhodovať, aby bolo možné disk prehrávať. Ak sa kódy nezhodujú, disk sa neprehrá. 
Regionálne číslo pre tento prehrávač je zobrazené na zadnom paneli prehrávača.

Typ disku Regionálny kód Oblasť

Disk Blu-ray

a
Severná Amerika, Stredná Amerika, Južná Amerika, 
Kórea, Japonsko, Taiwan, Hongkong a Juhovýchodná 
Ázia.

B Európa, Grónsko, Francúzske teritóriá, Stredný východ, 
Afrika, Austrália a Nový Zéland.

C India, Čína, Rusko, Stredná a Južná Ázia.

DVD-VIDEO

1 USA, teritóriá USA a Kanada

2 Európa, Japonsko, Stredný východ, Egypt, Afrika, Grónsko

3 Taiwan, Kórea, Filipíny, Indonézia, Hongkong

4 Mexiko, Južná Amerika, Stredná Amerika, Austrália, Nový 
Zéland, Tichomorské ostrovy, Karibik

5 Rusko, Východná Európa, India, Severná Kórea, Mongolsko

6 Čína
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Správna likvidácia batérií v tomto výrobku
(Aplikovateľné v krajinách Európskej únie a v ostatných európskych krajinách, v ktorých existujú 
systémy separovaného zberu batérií.)
Toto označenie na batérii, príručke alebo balení hovorí, že batérie v tomto výrobku by sa po skončení 
ich životnosti nemali likvidovať spolu s ostatným domovým odpadom. V prípade takéhoto označenia 
chemické symboly Hg, Cd alebo Pb znamenajú, že batéria obsahuje ortuť, kadmium alebo olovo v 
množstve presahujúcom referenčné hodnoty smernice 2006/66/ES.  
Pri nevhodnej likvidácii batérií môžu tieto látky poškodiť zdravie alebo životné prostredie.
Za účelom ochrany prírodných zdrojov a podpory opätovného použitia materiálu batérie likvidujte 
oddelene od iných typov odpadou a recyklujte ich prostredníctvom miestneho systému bezplatného 
zberu batérií.

Správna likvidácia tohoto výrobku (Elektrotechnický a elektronický odpad)
(Platné pre Európsku úniu a ostatné európske krajiny so systémom triedeného odpadu)
Toto označenie na výrobku, príslušenstve alebo v sprievodnej brožúre hovorí, že po skončení 
životnosti by produkt ani jeho elektronické príslušenstvo (napr. nabíjačka, náhlavná súprava, USB 
kábel) nemali byť likvidované s ostatným domovým odpadom. Prípadnému poškodeniu životného 
prostredia alebo ľudského zdravia môžete predísť tým, že budete tieto výrobky oddeľovať od 
ostatného odpadu a vrátite ich na recykláciu.
Používatelia v domácnostiach by pre podrobné informácie, ako ekologicky bezpečne naložiť s týmito 
výrobkami, mali kontaktovať buď predajcu, ktorý im ich predal, alebo príslušný úrad v mieste ich 
bydliska.
Priemyselní používatelia by mali kontaktovať svojho dodávateľa a preveriť si podmienky kúpnej 
zmluvy.  
Tento výrobok a ani jeho elektronické príslušenstvo by nemali byť likvidované spolu s ostatným 
priemyselným odpa

Informácie o záväzkoch spoločnosti Samsung v oblasti ochrany životného prostredia a o regulačných povinnostiach 
pre špecifické produkty (napr. nariadenia REACH, WEEE, nariadenia pre batérie) nájdete na adrese: 
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Izdelek razreda II: Ta simbol 
označuje, da izdelek ne potrebuje 
varnostne povezave z električno 
ozemljitvijo.

Napetost izmeničnega toka: Ta 
simbol označuje, da je nazivna 
napetost s tem simbolom 
napetost izmeničnega toka.

Napetost enosmernega toka: Ta 
simbol označuje, da je nazivna 
napetost s tem simbolom 
napetost enosmernega toka.

Pozor, preberite navodila za 
uporabo: Ta simbol svetuje 
uporabniku, da si v uporabniškem 
priročniku prebere dodatne 
varnostne informacije.

 • Reže in odprtine v ohišju ter na zadnji ali spodnji 
strani zagotavljajo potrebno prezračevanje. Zaradi 
zagotavljanja zanesljivega delovanja te naprave 
in za zaščito naprave pred pregrevanjem te reže in 
odprtine ne smejo biti nikoli zamašene ali zastrte.
 - Naprave ne postavite v zaprt prostor, kot sta knjižna 

omara ali vgrajena omarica, razen če je zagotovljeno 
ustrezno prezračevanje.

 - Naprave postavite ob ali nad radiator ali grelnik oz. 
na mesto, kjer bi bila izpostavljena neposredni sončni 
svetlobi.

 - Na napravo ne odlagajte posod (vaz itd.) z vodo. 
Razlitje vode lahko povzroči požar ali električni udar.

 • Naprave ne izpostavljajte dežju ali je postavite 
blizu vode (blizu kadi, umivalnika, pomivalnega 
korita, bazena itd.). Če se naprava slučajno 
zmoči, jo izključite in se nemudoma obrnite na 
pooblaščenega prodajalca ali servisni center 
Samsung.

 • Ta naprava uporablja baterije. V vaši državi morda 
veljajo okoljski predpisi, ki zahtevajo pravilno 
odstranjevanje teh baterij. Za informacije o 
odstranjevanju ni recikliranju se obrnite na 
ustrezne lokalne organe.

 • Ne preobremenjujte zidnih vtičnic, podaljševalnih 
kablov ali pretvornikov, ker lahko pride do požara 
ali električnega udara.

 • Napajalne kable napeljite tako, da jih ne bo mogoče 
pohoditi ali stisniti s predmeti, postavljenimi nanje 
ali obnje. Še posebej pozorni bodite na kable pri 
vtiču, zidni vtičnici in na točki, kjer izstopajo iz 
naprave.

 • Za zaščito naprave pred nevihto ali kadar jo 
pustite brez nadzora in je ne uporabljate dlje časa, 
jo odklopite iz električne vtičnice ter odklopite 
anteno ali kabelski priključek. Tako preprečite 
okvare zaradi udara strele in električnih sunkov.

 • Pred priklopom napajalnega kabla v izhodno 
vtičnico za enosmerni tok preverite, ali se nazivna 
napetost pretvornika za enosmerni tok ujema z 
napetostjo lokalnega omrežja.

 • V odprte dele te naprave nikoli ne vstavljajte 
kovinskih predmetov. To lahko povzroči nevarnost 
električnega udara.

 • Zaradi nevarnosti električnega udara se nikoli ne 
dotikajte notranjih delov te naprave. Napravo sme 
odpreti samo usposobljen serviser.

Opozorilo

Ta simbol označuje, da je v notranjosti 
prisotna visoka napetost. Stik s 
katerim koli notranjim delom tega 
izdelka je nevaren.

Ta simbol označuje, da je temu izdelku 
priložena pomembna literatura glede 
delovanja in vzdrževanja.

POZOR

NEVARNOST ELEKTRIČNEGA UDARA. NE ODPIRAJTE.

POZOR: ZARADI NEVARNOSTI ELEKTRIČNEGA 
UDARA NE ODSTRANITE POKROVA (ALI ZADNJE 

PLOŠČE). V NOTRANJOSTI NI DELOV, KI BI JIH 
LAHKO UPORABNIK SAM POPRAVIL. POPRAVILA 
NAJ OPRAVI USPOSOBLJENO SERVISNO OSEBJE.

1 Varnostne informacije
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 • Vtič čvrsto vtaknite v vtičnico. Pri izklapljanju 
napajalnega kabla iz zidne vtičnice, vedno vlecite 
za vtič. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel. Ne 
dotikajte se napajalnega kabla z mokrimi rokami.

 • Če naprava ne deluje pravilno, proizvaja neobičajne 
zvoke ali se iz nje širi nenavaden vonj, jo nemudoma 
izključite in se obrnite na pooblaščenega 
prodajalca ali servisni center Samsung.

 • Vzdrževanje ohišja.
 - Pred priključitvijo drugih komponent na izdelek 

morate izklopiti komponente.
 - Če izdelek nenadoma prestavite iz hladnega 

v topel prostor, se lahko na notranjih delih in 
leči ustvari kondenz, ki povzroči nepravilno 
predvajanje plošče. Če se to zgodi, izdelek 
odklopite iz električnega napajanja, počakajte 
dve uri in nato vtič znova priključite v električno 
vtičnico. Nato vstavite ploščo in ponovno 
poskusite s predvajanjem.

 • Če izdelka dlje časa ne boste uporabljali ali 
odhajate od doma za dlje časa (predvsem, če bodo 
doma sami otroci, starejše osebe ali invalidi), vselej 
izvlecite vtič iz vtičnice.
 - Nakopičen prah lahko povzroči električni udar, 

uhajanje električnega toka ali požar zaradi 
iskrenja ali pregrevanja napajalnega kabla 
oziroma poškodbe izolacije.

 • Obrnite se na pooblaščeni servisni center, če 
nameravate namestiti izdelek na zelo prašnem 
mestu, mestu z visokimi ali nizkimi temperaturami, 
visoko vlažnostjo, kemičnimi snovmi ali nekam, 
kjer bo deloval 24 ur, npr. na letališču, železniški 
postaji ipd. Če tega ne naredite, lahko pride do 
resne okvare vašega izdelka.

 • Uporabljajte samo ustrezno ozemljen vtič in zidno 
vtičnico.
 - Nepravilna ozemljitev lahko povzroči električni 

udar ali poškodbo opreme. (Samo oprema 
razreda 1.)

 • Če želite napravo povsem izklopiti, jo morate 
odklopiti iz zidne vtičnice. Zato morata biti zidna 
vtičnica in vtič vedno lahko in preprosto dostopna.

 • Ne dovolite otrokom, da visijo na izdelku.
 • Dodatke (baterije ipd.) pospravite na varno mesto 

izven dosega otrok.

 • Izdelka ne nameščajte na nestabilno mesto, kot so 
majava polica, nagnjena tla ali mesto, izpostavljeno 
tresljajem.

 • Pazite, da vam izdelek ne pade in da ga ne udarite 
ob kak predmet. Če je izdelek poškodovan, izvlecite 
napajalni kabel in pokličite Samsungov servisni 
center.

 • Za čiščenje naprave izklopite napajalni kabel iz 
zidne vtičnice in izdelek obrišite z mehko, suho 
krpo. Izdelka ne čistite s kemikalijami, kot so vosek, 
benzen, alkohol, razredčila, insekticidi, osvežilci 
zraka, maziva ali detergenti. Te kemikalije lahko 
poškodujejo videz izdelka ali izbrišejo napis na 
njem.

 • Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskom. 
Na napravo ne postavljajte predmetov, napolnjenih 
s tekočino, na primer vaz.

 • Baterij ne mečite v ogenj.
 • Ne priklapljajte več električnih naprav v isto zidno 

vtičnico. Če preobremenite vtičnico, se lahko 
pregreje in pride do požara.

 • Če baterije v daljinskem upravljalniku zamenjate z 
napačno vrsto baterij, obstaja nevarnost eksplozije. 
Zamenjajte jih samo z enako ali enakovredno vrsto 
baterij.

 • OPOZORILO – ZARADI 
PREPREČEVANJA POVZROČITVE 
POŽARA V BLIŽINI IZDELKA NE 
SME BITI NIKOLI SVEČ IN DRUGIH 
PREDMETOV Z ODPRTIM PLAMENOM.

 • OPOZORILO
 - Izpostavljanje naprave padavinam ali vlagi 

poveča nevarnost požara ali električnega udara.

 ▷ LASERSKI izdelek RAZREDA 1
Ta predvajalnik zgoščenk je razvrščen kot LASERSKI 
izdelek RAZREDA 1. Upravljanje naprave, prilagoditve 
in izvajanje postopkov, ki niso v skladu s temi 
navodili, lahko povzročijo nevarno sevanje.
POZOR :

 • TA IZDELEK UPORABLJA NEVIDNI LASERSKI 
ŽAREK, KI LAHKO POVZROČI IZPOSTAVLJENOST 
NEVARNEMU SEVANJU, ČE JE ŽAREK 
USMERJEN NA VAS ALI DRUGO OSEBO. IZDELEK 
UPORABLJAJTE PRAVILNO V SKLADU Z NAVODILI.
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 • TA IZDELEK UPORABLJA LASER. UPRAVLJANJE 
NAPRAVE, PRILAGODITVE IN IZVAJANJE 
POSTOPKOV, KI NISO V SKLADU Z NAPOTKI V 
TEH NAVODILIH, LAHKO POVZROČIJO NEVARNO 
SEVANJE. NE ODPIRAJTE POKROVOV IN NAPRAVE 
NE POPRAVLJAJTE SAMI. POPRAVILA NAJ OPRAVI 
USPOSOBLJENO SERVISNO OSEBJE. 
Ta izdelek je v skladu s predpisi CE, če za povezavo 
enote z drugo opremo uporabljate izolirane kable in 
priključke. Zaradi preprečevanja elektromagnetnih 
motenj v delovanju drugih električnih naprav, 
kot so radijski in televizijski aparati, za povezave 
uporabite izolirane kable in priključke.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT 
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1  LASER APPARAT
PRODUCTO LÁSER CLASE 1

 ✎ Če se regijska koda plošče Ultra HD Blu-ray/ 
Blu-ray/DVD ne ujema z regijsko kodo tega 
izdelka, izdelek plošče morda ne bo predvajal.

POMEMBNA OPOMBA

Električni kabel tega izdelka ima ulit vtič z vgrajeno 
varovalko. Zmogljivost varovalke je označena na 
strani z nožicama vtiča. 
Če jo je treba zamenjati, je treba uporabiti varovalko 
v skladu s standardom BS1362 z enako nazivno 
vrednostjo. 
Nikoli ne uporabljajte vtiča brez pokrova varovalke, 
če je ta odstranljiv. Če potrebujete nadomestni 
pokrov, mora biti enake barve kot stran z nožicama 
vtiča. Nadomestni pokrovi so na voljo pri prodajalcu. 
Če nameščeni vtič ni primeren za električno napetost 
v vašem domu ali kabel ni dovolj dolg, da bi segel 
do vtičnice, morate pridobiti primeren, varnostno 
odobren podaljševalni kabel ali se za pomoč obrniti 
na prodajalca.

Če nimate druge možnosti, kot da odrežete vtič, 
odstranite varovalko in varno odstranite vtič. Vtiča 
ne priključite v vtičnico, ker obstaja nevarnost 
električnega udara zaradi golega gibkega kabla.

Če želite napravo odklopiti iz električne vtičnice, 
morate vtič izvleči iz vtičnice, zato mora biti 
električni vtič enostaven za uporabo. 
Izdelek, ki mu je priložen ta priročniku, je licenciran v 
skladu z določenimi pravicami o intelektualni lastnini 
določenih tretjih oseb.
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Preverite, ali ste prejeli spodnje dodatke.

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Baterije (velikost AA)

Napajalni kabel

Uporabniški priročnik Daljinski upravljalnik

 ✎ Za dodatna navodila glejte spletni priročnik. 
Spletni priročnik :  www.samsung.com ; Iskanje po imenu izdelka : UBD-M7500

2 Dodatki
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3 Daljinski upravljalnik
 ✎ Gumbi za glasnost televizorja, vir in vklop/izklop v razdelku za televizor na daljinskem upravljalniku delujejo 
samo pri Samsungovih televizorjih. Če želite te gumbe uporabljati s televizorjem drugega proizvajalca, na 
naslednji strani vnesite ustrezno kodo za upravljanje televizorja. 

 ✎ Ko predvajalnik prikaže meni Ultra HD Blu-ray ali običajni disk Blu-ray, filma ne morete zagnati 
s pritiskom gumba p na daljinskem upravljalniku. Za predvajanje filma v meniju diska izberite 
Predvajaj film ali Start, nato pa na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb  (V redu).

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

Vklop in izklop predvajalnika.

Vklop in izklop televizorja.

Ta gumb pritisnite, če želite 
odpreti pladenj za ploščo.

Vrnitev v prejšnji meni.

Uporabite za prikaz številk, barve 
ali informacij na zaslonu. Barvni 

gumbi se uporabljajo za menije v 
predvajalniku in tudi več funkcij 
diska Ultra HD Blu-ray oziroma 

Blu-ray.

 (V redu) : Uporabite za izbiro 
elementov menija.

  (gor/dol/levo/desno) : 
Pomaknite kazalec gor, dol, levo ali 

desno.

Prikaz domačega zaslona.

S tem gumbom odprete meni z 
orodji.

Uporabite za odpiranje pojavnega 
menija.

S tem gumbom odprete meni 
plošče.

Nastavitev glasnosti televizorja.

Po nastavitvi lahko nastavite vir 
vhoda na vašem televizorju.

Pritisnite za predvajanje plošče ali 
datotek.
ali
Pritisnite za premor predvajanja.

Pritisnite za zaustavitev 
predvajanja plošče ali datotek.

Pritisnite za preskok poglavja. 

Pritisnite za iskanje nazaj ali 
naprej.

 ▶ Vstavljanje baterij (2 bateriji AA) 

Pokrov baterije potisnite v smeri puščice, dokler ga v celoti ne odstranite. Vstavite 2 AA bateriji  
(1,5 V) s pravilno konfiguracijo polaritete +/-. Pokrov baterije potisnite nazaj na mesto.
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 ▶  Vnos kod za televizorje z gumbi na 
daljinskem upravljalniku

1. Pritisnite in pridržite 
gumb  (Vklop/izklop 
televizorja).

2. Medtem ko držite 
gumb  (Vklop/izklop 
televizorja), z gumbi 
daljinskega upravljalnika 
vnesite spodaj navedeno 
dvomestno kodo. 
Pomagajte si z ilustracijo 
na desni. 
Primer: Če želite vnesti 01, pritisnite gumb 
TOOLS, nato pa še gumb 123. Upoštevajte, 
da imajo nekatere znamke televizorjev več 
2-mestnih kod. Če prva koda ne deluje, 
uporabite drugo.

 ▶  Kode za upravljanje televizorja

Znamka Kode

SAMSUNG 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09

AIWA 82

ANAM 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18

BANG & OLUFSEN 57

BLAUPUNKT 71

BRANDT 73

BRIONVEGA 57

CGE 52

CONTINENTAL 
EDISON 75

DAEWOO 19, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34

EMERSON 64

FERGUSON 73

FINLUX 06, 49, 57

FORMENTI 57

FUJITSU 84

GRADIENTE 70

GRUNDIG 49, 52, 71

HITACHI 60, 72, 73, 75

IMPERIAL 52

JVC 61, 79

LG 06, 19, 20, 21, 22, 78

Znamka Kode

LOEWE 06, 69

LOEWE OPTA 06, 57

MAGNAVOX 40

METZ 57

MITSUBISHI 06, 48, 62, 65

MIVAR 52, 77

NEC 83

NEWSAN 68

NOBLEX 66

NOKIA 74

NORDMENDE 72, 73, 75

PANASONIC 13, 53, 54, 74, 75

PHILIPS 06, 56, 57

PHONOLA 72, 73, 75

PIONEER 58, 59, 73, 74

RADIOLA 06, 56

RADIOMARELLI 57

RCA 45, 46

REX 74

SABA 57, 72, 73, 74, 75

SALORA 74

SANYO 41, 42, 43, 44, 48

SCHNEIDER 06

SELECO 74

SHARP 36, 37, 38, 39, 48

SIEMENS 71

SINGER 57

SINUDYNE 57

SONY 35, 48

TELEAVA 73

TELEFUNKEN 67, 73, 75, 76

THOMSON 72, 73, 75

THOMSON ASIA 80, 81

TOSHIBA 47, 48, 49, 50, 51, 52

WEGA 57

YOKO 06

ZENITH 63

POP UP
/MENU

DISC
MENU

TOOLS

123

TV

1

8

3

0

2

9

5
7

4
6
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4 Sprednja in zadnja plošča
Čelna plošča

POWER

POWER

TIPALO DALJINSKEGA 
UPRAVLJALNIKA

GOSTITELJ USB

GUMB ZA VKLOP

GUMB ZAUSTAVITEV
GUMB PREDVAJANJE/PREMOR

PLADENJ PLOŠČE

GUMB ODPIRANJE/ZAPIRANJE

LUČKA ZA VKLOP 
Rdeča: izklopljeno napajanje
Zelena: vklopljeno napajanje

Utripajoča zelena: sprejem ukaza 
daljinskega upravljalnika ali tipk nadzorne 

plošče; posodabljanje programske opreme.

Hrbtna plošča

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

HDMI OUTLANPOWER DIGITAL AUDIO OUT
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5 Priključki
Priklop na televizor

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

MAIN

HDMI OUT

Zvok 
Slika

 ✎ UHD TV podpira samo priključek HDMI OUT.

 ✎ Za ogled videa v izhodnem načinu HDMI 720p, 1080p ali 2160p uporabite kabel za visoko hitrost HDMI 
(kategorija 2).

Povezovanje z zvočno napravo

 ▶ 1. način: Povezovanje z zvočnikom Soundbar/sprejemnikom AV, združljivim s HDMI (HDR), 
ki podpira prehod

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT
MAIN

HDMI OUT

Slika

Zvočnik Soundbar/sprejemnik AV
 ✎ Sprejemnik mora imeti zmogljivost 4k 
prehoda za prehod video vsebine UHD.

Zvok/Slika

 ✎ Če predvajalnik ni neposredno priključen v televizor, morate v televizorju Samsung ročno nastaviti HDMI 
UHD Color, da omogočite možnost HDR (denimo prek zvočnika Soundbar ali sprejemnika AV).

 ✎ HDR : HDR (angl. High Dynamic Range) je tehnika, ki se uporablja za proizvajanje večjega dinamičnega 
obsega svetilnosti, kot je to mogoče z običajnimi napravami za zajem slik.
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 ▶ 2. način: Povezava z zvočnikom Soundbar/sprejemnikom AV z digitalnim optičnim 
kablom

POWER MAIN

HDMI OUTLAN

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT

Zvočnik Soundbar/sprejemnik AV

Zvok

Povezava v omrežje

 ▶ Žično omrežje

POWER MAIN

HDMI OUT

OPTICAL
DIGITAL

AUDIO OUT LANLAN

Usmerjevalnik ali stenska povezava

 ✎ Za povezavo uporabite kabel Cat 7 (vrsta kabla *STP). (* Oklopljen sukan dvovod)
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6 Postopek za začetne nastavitve
1. Priključite predvajalnik Ultra HD Blu-ray, vklopite televizor in nato vklopite predvajalnik Ultra 

HD Blu-ray tako, da pritisnete gumb  (Vklop/izklop) na daljinskem upravljalniku.
2. Upoštevajte navodila za začetno namestitev na zaslonu.

 ▶ Osnovni zaslon

Aplikacija1 Aplikacija2 Aplikacija3 Internet Internet

1 2 3 4 5
Disk

1

(Funkcije)

 •   Nastavitve : Pritisnite gumb  (V redu), da odprete meni izdelka. 
V meniju lahko nastavite različne funkcije, da ustrezajo osebnim 
nastavitvam. V meniju  Nastavitve na daljinskem upravljalniku pritisnite 
gumb Gor, da prikažete elemente menija Hitre nastavitve. Z gumboma 
Levo/desno na daljinskem upravljalniku lahko preprosto skočite na želeni 
meni in konfigurirate nastavitve.

 •   Vir : Izberite vstavljeni disk, napravo za shranjevanje USB ali povezano 
omrežno napravo.

 •   Išči : Omogoča vam iskati vsebino v aplikacijah in na strani YouTube 
tako, da vnesete ustrezne iskalne besede.

 •   APPS : Dostopajte do različnih plačljivih ali brezplačnih aplikacij.

2
Disk

Prikazuje izbrani vir.
3

Prenesene 
aplikacije

Prikazuje prenesene 
aplikacije. Tukaj prikazane 
aplikacije lahko po potrebi 
izbrišete, uredite ali 
prerazporedite.

4
Internet

Dostopate lahko do 
interneta. 5

Če želite dodati pogosto 
uporabljene elemente 
menija na dno domačega 
zaslona, uporabite možnost 
Dodaj na začetni zaslon.
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7 Predvajanje predstavnostne vsebine
Predvajanje komercialnega diska

Izberite DOMOV >  Vir > Disk.

Disk
USB Storage

Viri

Vir Aplikacija1 Aplikacija 2 Aplikacija 3 InternetDisk

Predvajanje predstavnostne vsebine, shranjene v napravi za shranjevanje USB

Izberite DOMOV >  Vir > USB Storage.

USB Storage
Disk

Vir

Viri

Aplikacija1 Aplikacija 2 Aplikacija 3 InternetDisk

 ✎ Ko ste povezani z napravo USB, zaslon prikazuje sporočilo na vrhu. 
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8 Dodatne funkcije
APPS

Aplikacije lahko prenašate iz interneta, kjer lahko 
dostopate do različnih aplikacij in si jih ogledate 
na televizorju. Za dostop do nekaterih aplikacij 
potrebujete Samsungov račun.

APPS

DISCOVER
YOUR FAVORITE
VIDEO APPS

21

3

1 Prenesite video aplikacijo za predvajanje 
videa.

2

Prijavite se s Samsung računom. 
Uporabite različne funkcije, ki jih 
omogoča Samsung. Če nimate 
Samsung računa, ga ustvarite 
tukaj. 

Vnesite ime določene aplikacije, 
da jo poiščete. 

Konfigurirajte nastavitve za 
preneseno aplikacijo.

3
Razpoložljive aplikacije so prikazane na 
dnu. Uporabite gumbe gor/dol/levo/
desno, da prenesete ali uporabite želeno 
aplikacijo.

Nadgradnja programske opreme

1. Izberite DOMOV >  Nastavitve > Podpora 
> Posodobitev programske opreme > 
Posodobi zdaj.

2. Izdelek v spletu išče najnovejšo različico 
programske opreme.

3. Če najde novo različico, se prikaže pojavno 
okno z zahtevo po posodobitvi. Izberite  

 (V redu).

Posodobitev programske opreme

Posodobi zdaj

Samodejna posodobitev

Prenesite datoteke za 
posodobitev programske 
opreme.

Trenutna različica: XXXX

 ✎ Med posodabljanjem ne poskušajte ročno izklopiti 
ali vklopiti izdelka.

 ✎ Preverite, da pred zagonom postopka posodobitve 
v predvajalniku ni diska.

 ✎ Nastavite lahko funkcijo Samodejna posodobitev, 
da izdelek samodejno prenese novo posodobitev 
programske opreme.

 ✎ S spletne strani Samsung lahko prenesete tudi 
najnovejšo datoteko vdelane programske opreme. 
Kopirajte datoteke iz osebnega računalnika 
v napravo USB v sprednjih vratih USB in nato 
izberite možnost Posodobi zdaj.
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9 Tehnični podatki

Splošno

Teža 1,8 kg
Mere 406,0 (Š) X 44,7 (V) X 230,0 (G) mm
Območje obratovalne 
temperature od +5 °C do +35 °C

Območje obratovalne vlažnosti od 10 % do 75 %

USB
Vrsta A USB 2.0
Izhod enosmernega toka Najv. 5 V, 500mA

HDMI
Slika 2160p, 1080p, 720p, 576p/480p
Zvok PCM, bitni tok

Avdio izhod Digitalni avdio izhod Optični
Omrežje Ethernet Priključek 100BASE-TX

 • Omrežna hitrost, ki je manjša od ali enaka 10MB/s ni podprta. 
 • Oblika in opis se lahko spremenita brez predhodnega obvestila.
 • Za napajanje in električno porabo glejte nalepko na predvajalniku.
 • Vrednosti teže in mer so približne.

Skupna električna poraba v stanju 
pripravljenosti (W) 1,0W

Ethernet Postopek izklopa omrežnih vrat DOMOV >  Nastavitve > Splošno > Upravitelj 
sistema > WoL Vklop/Izklop

 • V naslednjih primerih vam lahko zaračunamo administrativne stroške: 
(a) če na dom pokličete serviserja in se izkaže, da izdelek ni pokvarjen (kar pomeni, da niste prebrali tega 
uporabniškega priročnika); 
(b) če napravo prinesete na servis in se izkaže, da ni pokvarjena (kar pomeni, da niste prebrali tega 
uporabniškega priročnika).

 • O znesku administrativnih stroškov vas bomo obvestili pred začetkom dela na izdelku oz. pred obiskom na 
domu.
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Licenca

 • Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories.

 • For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS 
Licencing Limited. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, the DTS-HD 
logo, and DTS-HD Master Audio are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in 
the United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

 • DivX 
Ta naprava DivX Certified® lahko predvaja video datoteke HD DivX® (vključno z .avi, 
.divx). Z naslova www.divx.com prenesite brezplačno programsko opremo in ustvarjajte, 
predvajajte in pretočno predvajajte digitalne videe. Za predvajanje kupljenih filmov DivX 
napravo najprej registrirajte na vod.divx.com. Registracijsko kodo poiščite v razdelku  
DivX VOD v nastavitvenem meniju naprave. Ta naprava DivX Certified® lahko predvaja video HD DivX® 
(vključno z .avi, .divx). DivX®, DivX Certified® in povezani logotipi so blagovne znamke družbe DivX, LLC in se 
uporabljajo z licenco. Zajeto v enem ali več naslednjih ameriških patentov:  
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

 • The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licencing LLC in the United States 
and other countries.

 • Oracle in Java sta registrirani blagovni znamki družbe Oracle in/ali njenih povezanih družb. 
Druga imena so lahko blagovne znamke njihovih lastnikov.

 • Licence odprtega vira
 - Če uporabljate odprto programsko opremo, so v meniju izdelka na voljo licence odprtega vira.

 • Blu-ray Disc™, Blu-ray™, Ultra HD Blu-ray Disc™, Ultra HD Blu-ray™ in logotipi so 
blagovne znamke združenja Blu-ray Disc Association.

 • TA IZDELEK SE PRODAJA Z OMEJENO LICENCO IN GA JE 
DOVOLJENO UPORABLJATI SAMO V POVEZAVI Z VSEBINO 
HEVC, KI IZPOLNJUJE VSE TRI SPODAJ NAVEDENE 
ZAHTEVE: (1) VSEBINA HEVC MORA BITI NAMENJENA 
SAMO OSEBNI UPORABI, (2) VSEBINA HEVC NE SME BITI NA VOLJO ZA NAKUP IN (3) 
VSEBINO HEVC JE USTVARIL LASTNIK IZDELKA. 
TEGA IZDELKA NI DOVOLJENO UPORABLJATI V POVEZAVI Z VSEBINO, KODIRANO V OBLIKI 
HEVC, KI JO JE USTVARILA TRETJA OSEBA ALI KI JO JE UPORABNIK NAROČIL ALI KUPIL PRI 
TRETJI OSEBI, RAZEN ČE NI UPORABNIKU LICENCIRANI PRODAJALEC VSEBINE LOČENO 
DODELIL PRAVICE ZA UPORABO IZDELKA S TAKO VSEBINO. 
VAŠA UPORABA TEGA IZDELKA V POVEZAVI Z VSEBINO, KODIRANO V OBLIKI HEVC, JE 
POGOJENA S SPREJEMOM ZGORAJ OPREDELJENEGA OMEJENEGA DOVOLJENJA ZA 
UPORABO.
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 ▶ Vrste plošč in vsebin, ki jih lahko predvaja predvajalnik

Medij Vrsta plošče Podrobnosti

VIDEO

Plošča Ultra  
HD Blu-ray Oblika Ultra HD BD-ROM.

Plošča Blu-ray Oblika BD-ROM.

DVD-VIDEO 
DVD-RW, DVD-R 
DVD+RW, DVD+R

DVD-VIDEO, posnete plošče DVD+RW/DVD-RW(V)/DVD-R/+R, 
ki so bile posnete ali zaključene, ali USB-pomnilnik, ki vsebuje 
vsebine DivX, MKV, MP4.

GLASBA

CD-RW/-R,  
DVD-RW/-R, 

CDDA, 
BD-RE/-R

Zvočni CD (CD-DA), glasba, posneta na medije za shranjevanje CD-
RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R ali USB, ki vsebujejo vsebine MP3 
ali WMA.

FOTOGRAFIJE
CD-RW/-R,  

DVD-RW/-R, 
BD-RE/-R

Fotografije, posnete na ploščah CD-RW/-R, DVD-RW/-R, BD-RE/-R, 
in pomnilniške naprave USB, ki vsebujejo vsebine JPEG.

 ▶ Podpora video datotek

Končnica 
datoteke Vsebnik Video kodek Ločljivost

Hitrost sličic 
(sličic na 
sekundo)

Bitna 
hitrost 
(Mb/s)

Avdio kodek

*.avi
*.mkv
*.asf

*.wmv
*.mp4
*.mov
*.3gp
*.vro

*.mpg
*.mpeg

*.ts
*.tp
*.trp

*.mov
*.flv
*.vob
*.svi

*.m2ts
*.mts
*.divx

AVI
MKV
ASF
MP4
3GP
MOV
FLV
VRO
VOB
PS
TS

SVAF

H.264 BP/MP/HP
4096x2160

4096X2160: 30
3840X2160: 60 60

Dolby Digital
LPCM

ADPCM 
(IMA, MS)

AAC
HE-AAC

WMA
DD+

MPEG(MP3)
DTS 

(Core , LBR)
G.711 

(A-Law, μ-Law)

HEVC  
(H.265 - Main, Main10) 60 80

Motion JPEG 3840x2160 30 80
MVC

1920x1080

60

20

DivX 3.11 / 4 / 5 / 6
MPEG4 SP/ASP

Window Media Video 
v9(VC1)
MPEG2
MPEG1

Microsoft  
MPEG-4 v1, v2, v3

30
Window Media Video 
v7(WMV1), v8(WMV2)

H 263 Sorrenson
VP6

*.webm WebM
VP8 1920x1080 60 20

Vorbis
VP9 4096x2160 4096X2160: 60 40

*.rmvb RMVB RV8/9/10 (RV30/40) 1920x1080 60 20 RealAudio 6

 ✎ Kodeka DivX ne podpirajo modeli, ki so narejeni za ZDA in Kanado.

10 Podprte oblike zapisov
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 ▶ Podprte oblike datotek s podnapisi

Ime Končnica 
datoteke

Zunanja

Časovno usklajeno 
besedilo MPEG-4 .ttxt

SAMI .smi

SubRip .srt

SubViewer .sub

Micro DVD .sub ali .txt

SubStation Alpha .ssa

Napredni SubStation 
Alpha .ass

Powerdivx .psb

SMPTE-TT Text .xml

Notranje

Xsub AVI

SubStation Alpha MKV

Napredni SubStation 
Alpha MKV

SubRip MKV

VobSub MKV

Časovno usklajeno 
besedilo MPEG-4 MP4

TTML pri gladkem 
pretočnem 
predvajanju

MP4

SMPTE-TT TEXT MP4

SMPTE-TT PNG MP4

 ▶ Podprte oblike glasbenih datotek

Končnica 
datoteke Vrsta Kodek Razpon podpore

*.mp3 MPEG
MPEG1 
Audio 

Layer 3
-

*.m4a 
*.mpa 
*.aac

MPEG4 AAC -

*.flac FLAC FLAC
24 bit/192 kHz 
Podpira do dva 

kanala.

*.ogg OGG Vorbis Podpira do dva 
kanala.

Končnica 
datoteke Vrsta Kodek Razpon podpore

*.wma WMA WMA

WMA 10 Pro 
podpira profile 
do M2 profile in 

5.1-kanalni zapis. 
Ne podpira zvoka 

v obliki zapisa 
WMA brez izgube.

*.wav wav wav -

*.mid 
*.midi midi midi

Ne podpira vrste 
0, vrste 1 in 

iskanja.
Na voljo samo pri 

USB.

*.ape ape ape -

*.aif 
*.aiff AIFF AIFF -

*.m4a ALAC ALAC -

 ▶ Podprte oblike slikovnih datotek

Končnica 
datoteke Vrsta Ločljivost

*.jpg 
*.jpeg JPEG 15360x8640

*.png PNG 4096x4096

*.bmp BMP 4096x4096
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 ▶ Regijska koda
Tako predvajalniki kot plošče so kodirani po regijah. Predvajanje plošče je možno samo, če se 
regijski kodi ujemata. Če se kodi ne ujemajta, predvajalnik ne bo predvajal plošče. 
Regijska številka predvajalnika je na hrbtni plošči ohišja.

Vrsta plošče Regijska koda Območje

Plošča Blu-ray

a
Severna Amerika, Srednja Amerika, Južna Amerika, 
Koreja, Japonska, Tajvan, Hongkong in Jugovzhodna 
Azija.

B Evropa, Grenlandija, Francoski teritoriji, Bližnji vzhod, 
Afrika, Avstralija in Nova Zelandija.

C Indija, Kitajska, Rusija, Srednja in Južna Azija.

DVD-VIDEO

1 ZDA, območja ZDA in Kanada

2 Evropa, Japonska, Bližnji vzhod, Egipt, Afrika, Grenlandija

3 Tajvan, Koreja, Filipini, Indonezija, Hongkong

4 Mehika, Južna Amerika, Srednja Amerika, Avstralija, 
Nova Zelandija, Pacifiški otoki, Karibi

5 Rusija, Vzhodna Evropa, Indija, Severna Koreja, Mongolija

6 Kitajska
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Ustrezno odstranjevanje baterij v tem izdelku
(Uporabno v EU in ostalih evropskih državah s sistemi ločenega odstranjevanja baterij)
Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na embalaži pomeni, da baterij ob izteku njihove življenjske dobe 
v tem izdelku nesmete odstraniti skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Oznake za kemijske 
elemente Hg, Cd ali Pb pomenijo, dabaterija vsebuje živo srebro, kadmij ali svinec v količinah, ki 
presegajo referenčne nivoje v direktivi EC 2006/66.  
Če tebaterije niso ustrezno odstranjene, te snovi lahko škodujejo zdravju ljudi oziroma okolju. 
Za zaščito naravnih virov in za vzpodbujanje ponovne uporabe materialov prosimo, ločite te baterije 
od ostalihodpadkov in jih oddajte na predvidenih lokalnih zbirnih reciklažnih mestih.

Ustrezno odstranjevanje tega izdelka (odpadna električna in elektronska oprema)
(Velja v Evropski uniji in drugih evropskih državah s sistemi ločenega zbiranja 
odpadkov.)
Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in njegove elektronske 
dodatne opreme (npr.električni polnilnik, slušalke, kabel USB) ob koncu dobe uporabe ni dovoljeno 
odvreči med gospodinjske odpadke. Teizdelke ločite od drugih vrst odpadkov in jih odgovorno 
predajte v recikliranje ter tako spodbudite trajnostno vnovično uporabo materialnih virov. Tako boste 
preprečili morebitno tveganje za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja 
odpadkov.
Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem, kam in kako lahko te izdelke predajo v 
okolju prijazno recikliranje, obrnejo na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ.
Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo pogoje kupne pogodbe. Tega izdelka in 
njegove elektronske dodatne opreme pri odstranjevanju ni dovoljeno mešati z drugimi 
gospodarskimi odpadki.

Za informacije o okoljski zavezanosti podjetja Samsung in regulativnih obveznostih za ta izdelek, kot so uredba 
REACH, direktiva WEEE ali predpisi o baterijah, obiščite:  
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html



Proizvajalec na ta Samsungov izdelek daje garancijo z 12-mesečno garancijsko dobo za okvare, ki so 
posledica napak v materialu in konstrukcijskih napak. Garancijska doba začne teči z dnem nakupa 
naprave pri pooblaščenem prodajalcu. V primeru potrebe po uveljavljanja garancijskih storitev, se 
prosimo obrnite na eno od naših servisnih služb ali na prodajalca, pri katerem ste napravo kupili. Razen 
tega opravljajo tudi drugi s strani podjetja Samsung pooblaščeni servisni centri garancijske storitve, in 
sicer v skladu z garancijskimi pogoji v zadevni državi. Dodatne informacije o naših pooblaščenih 
serviserjih dobite na na naslednjem naslovu:

DAST d.o.o. 
Ziherlova ulica 10 

1000 Ljubljana – Trnovo 
dast@siol.net

RTV Boris TEPEH s.p. 
Ptujska cesta 186a 

2000 Maribor 
servis.tepeh@siol.net

@ GARANCIJSKI POGOJI
1.  Pri prijavi zahtev iz garancije mora kupec predložiti v celoti in pravilno izpolnjen garancijski list kot tudi 

originalni račun oz. blagajniško potrdilo ali ustrezno potrdilo, izstavljeno s strani prodajalca. Serijska 
številka na napravi mora biti berljiva.

2.  Podjetje Samsung se lahko odloči, ali bo garancijski zahtevek izpolnjen s popravilom ali z zamenjavo 
okvarjene naprave oz. okvarjenega dela. Nadaljnji zahtevki so izključeni.

3.  Garancijska popravila mora opraviti pooblaščena servisna služba podjetja Samsung. V primeru, da 
popravilo opravijo drugi prodajalci in servisne službe, kupec nima pravic do povrnitve stroškov, ker ta 
garancija ne zajema škod na napravi, ki so posledica tovrstnih popravil.

4.  V primeru, da se ta uporablja v državi, za katero naprava prvotno ni bila koncipirana in izdelana, je treba 
eventualno opraviti spremembe na napravi, da se bi le-ta prilagodila tehničnim in/ali varnostnim 
standardom zadevne dežele. Tovrstne spremembe se ne smatrajo kot napaka v materialu ali 
konstrukcijska naprava in so zaradi tega izključene iz obsega garancije. Stroški za tovrstne spremembe 
ter stroški za popravilo škod, ki so posledica tovrstnih sprememb, se ne povrnejo.

5. Iz obsega garancije je izključeno naslednje:
 a) Redna preverjanja, vzdrževanja in popravila ali zamenjava delov zaradi običajne obrabe;
 b) Transportni in prevozni stroški ter stroški postavitve in demontaže naprave;
 c) Zloraba in uporaba naprave za drug namen kot tudi napačna instalacija;
 d)  Škode, ki so posledica udara strele, vode, požara, višje sile, vojne, napačne omrežne napetosti, 

nezadostnega prezračevanja ali drugih vzrokov, za katere podjetje Samsung ne odgovarja.
6.  Da garancija se nanaša izključno na ta izdelek. Garancijske storitve lahko uveljavi vsaka oseba, ki je 

napravo pridobila na legalni način.
7.  Kupčeve pravice so v skladu z veljavno državno zakonodajo, t.j. kupčevih pravic iz kupne pogodbe, ki jih 

ima do prodajalca, kot tudi vseh drugih pravic, se ta garancija ne dotika. Kolikor državna zakonodajo ne 
predvideva drugače, so kupčeve pravice omejena na točke, navedene v tej garanciji. Niti podjetje 
Samsung Ltd. niti njegove subsidiarne družbe in prodajalci ne jamčijo za posredno oz. posledično izgubo 
zgoščenk, video in avdio kaset ali podobnega materiala oz. dodatnih naprav. 

8.  V primeru, da se v roku 90 dni od datuma nakupa pojavi okvara žarnice projektorja, se žarnica 
brezplačno zamenja. 

9. Nekateri izdelki lahko odstopajo od teh smernicah. Nadaljnje informacije dobite pri svojemu prodajalcu.

EVROPSKI GARANCIJSKI LIST

Slovenija



© 2017 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.

Contact SAMSUNG WORLD WIDE

If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer care 
centre.

Country Contact Centre  Web Site

U.k 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/
support

IRELAND 
(EIRE) 0818 717100 www.samsung.com/ie/

support

GERMANY 06196 9340275 www.samsung.com/de/
support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/
support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/
support

SPAIN 34902172678 www.samsung.com/es/
support

PORTUGAL 808 20 7267 www.samsung.com/pt/
support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/ 
be_fr/support

NETHERLANDS 088-9090100 (lokaal tarief) www.samsung.com/nl/
support

BELGIUM 02-201-24-18
www.samsung.com/be/
support (Dutch)
www.samsung.com/ 
be_fr/support (French)

NORWAY 815 56480 www.samsung.com/no/
support

DENMARk 70 70 19 70 www.samsung.com/dk/
support

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/
support

SWEDEN 0771 726 786 www.samsung.com/se/
support

POLAND
801-172-678* lub +48 22 607-93-33 *
* (koszt połączenia według taryfy 
operatora)

www.samsung.com/pl/
support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786)
0680PREMIUM (0680-773-648)

www.samsung.com/hu/
support

Country Contact Centre  Web Site

AUSTRIA
0800-SAMSUNG (0800-7267864)
[Only for Premium HA] 0800-366661
[Only for Dealers] 0810-112233

www.samsung.com/at/
support

SWITzERLAND 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG)
www.samsung.com/ch/
support (German)
www.samsung.com/ 
ch_fr/support (French)

CzECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/
support

SLOVAkIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/
support

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/
support

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ 
support

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/ 
support

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/
support

BULGARIA
*3000 Цена в мрежата
0800 111 31 , Безплатна телефонна 
линия

www.samsung.com/bg/
support

ROMANIA
*8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG)  
Apel GRATUIT

www.samsung.com/ro/
support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free
www.samsung.com/gr/
supportGREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only 
from land line (+30) 210 6897691 from 
mobile and land line

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/
support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/
support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/
support

AK68-02656G-00 AK68-02656G-00
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